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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Question Hour. Question 281, Dr. Kirodi Lal Meena. 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉ{ÉBÉEÉä WÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Kindly raise it in the ‘Zero Hour’. I will give you a chance 

in the ‘Zero Hour’. Devegowdaji, kindly raise it in the ‘Zero Hour’. 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ WÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ =~É ãÉÉÒÉÊVÉAMÉÉ* +ÉÉ{É ®ÉäWÉ BÉDªÉÉå JÉ½ä cÉä VÉÉiÉä cé? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : |É¶xÉBÉEÉãÉ SÉãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* <ºÉ iÉ®c ºÉä ®ÉäWÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

 …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Question 281, Dr. Kirodi Lal Meena. 
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(Q. No.281) 
 

bÉì. ÉÊBÉE®Éä½ÉÒ ãÉÉãÉ àÉÉÒhÉÉ :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, <ããÉÉÒMÉãÉ °ôÉË]MÉ BÉEä <ºÉ MÉÉä®JÉvÉÆvÉä àÉå MÉiÉ iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç 

àÉå...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  BÉEä´ÉãÉ ÉÊBÉE®Éä½ÉÒ ãÉÉãÉ àÉÉÒhÉÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® BÉÖEU ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ 

VÉÉAMÉÉ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

bÉì. ÉÊBÉE®Éä½ÉÒ ãÉÉãÉ àÉÉÒhÉÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, <ããÉÉÒMÉãÉ °ôÉË]MÉ BÉEä <ºÉ MÉÉä®JÉvÉÆvÉä àÉå MÉiÉ iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç àÉå BÉEÉèxÉ-

BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ {ÉEàÉÇ ªÉÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ÉÊãÉ{iÉ {ÉÉªÉÉÒ MÉ<ÇÆ iÉlÉÉ =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉDªÉÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ 

MÉ<Ç?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: I will give you time in the ‘Zero Hour’. Devegowdaji, you 

will get time in the ‘Zero Hour’. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ] : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ cè, ´Éc +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ BÉEÉìãºÉ àÉå PÉÉä]ÉãÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ |É¶xÉ BÉEä́ ÉãÉ ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ +ÉÉè® AàÉ]ÉÒAxÉAãÉ BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå {ÉÚUÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® càÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå º{É−] °ô{É 

àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉÉå àÉå ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ ãÉÉ<xºÉ BÉEÉä ÉÊàÉºÉªÉÚWÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä ºÉÉiÉ BÉEäºÉ ºÉÉàÉxÉä 

+ÉÉA lÉä, =xÉ {É® {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® VÉÉä £ÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ ªÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ <ºÉàÉå ÉÊãÉ{iÉ lÉä, 

=xÉ {É® ãÉÉì <xÉ{ÉEÉäºÉÇàÉå] AVÉåºÉÉÒWÉ +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cé* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

<ããÉÉÒMÉãÉ BÉEÉìãºÉ àÉå BÉEàÉ n®Éå {É® ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEÉ VÉÉä vÉÆvÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå ãÉMÉÉiÉÉ® ÉÊMÉ®É´É] <ºÉÉÊãÉA +ÉÉªÉÉÒ cè, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2003 àÉå <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÉìãºÉ BÉEÉ ãÉéÉÊbMÉ SÉÉVÉÇ ºÉÉfÃä {ÉÉÆSÉ °ô{ÉA lÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäBÉEãÉ BÉEÉìãÉ BÉEÉ {ÉSÉÉºÉ 

{ÉèºÉä lÉÉ* +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ BÉEÉìãºÉ BÉEÉÒ n®å ãÉMÉÉiÉÉ® ºÉºiÉÉÒ cÉäiÉÉÒ MÉ<ÇÆ +ÉÉè® +ÉÉVÉ ¤ÉÉÒºÉ {ÉèºÉä AºÉ]ÉÒbÉÒ BÉEÉ cè +ÉÉè® 40 

{ÉèºÉä <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÉìãÉ BÉEÉ cè* +É¤É <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ +ÉÆiÉ® cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <ºÉBÉEÉä ÉÊàÉºÉªÉÚWÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 

¤ÉcÖiÉ ºBÉEÉä{É xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä 34 ]àÉÇ ºÉäãºÉ {ÉÚ®ä nä¶É £É® àÉå ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ¤ÉxÉÉA cÖA cé* 

ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ ÉÊàÉºÉªÉÚWÉ BÉE®iÉÉ cè, iÉÉä càÉÉ®É àÉÆjÉÉãÉªÉ =xÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉì{É®ä] 

BÉE®BÉEä =xÉ ãÉÉäMÉÉå {É® ºÉJiÉ ºÉä ºÉJiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®äMÉÉ* 

bÉì. ÉÊBÉE®Éä½ÉÒ ãÉÉãÉ àÉÉÒhÉÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <xÉ {ÉEàÉÉç ªÉÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +ÉÉ<Ç{ÉÉÒºÉÉÒ BÉEä iÉciÉ BÉEÉä<Ç àÉÖBÉEnàÉÉ nVÉÇ cÖ+ÉÉ cè? 

                                                 
∗ Not recorded. 
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gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ] : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, <ÉÎhbªÉxÉ {ÉÉÒxÉãÉ BÉEÉäb,1860 BÉEä ºÉèBÉD¶ÉxÉ 120¤ÉÉÒ, 379 +ÉÉè® 420 BÉEä 

iÉciÉ càÉÉ®ä ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå {É® àÉÖBÉEnàÉÉ nÉªÉ® cè +ÉÉè® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè*  

gÉÉÒ ºÉÖ®ä¶É BÉEÉ¶ÉÉÒxÉÉlÉ iÉ´ÉÉ®ä : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ, AàÉ]ÉÒAxÉAãÉ +ÉÉè® ÉÊxÉVÉÉÒ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä 

xÉä]´ÉBÉEÇ BÉEÉÒ |ÉÉ¤ãÉàÉ ®ciÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ¤ÉÉÒSÉ àÉå cÉÒ BÉEÉìãÉ BÉE] cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä {ÉèºÉä BÉE] 

VÉÉiÉä cé* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉä]´ÉBÉEÇ ¤ÉÉÒSÉ àÉå cÉÒ xÉ BÉE]ä +ÉÉè® ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä {ÉèºÉä xÉ BÉE]å, 

BÉDªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA cé? 

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ]: àÉèbàÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä àÉÖqÉ =~ÉªÉÉ cè, ´Éc BÉEÆVÉä¶ÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè* BÉEÉìãÉ bÅÉ{ºÉ 

+ÉBÉDºÉ® xÉä]´ÉBÉEÇ àÉå cÉä VÉÉiÉÉÒ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ]äãÉÉÒBÉEÉìàÉ ®äMÉÖãÉä]®ÉÒ +ÉÉìlÉÉäÉÊ®]ÉÒ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ, ]ÅÉì<Ç ABÉE ®äMÉÖãÉä]®ÉÒ 

¤ÉÉìbÉÒ cè, VÉÉä BÉD́ ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ +ÉÉì{ÉE ºÉÉÌ´ÉºÉäºÉ BÉEÉä àÉäx]äxÉ BÉE®iÉÉÒ cè* ºÉÉ®ä +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ, ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ +ÉÉè® AàÉ]ÉÒAxÉAãÉ 

nÉäxÉÉå +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ BÉEÉÒ £ÉÉÒ =ºÉ {Éè®ÉàÉÉÒ]® BÉEÉä ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä àÉå ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè* VÉèºÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ nä¶É£É® àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 75 BÉE®Éä½ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉEä ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ cé* c® àÉcÉÒxÉä ãÉMÉ£ÉMÉ bäfÃ-{ÉÉèxÉä nÉä BÉE®Éä½ xÉªÉä 

={É£ÉÉäBÉDiÉÉ càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉä½ ®cä cé, <ºÉÉÊãÉA ]ÅäÉÊ{ÉEBÉE ´ÉÉäãªÉÚàºÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉfÃä cé* càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É ªÉc ®ciÉÉÒ cè ÉÊBÉE 

£ÉÉ®iÉ àÉå VÉÉä £ÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉE <ºÉ ºÉÉÌ´ÉºÉäºÉ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEÉä ºÉ¤ÉºÉä ºÉºiÉÉÒ n®Éå {É®, +ÉSUÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ 

BÉEÉÒ ºÉÉÌ´ÉºÉ càÉ ãÉÉäMÉ nå* <ºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ {É® bÉãÉiÉä cé* +ÉMÉ® BÉEcÉÓ AäºÉÉÒ BÉEà{ãÉå] +ÉÉiÉÉÒ 

cè iÉÉä ]ÅÉ<Ç BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉ =ºÉ {É® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé* 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ªÉcÉÆ ºÉä ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ BÉÖEºÉÉÔ {É® +É{ÉxÉä ºlÉÉxÉ {É® VÉÉ<A +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉä |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, <ºÉBÉEä 

{ÉcãÉä £ÉÉÒ àÉéxÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå =~ÉªÉÉ lÉÉ* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå, ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå càÉ ãÉÉäMÉ VÉ¤É FÉäjÉ A´ÉÆ 

MÉÉÆ´ÉÉå àÉå VÉÉiÉä cé, àÉé £ÉnÉäcÉÒ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÆ ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´ÉcÉÆ U: 

¤ÉVÉä ºÉä +ÉÉ~ ¤ÉVÉä ºÉÉÆªÉBÉEÉãÉ iÉBÉE ÉÊ{ÉBÉE +ÉÉì´É® ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉàÉå iÉÉä ãÉMÉiÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ* =ºÉàÉå ºÉä ]ÉÓ BÉEÉÒ 

+ÉÉ´ÉÉVÉ +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ BÉE] VÉÉiÉÉ cè* =ºÉàÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE °ô] ÉÊ¤ÉWÉÉÒ cè* ABÉE iÉ®{ÉE 

ºÉÉ®ÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ +É{ÉxÉä ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉàÉÉàÉ ºBÉEÉÒàºÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ àÉå 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ¤ÉfÃiÉä VÉÉ ®cä cé, <ºÉÉÊãÉA ªÉc ºÉàÉºªÉÉ +ÉÉ ®cÉÒ cè* 

={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ¤ÉfÃxÉÉ iÉÉä nä¶É +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* BÉDªÉÉ <ºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®ä 

nä¶É BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ, ÉẾ É¶Éä−É °ô{É ºÉä £ÉnÉäcÉÒ ºÉÆºÉnÉÒªÉ  FÉäjÉ , VÉcÉÆ ºÉä àÉé SÉÖxÉ BÉE® +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÆ 

rjs
fld.
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ºÉÉÆªÉBÉEÉãÉ àÉå, ÉÊ{ÉBÉE +ÉÉì´É® àÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉàÉªÉ àÉå ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEä ãÉMÉxÉä +ÉÉè® ÉÊ¤ÉxÉÉ ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉä {ÉèºÉä BÉE] 

VÉÉiÉä cé, BÉDªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEÉ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ={ÉÉªÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉE®åMÉä? 

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ]: àÉèbàÉ, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ 

+ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ BÉEÉìãºÉ àÉå VÉÉä MÉ½¤É½ÉÒ {ÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉä 

¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉ ºÉä ãÉäiÉÉ cÚÆ* ÉÊVÉºÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊVÉºÉ ÉÊcººÉä ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ SÉÖxÉ BÉE® +ÉÉiÉä cé, ´Éc ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É 

ºÉä ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ <ãÉÉBÉEÉ cè* àÉé nÉä ¤ÉÉiÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉÉÌ´ÉºÉäºÉ cé, =xcå +ÉÉè® 

=ànÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉå ÉÊxÉ®ÆiÉ® |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉä cé, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç xÉBÉEÉ® xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉé ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ 

¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É £É® àÉå VÉÉä ºÉÉfÃä U: ãÉÉJÉ MÉÉǼ É cé, ´ÉcÉÆ {É® nÚ®n®ÉVÉ BÉEä <ãÉÉBÉEÉå àÉå |ÉÉ<´Éä] 

BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ àÉÖxÉÉ{ÉEÉ xÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ VÉÉxÉä àÉå ºÉÆBÉEÉäSÉ BÉE®iÉÉÒ cé* ´ÉcÉÆ càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É ®ciÉÉÒ cè 

ÉÊBÉE ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEä ]É´É® BÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉ ãÉäBÉE® VÉÉAÆ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä BÉEÉìãºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè, +É¤É 

AäºÉÉÒ ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ +ÉÉ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE {É®-ºÉèÉËBÉEb {É® ÉÊ¤ÉÉËãÉMÉ cÉäiÉÉÒ cè, ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ÉÊVÉiÉxÉä ºÉèÉËBÉEb ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉ cè, 

=ºÉBÉEÉÒ =iÉxÉÉÒ cÉÒ ÉÊ¤ÉÉËãÉMÉ cÉäiÉÉÒ cè*  

 àÉèbàÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉcÉÆ iÉBÉE xÉä]´ÉBÉEÇ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ cè, VÉÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]É´ÉºÉÇ cé, =xcå SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉäiÉÉÒ cè* càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä ªÉc £ÉÉÒ 

BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ |Énä¶ÉÉå àÉå {ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÉjÉÉ àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ {É® càÉ ãÉÉäMÉ 

VÉäxÉ®ä]® ãÉMÉ´ÉÉiÉä cé +ÉÉè®  ´Éä VÉäxÉ®ä]® bÉÒVÉãÉ ºÉä SÉãÉiÉä cé* càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É ªÉc ®cäMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå 

¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ ºÉÉÌ´ÉºÉ BÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉ +ÉÉè® ¤ÉäciÉ® BÉE®å* 

            

 

  

MADAM SPEAKER: Hon. Members, I am clubbing Q.No. 282 with Q.No.292. 

    Shrimati Deepa Dasmunsi.  
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(Q. Nos. 282 and 292) 

SHRIMATI DEEPA DASMUNSI :  Madam, through you, I want to ask this to the 

hon. Minister. The private agencies have been entrusted the work of exploration 

and extraction of coal reserves. In our State, we are seeing in Sansul area that there 

is a huge quantity of coal lying on the roadside near the railway station. It is a heap 

of coal which is being looted day by day. It has been patronized by the local 

leaders of CPI(M) and the Left Front Government is doing nothing against it. … 

(Interruptions) Madam, this is absolutely right. … (Interruptions) It has appeared 

in the newspapers and all other media. … (Interruptions)  

MADAM SPEAKER: Ask your question.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: She is asking the question. Let her ask it.  

… (Interruptions) 

SHRIMATI DEEPA DASMUNSI:  Madam, I am again saying that it has been 

patronized. It has come in the newspapers and the media so many times. On the 

one side, there are insufficient rakes and on the other side, looting has been going on.  

In the naxalites-hit area, on the one side, there is exploration and on the other side, 

there is exploitation. … (Interruptions) 

  In the naxalite-hit areas of the States like West Bengal, Jharkhand and 

Orissa, the private agencies, the operators are learnt to be exploiting the locals, 

especially the tribals. My question is whether the Government is taking any action 

to prevent this situation and how far the terms and conditions prove beneficial for 

the country.  

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ & àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ xÉä VÉÉä ÉÊSÉxiÉÉ VÉiÉÉ<Ç cè ´Éc ÉÊSÉxiÉÉ càÉÉ®ä 

nä¶É BÉEä BÉÖEU |ÉÉxiÉÉå àÉå cè, <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¶ÉBÉE xÉcÉÓ cè, ÉÊ{ÉE® SÉÉcä ´Éc {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ cÉä, SÉÉcä ´Éc ZÉÉ®JÉÆb cÉä, 

SÉÉcä ´Éc =½ÉÒºÉÉ cÉä +ÉÉè® SÉÉcä UkÉÉÒºÉMÉfÃ cÉä* càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäãÉ |ÉÉì{É]ÉÔVÉ £ÉÉÒ VªÉÉnÉiÉ® <xcÉÓ SÉÉ®Éå-{ÉÉÆSÉÉå º]ä] àÉå cé* 

<ºÉÉÊãÉA càÉä¶ÉÉ ªÉc |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ <xÉ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ ®ÉVªÉ ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® BÉE®å* 

àÉé £ÉÉÒ ÉÊVÉxÉ |ÉÉxiÉÉå BÉEä nÉè®ä {É® MÉªÉÉ, ´ÉcÉÆ BÉEä SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉä VÉ°ô® ÉÊàÉãÉÉ* {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ MÉªÉÉ, ´ÉcÉÆ BÉEä 
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SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉä ÉÊàÉãÉÉ* ZÉÉ®JÉÆb MÉªÉÉ, ´ÉcÉÆ BÉEä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä MÉ´ÉxÉÇ® ºÉä ÉÊàÉãÉÉ* ¤ÉÉn àÉå SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉä 

ÉÊàÉãÉÉ* àÉä®ÉÒ £ÉÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É ªÉcÉÒ ®ciÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEÉÒ VÉÉä SÉÉäÉÊ®ªÉÉÆ cÉä ®cÉÒ cé, =xcå càÉ ®ÉäBÉExÉä àÉå BÉEÉàÉªÉÉ¤É 

cÉå, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEä ´ÉBÉDiÉ àÉå BÉEÉäªÉãÉÉ, càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ¤ÉxÉ 

MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®É |ÉªÉÉºÉ ®ciÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉ |ÉªÉÉºÉ àÉå +ÉÉÆÉÊ¶ÉBÉE ºÉ{ÉEãÉiÉÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, BÉE£ÉÉÒ ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. 

®äb bÉãÉiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä àÉä®É JÉÉºÉiÉÉè® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè SÉÚÆÉÊBÉE BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉè® BªÉ´ÉºlÉÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä 

®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè, {ÉÖÉÊãÉºÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè <ºÉÉÊãÉA +ÉMÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE 

ºÉcªÉÉäMÉ càÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä |ÉÉ{iÉ cÉä, BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉä |ÉÉ{iÉ cÉä, iÉÉä ¶ÉÉªÉn <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä àÉå VªÉÉnÉ 

BÉEÉàÉªÉÉ¤É cÉåMÉä*  

SHRIMATI DEEPA DASMUNSI :  Madam, I want to ask through you that Coal 

India has stopped giving coal linkages to new industries. What the hon. Minister 

has answered is that the only solution is to import. Now, large industries can take 

recourse to import coal, but what about the small industries? Obviously, they have 

to forcefully depend upon the illegally mined coal. This is perhaps the main reason 

why the illegal mining is flourishing.  

 What steps are being taken by the Government to meet this demand and to 

ensure easy availability of coal to all industries and for domestic use? 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ : +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, 90 {É®ºÉå] BÉEÉäªÉãÉÉ <ÆbÉÒVÉÉÒxÉºÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ 90 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ càÉ <ÆbÉÒVÉÉÒxÉºÉ BÉEÉäãÉ ºÉä cÉÒ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉèºÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ £ÉÉÒ VÉÉxÉiÉÉÒ cÉåMÉÉÒ +ÉÉè® 

{ÉÚ®É cÉ=ºÉ VÉÉxÉiÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ, càÉÉ®ä nä¶É àÉå, ¤ÉcÖiÉ ¤ÉäciÉ®ÉÒxÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉ BÉEÉäãÉ xÉcÉÓ cè* JÉÉºÉiÉÉè® 

ºÉä º{ÉÉåVÉ +ÉÉªÉ®xÉ <Æbº]ÅÉÒ àÉå, º]ÉÒãÉ <Æbº]ÅÉÒ àÉå, ºÉÉÒàÉå] BÉEÉÒ <Æbº]ÅÉÒ àÉå ¤ÉcÖiÉ cÉ<Ç BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEä BÉEÉäãÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉäiÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA <xÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ BÉEÉä VÉÉÒÉÊ´ÉiÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA <à{ÉÉä]æb BÉEÉäãÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ iÉÉä 

¤ÉxÉÉÒ cÉÒ ®cäMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ, càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, ÉËºÉMÉ®èxÉÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉ nä¶É BÉEÉÒ 85 ºÉä 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉE®iÉä cé*  

 àÉcÉänªÉÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE càÉÉ®ÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ xÉä ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉxÉä ÉËãÉBÉEäVÉ ¤Éxn BÉE® ÉÊnªÉÉ cè, 

ÉËãÉBÉEäVÉ ¤Éxn xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉ ºÉÉãÉ £ÉÉÒ ÉËãÉBÉEäVÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ nÉä +ÉÉè® iÉ®ÉÒBÉEä cé- <Ç-+ÉÉìBÉD¶ÉxÉ 

+ÉÉè® º{ÉÉì] +ÉÉìBÉD¶ÉxÉ* <xÉ nÉäxÉÉå iÉ®ÉÒBÉEÉå ºÉä £ÉÉÒ VÉÉä UÉä]ä ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ cé, =xcå BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* 

<ºÉÉÊãÉA ªÉc BÉEcxÉÉ ÉÊBÉE ÉËãÉBÉEäVÉ ¤Éxn BÉE® näxÉä ºÉä UÉä]ä ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊnBÉDBÉEiÉ +ÉÉAMÉÉÒ, AäºÉÉ BÉEcxÉÉ ~ÉÒBÉE 

xÉcÉÓ cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊnBÉDBÉEiÉ xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉÒ* cÉÆ, ªÉc 
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VÉ°ô® cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉä BÉEÉäãÉ BÉEÉÒ ÉÊ®BÉD´ÉÉªÉ®àÉå] ¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉäciÉ®ÉÒxÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉ BÉEÉäãÉ càÉÉ®ä nä¶É 

àÉå {ÉènÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå <à{ÉÉä]Ç BÉE®xÉÉ cÉÒ {É½äMÉÉ*  

gÉÉÒ xÉÉ®xÉ£ÉÉ<Ç BÉEUÉÉÊ½ªÉÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ÉÊVÉxÉ-ÉÊVÉxÉ AVÉåÉÊºÉªÉÉå BÉEä xÉÉàÉ +ÉÉ{ÉxÉä |É¶xÉ BÉEä =kÉ® àÉå ÉÊnA cé, =xÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ AVÉåÉÊºÉªÉÉå BÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ~ÉÒBÉE cé 

+ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ AVÉåÉÊºÉªÉÉå BÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cé +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ AVÉåÉÊºÉªÉÉå BÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cé, =xÉBÉEä ÉÊ´Éâór 

+ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~ÉA cé +ÉÉè® =xÉBÉEä xÉÉàÉ BÉDªÉÉ cé +ÉÉè® BÉDªÉÉ =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ªÉÉÊn 

cÉÆ, iÉÉä ´Éc ¤ÉiÉÉAÆ?   

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ABÉE ¤ÉÉ® àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä |É¶xÉ {ÉÚUåMÉä? +ÉÉ{É ¤ÉcÖiÉ |É¶xÉ {ÉÚU ®cä cé*   

gÉÉÒ xÉÉ®xÉ£ÉÉ<Ç BÉEUÉÉÊ½ªÉÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä |É¶xÉ BÉEä =kÉ® àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE 

FÉäjÉ BÉEÉÒ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå +ÉÉè® ÉÊxÉVÉÉÒ ¤ãÉÉìBÉE vÉÉ®BÉEÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEnàÉ =~ÉA MÉA cé* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉää {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä BÉEnàÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =~ÉA 

MÉA cé =xÉºÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉ cè?   

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉxÉä +É{ÉxÉä nä¶É àÉå BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ºÉä 

BÉEnàÉ =~ÉA cé* càÉxÉä VÉÉä 208 BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE ÉÊnA cé, =xÉàÉå ºÉä {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉèBÉD]® BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊnA cé +ÉÉè® |ÉÉ<´Éä] 

ºÉèBÉD]® BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊnA MÉA cé* |ÉÉ<´Éä] ºÉèBÉD]® BÉEÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE näxÉä BÉEÉÒ càÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ ªÉc lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉcÉÆ 

ABÉE +ÉÉä® càÉÉ®ä {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉèBÉD]® BÉEÉÒ {ÉÉÒ.AºÉ.ªÉÚVÉ. BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ cè, ÉËºÉMÉ®èxÉÉÒ cè, ªÉä BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®å 

+ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉèBÉD]® BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ AÆb ªÉÚVÉ {ãÉÉÆ] BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®å ÉÊVÉºÉºÉä 

VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉäãÉ càÉ +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ vÉ®iÉÉÒ ºÉä ABÉDºÉ]ÅèBÉD] BÉE® ºÉBÉEå*  

 àÉcÉänªÉÉ, VÉÉä 208 BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE ÉÊnA MÉA cé, =xÉàÉå ºÉä BÉEä´ÉãÉ 26 BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE =i{ÉÉnxÉ 

¶ÉÖ°ô cÉä {ÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® VªÉÉnÉiÉ® BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE àÉå =i{ÉÉnxÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* cÉãÉÉÆÉÊBÉE =ºÉBÉEä {ÉÉÒUä ¤ÉcÖiÉ 

ºÉÉ®ä BÉEÉ®hÉ cé ÉÊVÉxÉàÉå |ÉàÉÖJÉ AxÉ´ÉÉªÉ®xÉàÉå]ãÉ BÉDãÉÉÒªÉ®åºÉ cè, {ÉEÉì®èº] BÉEÉÒ BÉDãÉÉÒªÉ®åºÉ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ cè, ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ º]ä] 

àÉå ãÉÉì-AÆ-bÆb-+ÉÉìbÇ® BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉSUÉÒ xÉcÉÓ cè* <ºÉ ´ÉVÉc ºÉä BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* BÉE<Ç º]ä] àÉå 

xÉBÉDºÉãÉ |ÉÉì¤ãÉàÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉxÉä ÉÊVÉxÉ-ÉÊVÉxÉ BÉEÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE 

ÉÊnA cé +ÉÉè® ÉÊVÉxcÉåxÉä ABÉE {ÉÉÒÉÊ®ªÉb BÉEä ¤ÉÉn, +É£ÉÉÒ iÉBÉE =i{ÉÉnxÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xcå càÉxÉä ¶ÉÉä-BÉEÉìVÉ 

xÉÉäÉÊ]ºÉäºÉ £ÉÉÒ ÉÊnA cé, Ab´ÉÉªÉVÉ®ÉÒVÉ £ÉÉÒ VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ cé +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É ªÉc cè ÉÊBÉE càÉ VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ 

=i{ÉÉnxÉ =xÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉE® ºÉBÉEå, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç |ÉÉ<´Éä] ºÉèBÉD]® BÉEÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ªÉÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE 

ºÉèBÉD]® BÉEÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ VÉÉxÉ¤ÉÚZÉ BÉE® BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè, iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE càÉ ºÉJiÉ ºÉä ºÉJiÉ 

rjs
Fd. By d1) 
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BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®åMÉä* 10 BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉEÉå BÉEÉä càÉxÉä ®q £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå ªÉÉÊn +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ {É½äMÉÉÒ, iÉÉä 

VÉÉä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ cÖA cé, =xÉàÉå ºÉä AäºÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE cÉäãb®Éå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ càÉ ®q £ÉÉÒ BÉE®åMÉä*  

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® cäMÉ½ä :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉäãÉ àÉÉ<ÆºÉ |ÉÉ<´Éä] ºÉèBÉD]® +ÉÉè® {ÉÉÎ¤ãÉBÉE 

ºÉèBÉD]® àÉå ÉÊnA MÉA cé* àÉé =xÉºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä |ÉÉ<´Éä] ºÉèBÉD]® BÉEÉä VÉÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® VÉÉä +ÉÉVÉBÉEãÉ ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ cè +ÉÉè® iÉ¤É ºÉä ãÉäBÉE® 

+ÉÉVÉ iÉBÉE ´Éc ´ÉèºÉä cÉÒ ÉÊ¤ÉxÉÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEä JÉÉãÉÉÒ {É½É cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè +ÉÉè® AäºÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä 

ÉÊ´Éâór +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ cè?  

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ :   +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ´É−ÉÉç àÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

cè* ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉEÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ´Éc <ºÉºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉèºÉÉ àÉéxÉä {ÉcãÉä 

¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä VÉÉxÉ¤ÉÚZÉ BÉE® BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉEÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè, 

=xcå Ab´ÉÉªÉVÉ®ÉÒVÉ VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cé +ÉÉè® =xÉàÉå ºÉä ÉÊVÉxÉBÉEä VÉ´ÉÉ¤É ºÉÆiÉÉä−É VÉxÉBÉE xÉcÉÓ {ÉÉA MÉA cé, =xÉàÉå ºÉä 10 

BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ BÉEÉä iÉÉä càÉxÉä ®q ÉÊBÉEªÉÉ cè* ¤ÉÉBÉEÉÒ +ÉÉè® BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ BÉEÉä ®q BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ {É½äMÉÉÒ, iÉÉä 

càÉ =xcå ®q BÉE®åMÉä +ÉÉè® =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉxÉÚxÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä +ÉÉè® {ÉèxÉã]ÉÒ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ ªÉÉÊn +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

{É½äMÉÉÒ, iÉÉä càÉ ´Éc £ÉÉÒ ãÉMÉÉAÆMÉä*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   gÉÉÒ +ÉxÉxiÉ BÉÖEàÉÉ® cäMÉ½ä VÉÉÒ, càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä nÚºÉ®É |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nä ®cä cé* 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® cäMÉ½ä :  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ =kÉ® ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ VÉxÉ®ãÉ ãÉMÉiÉÉ cè* ¶ÉÉªÉn ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä =kÉ® näxÉÉ xÉcÉÓ 

SÉÉciÉä cé ªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉè® ¤ÉÉiÉ cè* àÉä®É ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEÉäãÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®iÉÉÒ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ +ÉÉVÉBÉEãÉ <à{ÉÉä]Ç £ÉÉÒ BÉE®iÉÉÒ +ÉÉ<Ç cè* +ÉMÉ® BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉäãÉ BÉEÉ <à{ÉÉä]Ç BÉE®iÉÉ cè, iÉÉä 

ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå BÉEÉäãÉ BÉEÉ <à{ÉÉä]Ç BÉE®iÉÉÒ cè? àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä àÉä®ä |É¶xÉÉå BÉEÉ VÉÉä =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® àÉÖZÉä 

ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ-FÉàÉiÉÉ PÉ]iÉÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® ÉÊ{ÉUãÉä BÉE<Ç ºÉÉãÉÉå ºÉä BÉEÉäãÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ £ÉÉÒ 

PÉ]iÉÉÒ +ÉÉ<Ç cè* ]É®MÉä] +ÉãÉMÉ lÉÉ +ÉÉè® ASÉÉÒ´ÉàÉå] +ÉãÉMÉ lÉÉ* ASÉÉÒ´ÉàÉå] +ÉÉè® ]É®MÉä] BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½É {ÉEBÉEÇ 

lÉÉ* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä +É{ÉxÉÉ =i{ÉÉnxÉ PÉ]É BÉE® 

BÉEä, VªÉÉnÉ <à{ÉÉä]Ç BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cÉÒ cè ªÉÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® BÉE® ®cÉÒ cè, iÉÉä =ºÉBÉEÉ 

BÉDªÉÉ ¤ªÉÉè®É cè?   

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ¶ÉÉªÉn àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ càÉÉ®ä ÉÊ®{ãÉÉ<Ç 

{É® xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 10 ´É−ÉÉç àÉå ÉÊxÉ®xiÉ® BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ àÉå 6 ºÉä 7 {É®ºÉå] iÉBÉE ´ÉßÉÊr cÉäiÉÉÒ 

SÉãÉÉÒ +ÉÉ ®cÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ £ÉÉÒ 6.7 {É®ºÉå] BÉEÉÒ BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ àÉå ´ÉßÉÊr cÖ<Ç cè* VÉcÉÆ iÉBÉE BÉEÉäãÉ 

rjs
Fd. By e1)
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<ÆÉÊbªÉÉ BÉEä uÉ®É BÉEÉäªÉãÉÉ <à{ÉÉä]Ç BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè iÉÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ xÉä ABÉE ÉÊBÉEãÉÉä BÉEÉäªÉãÉÉ £ÉÉÒ 

<à{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉä.VÉÉÒ.AãÉ. àÉå ®JÉ ÉÊnªÉÉ cè* +ÉÉä.VÉÉÒ.AãÉ. BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc 

cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ |ÉÉ<´Éä] BÉEà{ÉxÉÉÒ, BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ |ÉÉ<´Éä] {ãÉäªÉ® +ÉMÉ® SÉÉcä iÉÉä BÉEÉäãÉ BÉEÉ <à{ÉÉä]Ç BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® 

nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ càÉÉ®ä <ºÉ VÉ´ÉÉ¤É ºÉä {ÉÚ®ÉÒ 

iÉ®c ºÉèÉÊ]ºÉ{ÉEÉ<b cÉåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É iÉÉÒºÉ®É |É¶xÉ xÉcÉÓ {ÉÚUÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ* gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ VÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* Nothing will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

MADAM SPEAKER: It is not going on record. VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ VÉÉÒ, +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUªÉä*  

(Interruptions) … * 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* +É{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä ÉÊãÉJÉÉ cè 

ÉÊBÉE BÉEÉäªÉãÉä BÉEä =i{ÉÉnxÉ àÉå |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ 6 {É®ºÉå], 7 {É®ºÉå], 8 {É®ºÉå] BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉE® ®cä cé, ªÉc +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè 

ÉÊBÉE ªÉä ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉE®å* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <xÉºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ZÉÉ®JÉhb +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® ¤ÉÆ]É 

iÉÉä ºÉÉ®ÉÒ BÉEÉäªÉãÉÉ JÉnÉxÉå ZÉÉ®JÉhb àÉå SÉãÉÉÒ MÉ<ÇÆ* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå >óVÉÉÇ ºÉÆBÉE] cè +ÉÉè® >óVÉÉÇ ºÉÆBÉE] ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® xÉä lÉàÉÇãÉ {ÉÉ´É® {ãÉÉh] ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® =ºÉàÉå ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ {ÉcãÉä, JÉÉºÉBÉE® VÉÉä càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ cé, ´Éä £ÉÉÒ ªÉcÉÆ {É® +ÉÉBÉE® ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® 

BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ, iÉÉÉÊBÉE càÉBÉEÉä VÉ¤É BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ iÉÉä càÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå lÉàÉÇãÉ {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ] BÉEÉÒ 

ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® >óVÉÉÇ ºÉÆBÉE] ºÉä VÉÚZÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉä càÉ nÚ® BÉE® ºÉBÉEåMÉä* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ÉÊnªÉÉ iÉÉä 

=ºÉBÉEÉä +É¤É iÉBÉE ãÉÉÎà¤ÉiÉ ®JÉxÉä BÉEÉ +ÉÉè® xÉcÉÓ näxÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® +ÉÉ{É xÉcÉÓ näiÉä cé iÉÉä =ºÉBÉEä 

£ÉÉÒ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cé, ªÉc càÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé? 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, ÉÊ¤ÉcÉ® |ÉÉxiÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä >óVÉÉÇ BÉEä {ãÉÉÆ] ãÉMÉä cÖA cé, =xÉBÉEÉä 

BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® àÉÖZÉä ªÉc ¤ÉiÉÉiÉä cÖA c−ÉÇ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉ {ÉÉ´É® 

{ãÉÉh]ÂºÉ BÉEÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 95 {É®ºÉå] BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ càÉ BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉE®iÉä cé* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ 

ÉÊ¤ÉcÉ® |ÉÉxiÉ BÉEÉä nÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE £ÉÉÒ ÉÊnªÉä MÉªÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉàÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç =i{ÉÉnxÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* 

                                                 
∗ Not recorded. 



16.03.2011    18

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ : càÉ xÉªÉÉ {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ] ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä 

cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ: ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå VÉÉä {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ] ãÉMÉä cÖA cé, =xÉBÉEÉä BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ ¤ÉÉBÉEÉªÉnÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® |ÉÉxiÉ BÉEÉä nÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ ºÉ®{ãÉºÉ ÉÊnªÉä MÉªÉä cé, iÉÉÉÊBÉE ´Éä 

BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®å*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

11.24 hrs. 
 
At this stage Shri Jagdish Sharma and some other hon. Members came and stood 

on the floor near the Table. 
 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

11.25 hrs. 

At this stage Shri Jagdish Sharma and some other hon. Members went back to 
their seats 

 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ JÉ½ä cÉä MÉA cé +É¤É +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

  

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ :  {ÉcãÉä ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä ´Éc +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc 

ãÉå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded. 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉÖEU BÉEcxÉÉ cè iÉÉä ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ : àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä ´Éc 

+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcå* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : =xcÉåxÉä =kÉ® nä ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ, ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® =ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä =~É ®cä cé* 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉä VÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ®ÆVÉ +ÉÉè® +É{ÉEºÉÉäºÉ cè, =ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ 

ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEÉäãÉ-ÉËãÉBÉEäVÉ +ÉÉè® ¤ãÉÉìBÉE àÉå VÉàÉÉÒxÉ-+ÉÉºÉàÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ® cè* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉäãÉ-ÉËãÉBÉEäVÉ BÉEä VÉÉä {ÉÖ®ÉxÉä {ãÉÉÆ] 

cé +ÉÉè® VÉÉä xÉA ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä {ãÉÉìx] cé, {ÉÖ®ÉxÉä {ãÉÉìx] BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäãÉ-ÉËãÉBÉEäVÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ cÉä 

MÉªÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ BÉEàÉ® ]Ú] MÉ<Ç* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊcººÉä àÉå WÉÉÒ®Éä {ÉÉì´É® +ÉÉ<Ç* <ºÉÉÊãÉA ´ÉcÉÆ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® VÉ°ô®iÉ cè 

ÉÊBÉE =tÉÉäMÉ ãÉMÉå +ÉÉè® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ cÉä* BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ +ÉÉè® ¤ãÉÉìBÉE àÉå VÉàÉÉÒxÉ-+ÉÉºÉàÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ® cè* 

¤ãÉÉìBÉE BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE VÉÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ cè, =ºÉBÉEÉä ºÉÉ{ÉE BÉE®xÉÉ cè, +ÉãÉMÉ BÉE®xÉÉ cè, iÉ¤É BÉEcÉÓ ´Éc ÉÊàÉãÉäMÉÉ* VÉÉä 

àÉèà¤É® {ÉÚU ®cä cé, ´Éc BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ +ÉÉ{É xÉcÉÓ nä ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA VÉÉä xÉA {ãÉÉìx] ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä cé, 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäãÉ-ÉËãÉBÉEäVÉ näxÉä SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record. 

(Interruptions) …∗ 
 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ´ÉÉÊ®−~ ºÉnºªÉ xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè 

ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä {ÉÖ®ÉxÉä {ÉÉì´É®-{ãÉÉìx] cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, ºÉÖxÉ iÉÉä ãÉÉÒÉÊVÉA* ¤Éè~ VÉÉ<A, ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ : ÉÊ¤ÉcÉ® |ÉÉxiÉ àÉå ÉÊ{ÉUãÉä ABÉE ºÉÉãÉ BÉEä +ÉÆn® nÚºÉ®ä {ÉÉì´É®-{ãÉÉìx] BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ BÉEÉäãÉ-

ÉËãÉBÉEäVÉ BÉEÉÒ ÉÊ®BÉD´Éèº] +ÉÉ<Ç cè* BÉEÉäãÉ-ÉËãÉBÉEäVÉ BÉEÉ ABÉE ÉÊºÉº]àÉ cè* VÉ¤É iÉBÉE {ÉÉì´É® ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ càÉBÉEÉä ÉÊ®BÉEàÉåb 

BÉE®BÉEä £ÉäVÉiÉÉÒ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE <xÉBÉEÉ {ÉÉì´É®-{ãÉÉìx] iÉèªÉÉ® cÉä SÉÖBÉEÉ cè +ÉÉè® <xÉBÉEÉä BÉEÉäãÉ-ÉËãÉBÉEäVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, iÉ¤É 

iÉBÉE BÉEÉäãÉ-ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ =ºÉ {É® ÉẾ ÉSÉÉ® xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ*  AºÉAxÉºÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ £ÉÉÒ +É£ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* àÉé VÉÉxÉiÉÉ 

cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® ABÉE ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ ºÉÚ¤ÉÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ, {ÉÉì´É® +ÉÉè® BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

                                                 
∗ Not recorded. 
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ZÉÉ®JÉhb BÉEä +ÉãÉMÉ cÉä VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´ÉÉºiÉ´É àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cÉä MÉ<Ç lÉÉÒ* VÉèºÉä cÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ 

+ÉÉì{ÉE {ÉÉì´É® BÉEÉÒ ®äBÉEàÉäxbä¶ÉxÉ +ÉÉAMÉÉÒ, càÉ AºÉAxÉºÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ BÉE®É BÉE®BÉEä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå VÉÉä xÉA {ÉÉì´É®-{ãÉÉìx] 

iÉèªÉÉ® cÉä ®cä cé, +ÉMÉ® =xÉBÉEÉ º]ä]ºÉ ºÉcÉÒ cè iÉÉä càÉ =xcå ÉËãÉBÉEäVÉ näxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®åMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ*   

SHRI BASU DEB ACHARIA :  Madam Speaker, We have 200 billion tonnes of 

proven deposits of coal in our country. The problem with the Coal India Limited 

as well as the Government of India is that enough investment is not being made 

for augmenting the production of coal, as a result, the gap is widening year after 

year. The target for the 11th Five-Year Plan is 696.03 million tonnes. As regards 

non-coking coal, we have 100 per cent availability of non-coking coal in the 

country. We only have to import it for the steel plants only. For power and cement 

plants we have our reserves. But enough investment is not being made for new 

projects and for augmenting the production of coal. 

 Coal of the best quality is available in the Eastern Coalfields Limited. But 

the revival of Eastern Coalfields Limited is pending with the Government for 

years together. May I know from the Minister what measures Government is 

proposing to take to revive the Eastern Coalfields Limited, where best quality of 

coal is available whose calorific value is more than that of any of the coal 

available in other parts of the country, in order to augment the production and in 

order to bridge the gap? The gap will be further widened unless production is 

augmented, unless sufficient investment is made by the public sector coal 

companies. I am not talking of private sector. What is the Government planning to 

do in the 12th Five-Year Plan well in advance to augment the production of coal so 

that we need not depend on imports and bridge the widening gap?  

Kona Madhusudana Rao
Cd by g1
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gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉnxÉ +ÉÉè® càÉÉ®É vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè, VÉcÉÆ iÉBÉE <ÇºÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, <ÇºÉÉÒAãÉ BÉEä ÉÊ®´ÉÉ<´ÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEÉ {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ xÉä 

ÉÊnªÉÉ cè, +ÉÉVÉ =ºÉÉÒ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉÒºÉ ´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn <ÇºÉÉÒAãÉ |ÉÉÉÊ{ÉE] àÉå +ÉÉ MÉªÉÉ cè*  ªÉc BÉEcxÉÉ =ÉÊSÉiÉ 

xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE <ÇºÉÉÒAãÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ºÉiÉBÉEÇ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ xÉcÉÓ =~ÉªÉÉ*  VÉcÉÆ 

iÉBÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI BASU DEB ACHARIA:  How much fund have you provided for ECL? 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ :  àÉÖZÉä {ÉÚ®É VÉ´ÉÉ¤É BÉEcxÉä nÉÒÉÊVÉA*  VÉcÉÆ iÉBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ªÉc ÉËSÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊbàÉÉÆb +ÉÉè® |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ BÉEÉ MÉè{É ¤ÉfÃiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, iÉÉä <ºÉ ºÉSSÉÉ<Ç BÉEÉä càÉå º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®xÉä àÉå BÉEÉä<Ç cVÉÇ xÉcÉÓ cè 

ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE =i{ÉÉnxÉ ¤ÉcÖiÉ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉfÃ ®cÉ cè*  ÉÊVÉiÉxÉÉÒ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE 

=i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃ ®cÉ cè, =iÉxÉÉÒ cÉÒ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÉì´É® BÉEÉÒ ÉÊ®BÉD´ÉÉªÉ®àÉå] ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè*  ÉÊVÉiÉxÉÉÒ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÉì´É® 

BÉEÉÒ ÉÊ®BÉD´ÉÉªÉ®àÉå] ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, =iÉxÉÉÒ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ càÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉä ABÉDºÉ]ÅèBÉD] BÉE®xÉä àÉå ºÉ{ÉEãÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEä cé, 

=ºÉBÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä BÉEÉ®hÉ cé*  ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ VÉÆMÉãÉ xÉ−] xÉ cÉä, 

càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ Ax´ÉÉªÉxÉÇàÉå] JÉ®É¤É xÉ cÉä*  nÚºÉ®É BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ºÉÚ¤ÉÉå àÉå BÉEÉxÉÚxÉ 

+ÉÉè® BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉSUÉÒ xÉcÉÓ cè*  +ÉÉA-ÉÊnxÉ c½iÉÉãÉå cÉäiÉÉÒ cé, +ÉÉA-ÉÊnxÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉMÉ´ÉÉ BÉE® ÉÊãÉA 

VÉÉiÉä cé*  ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä BÉEÉ®hÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä càÉÉ®É ÉÊVÉiÉxÉÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE =i{ÉÉnxÉ cÉä ®cÉ cè, =ºÉ ®ä¶ªÉÉä àÉå 

càÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé*  ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä A|ÉÉÒÉÊ¶ÉA] BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE ºÉÉiÉ ºÉä +ÉÉ~ {ÉºÉç] 

iÉBÉE BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ¤ÉfÃ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ OÉÉälÉ =ºÉºÉä BÉEcÉÓ VªÉÉnÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ 

®cÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI BASU DEB ACHARIA:  It should be more than GDP. ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉÉSÉÉªÉÇ VÉÉÒ, càÉÉ®É |ÉªÉÉºÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå càÉ nä¶É BÉEÉÒ 

+ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE OÉÉälÉ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉªÉå*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

                                                                   



16.03.2011    22

   (Q. No. 283)   

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® 

+ÉÉªÉÉiÉ BÉE®iÉä cé*  càÉ BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É SÉÉãÉÉÒºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ={ÉºBÉE®Éå BÉEÉ +ÉÉªÉÉiÉ BÉE®iÉä cé*  

càÉ nä¶É àÉå BÉEä´ÉãÉ ´ÉÉªÉ® ãÉÉ<xÉ ]äãÉÉÒBÉEÉìàÉ ={ÉBÉE®hÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®iÉä cé, VÉ¤ÉÉÊBÉE BÉEÉbÇãÉäºÉ ]äãÉÉÒBÉEÉìàÉ ={ÉºBÉE®Éå 

BÉEÉ +ÉÉªÉÉiÉ BÉE®iÉä cé*  º]äBÉE cÉäãbºÉÇ xÉä ]ÅÉ<Ç BÉEÉä ºÉÚSÉxÉÉ nÉÒ cè ÉÊBÉE º´Énä¶ÉÉÒ ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉÊvÉBÉE BÉE®BÉEä 

=ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ãÉå*  +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEåp +ÉÉè® ¤ÉÉèÉÊrBÉE ºÉÆ{ÉnÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ 

=xcÉåxÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè*  SÉÉÒxÉ ºÉä VÉÉä +ÉÉªÉÉiÉ ÉÊBÉEA cÖA ={ÉºBÉE® +ÉÉiÉä cé, <ºÉàÉå ÉÊcbäxÉ¤ÉMÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ BÉE<Ç ¤ÉÉ® 

+ÉJÉ¤ÉÉ®Éå ºÉä ºÉÚSÉxÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cè*       

 BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® SÉÉÒxÉ ºÉä +ÉÉªÉÉÉÊiÉiÉ ={ÉºBÉE®Éå BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE® ®cÉÒ cè?  nä¶É àÉå VÉÉä +ÉÉªÉÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ 

cè, =ºÉ +ÉÉªÉÉiÉ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè?   

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA*  

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  àÉèbàÉ, ºÉÉlÉ cÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉ BÉÖEU ÉÊxÉàÉÉÇhÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé, =i{ÉÉnxÉ £ÉÉÒ 

BÉE®iÉä cé, iÉÉä BÉDªÉÉ càÉ =ºÉàÉå ºÉä BÉÖEU ´ÉºiÉÖAÆ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé? 

SHRI SACHIN PILOT : Madam, the telecom industry has grown  exponentially in 

the last one decade and in that space, the mobile usage by consumers, subscribers 

and operators has also increased hugely. To meet with the demand of the 

consumers, the mobile service providers are importing telecom equipment and as 

there is indigenous production of the telecom equipment right here in India. The 

total demand including import and indigenous is about Rs.95,000 crore, that is the 

bulk and size of the telecom equipment that is being manufactured or imported.  

 The point raised by the hon.  Member is whether we are going to promote 

indigenous manufacturing. Here, I wish to inform the House, through you, that the 

TRAI had issued a Consultation Paper on 20th December, 2010, which says - How 

do we encourage telecom equipment manufacturing in India? It is our belief that 

once we formulate the new Telecom Policy, 2011, there, broadly we would make 

sure that there is a policy created which will encourage preferential access to 

manufacture of Indian goods because we believe that India has all the talent pool 

available, all the resources, all the raw materials available and there is no reason 

pandey
Cont by h1.h
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why we will not able to compete with the global manufacturers to fulfil the 

demands here in India. But it is also  a fact that the import of telecom equipment is 

happening.    

 The other point which the hon. Member raised is regarding the security 

issue. I want to inform the House, through you, that in consultation with the Home 

Ministry, we have taken stringent steps to ensure that no malware is imported into 

India and there are two ways of importing equipments. So, we are doing case by 

case study  of all telecom equipment that is imported into the country. We are very 

alive to the challenge that no threat to our security is posed through the import of 

telecom equipment and we are taking every step, not just about the equipment that 

is imported from China but from all across the world. It is far too important an 

issue to be left unnoticed and the Home Ministry and the DoT are fully alive to the 

challenge.  

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, nä¶É àÉå àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ªÉÚVÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè*  

+ÉxÉäBÉE VÉMÉcÉå {É® BÉE®ÉÒ¤É fÉ<Ç ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ ]Éì´É® ãÉMÉ SÉÖBÉEä cé*  <ºÉàÉå >óVÉÉÇ BÉEÉÒ JÉ{ÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè*  <ºÉàÉå 

bÉÒVÉãÉ +ÉÉè® +ÉÉìªÉãÉ BÉEÉ ªÉÚVÉ cÉä ®cÉ cè*  <ºÉä näJÉiÉä cÖA, àÉcÉ®É−]Å BÉEÉÒ àÉcÉ®É−]Å >óVÉÉÇ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ AVÉåºÉÉÒ xÉä ABÉE 

+ÉvªÉªÉxÉ àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ FÉäjÉ àÉå £ÉÉ®ÉÒ {ÉèàÉÉxÉä {É® BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É {ÉSÉÉºÉ ãÉÉJÉ ]xÉ BÉEÉ¤ÉÇxÉ =iºÉVÉÇxÉ cÉä ®cÉ 

cè*  <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉ ®cÉÒ cè?  BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ FÉäjÉ àÉå ºÉÉè® >óVÉÉÇ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <xÉ ]Éì´É®Éå 

BÉEä ÉÊãÉA >óVÉÉÇ ÉÊxÉÉÌàÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉÖEU ÉẾ ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè +ÉÉè® BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® <BÉEÉä-|ÉEébãÉÉÒ ]äBÉDxÉÉìãÉÉVÉÉÒ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå BÉÖEU ºÉÉäSÉ ®cÉÒ cè?  

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ] : àÉèbàÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xcÉåxÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉVÉ ºÉnxÉ àÉå =~ÉªÉÉ cè*  nä¶É £É® àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÉfÃä {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉEä ]É´ÉºÉÇ +É¤É iÉBÉE 

ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉä SÉÖBÉEä cé +ÉÉè® càÉå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® nÚ®ºÉÆSÉÉ® BÉEÉÒ µÉEÉÆÉÊiÉ +É¤É OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå, MÉÉǼ ÉÉå àÉå  

{ÉEèãÉ ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ +ÉÉè® £ÉÉÒ ÉÊ´ÉºiÉÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  nÚ®ºÉÆSÉÉ® BÉEä´ÉãÉ ¤É½ä-¤É½ä ¶Éc®Éå iÉBÉE cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ®cä, ªÉc 

càÉå MÉ´ÉÉ®É xÉcÉÓ cè*  <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ VÉÉä SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉÆ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉèºÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE VÉcÉÆ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ, ´ÉcÉÆ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]É´ÉºÉÇ BÉEÉä SÉÉãÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉJÉÉå ãÉÉÒ]® bÉÒVÉãÉ càÉ 

|ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ VÉãÉÉiÉä cé*  <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå càÉ ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ 

BÉEä ]Éì´ÉºÉÇ BÉEÉä ºÉÉäãÉ®É<Vb BÉE® ºÉBÉEå*  ºÉÉè® >óVÉÉÇ ªÉÉ VÉÉä ´ÉèBÉEÉÎã{ÉBÉE >óVÉÉÇ cè, =ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä ºÉä xÉ 
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ÉÊºÉ{ÉEÇ |ÉnÚ−ÉhÉ àÉå BÉEàÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, ¤ÉÉÎãBÉE càÉå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ +ÉÉ{É®ä]ºÉÇ cé, ´Éc BÉEÉ¤ÉÇxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉ £ÉÉÒ 

{ÉEÉªÉnÉ =~É ºÉBÉEiÉä cé*  |ÉnÚ−ÉhÉ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, bÉÒVÉãÉ BÉEÉÒ JÉ{ÉiÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® VÉÉä {ÉEÉ®äxÉ 

ABÉDºÉSÉåVÉ càÉ bÉÒVÉãÉ {É® VÉÉªÉÉ BÉE®iÉä cé, =xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ABÉE µÉEàÉ´ÉÉ® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

ºÉÉ®ä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]É´ÉºÉÇ BÉEÉä ºÉÉè® >óVÉÉÇ ºÉä SÉãÉÉªÉå*  ÉÊVÉxÉ |Énä¶ÉÉå àÉå ªÉc ºÉÆ£É´É cè, =ºÉ {É® càÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé*  

càÉÉ®É àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉ{ÉE ÉÊ®xªÉÚ¤ÉãÉ AxÉVÉÉÔ ÉÊàÉãÉBÉE® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé*   

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ +É¤nÖãÉ ®càÉÉxÉ : ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ*     

SHRI ANANDRAO ADSUL : Madam, part (b) of the Question says, ‘whether the 

Telecom Regulatory Authority of India has sought the views of various 

stakeholders for promoting manufacture and research and development of telecom 

equipment’.  I would like to know from the hon. Minister whether 

recommendation of TRAI is taken into consideration or whether TRAI has got 

power to act on its own views.  I am saying this because the CAG Reports says 

that while issuing the 2G spectrum licenses, views of TRAI were not taken into 

consideration.  Therefore, I would like to know whether TRAI has got some 

authority or not. 

SHRI SACHIN PILOT: Madam, the question raised by the hon. Member relates to 

the purview and the scope of the regulator.  The Telecom Regulatory Authority of 

India is a regulator for telecom industry, the nodal Ministry is the Department of 

Telecommunications.  But as far as the Consultation Paper issued by the Telecom 

Authority of India is concerned, it is a routine process where they solicit views of 

all stakeholders.  If I can draw attention of the hon. Member, through you, of the 

particular question that has been put, TRAI has asked for views of all stakeholders.  

There are 200 pages of document that has come forward for indigenous 

manufacturing.  When TRAI releases its Consultation Paper, it takes into 

consideration the views of all stakeholders and recommends to DoT but the final 

decision taking authority is with the Government and the Department.  TRAI is a 

regulator and it gives its recommendations. 
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(Q. No. 284) 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä =kÉ® àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉÒºÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ 

+ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ ]äãÉÉÒÉÊ´ÉVÉxÉ {É® ¤É½É |ÉSÉÉ® cÉä ®cÉ cè* àÉé =xÉºÉä 

{ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ +ÉÉBÉEãÉxÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ ºÉä ABÉDSÉÖ+ÉãÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ º]ébbÇ 

¤ÉfÃ ®cÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ? <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ MÉÉÆ´É àÉå VÉÉä ÉÊàÉb bä àÉÉÒãÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, iÉÉä ªÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ nä ®cä 

cé ªÉÉ =xÉBÉEÉä ®ºÉÉä<ªÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ SÉãÉ ®cÉ cè? BÉDªÉÉ ÉÊàÉb bä àÉÉÒãÉ BÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ BÉEä +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉEÉ 

BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉSÉÉ® cè ÉÊBÉE <ºÉä ¤ÉÆn BÉE® BÉEä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ º]ébbÇ ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA? 

SHRIMATI D. PURANDESWARI: Madam, there have been various surveys 

conducted on the outcome of Sarva Shiksha Abhiyan.  Right to Education was 

notified on the 1st of April, 2010.  The State Governments are required to put in 

place certain parameters to initiate the Right to Education.  However, under 

various surveys that have been conducted, the outcomes have been pretty 

encouraging.  There is a drop in the number of children who are out of school.  

The enrolment has improved, more particularly in the Scheduled Caste, Schedule 

Tribe and the minority children.  There is a reduction in the drop out rate.  With 

regard to the targets that have been set to be achieved under the Sarva Shiksha 

Abhiyan, which is the vehicle for the Right to Education, there is a great 

improvement.  So, there is a great improvement in all these parameters. 

SHRI VIJAY BAHADUR SINGH : I would like to know whether attendance is 

the only criteria to judge the success of a scheme.  Is it not a fact that attendance 

on a Mid Day Meal is artificially inflated and the difference is misappropriated?  

Does the Minister or the Government have any thinking that this monitoring with 

regard to standard of food and standard of education be given to the 

representatives of the people, like the Members of Parliament so that if there is 

any misappropriation they can bring it to the notice of the Government?  
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SHRIMATI D. PURANDESWARI: Madam, for monitoring of the Sarva Shiksha 

Abhiyan there is a provision made in the expenditure itself and the State 

Governments can use six per cent of the complete allocation that is made for Sarva 

Shiksha Abhiyan for monitoring and management of the Programme.  

Therefore, the State Governments are given the responsibility to monitor 

the implementation of the Sarva-Shiksha Abhiyan.  However, we, from MHRD, 

do conduct joint review meetings; we conduct half-yearly meetings; and we do 

have social science institutes which actually look into whether the Sarva-Shiksha 

Abhiyan is being implemented to the fullest potential or not.   

 With reference to the Mid-Day Meal Scheme, the State Governments are 

responsible to ensure that the number of children who are actually availing the 

Mid-Day Meal Scheme are not inflated. As I have mentioned earlier, we do have 

review meetings with the State Governments to ensure that they implement the 

Scheme properly. 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉªÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É ãÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´Éc +ÉÉvÉÉ cè* |É¶xÉ ªÉc lÉÉ ÉÊBÉE 

+ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉÉå ºÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆb cÖ<Ç +ÉÉè® <xcÉåxÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ 

+ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ* <xcÉåxÉä +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE® nÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊbàÉÉÆb BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ BÉEÉÒ* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ¤ÉÉãÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2009 BÉEÉä nä¶É àÉå ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä ºÉä {ÉÚ´ÉÇ 

ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEÉä<Ç VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉÉÊºÉãÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ={ÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä {É® nä¶É BÉEä |ÉiªÉäBÉE 

®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå nÉÉÊJÉãÉÉ näxÉÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ cÉäMÉÉ? ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ BÉEä ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå 

àÉå <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEiÉxÉä ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä nÉÉÊJÉãÉÉ näxÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ cÉäMÉÉÒ? ¶Éä−É ¤ÉSÉä cÖA ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä nÉÉÊJÉãÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 

àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉDªÉÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè? 

SHRIMATI D. PURANDESWARI: Madam, as I have mentioned in my answer to 

the previous question, Sarva-Shiksha Abhiyan is the vehicle for implementation of 

Right to Education.  The number of children out of school has come down 

considerably.  As per Census 2001, we had around two crore children who were 

out of school.  The National Sample Survey Organisation conducted a Survey in 

2005, reveal that we had around 1.34 crore children who were out of school.  As 
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per the second Survey that was conducted as early as 2009, we had 81 lakh 

children out of school.  However, our intention is to ensure that every child comes 

to school and our efforts have been towards that.   

 The State Governments do send their requests asking for support for the 

implementation of Right to Education but we do have a process.  We have the 

PAB wherein the proposals of the State Governments are screened, deliberated 

and discussed.   Then, the releases are done.  However, even before the next 

release is done, it is essential that the State Governments do send in the Utilization 

Certificates.  For the RTE, we have placed certain norms before the State 

Governments like putting in place SMEIS system, ensure that they notify the rules 

of the RTE and to ensure that they identify what they mean by a neighbourhood 

school and so on.  So, unless the State Governments actually fulfil all these norms, 

we will not be able to release the entire funds completely to the State Governments.   

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÖMÉÖhÉÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ®]ÉÒ<Ç +ÉÉè®  AºÉAºÉA BÉEÉÒ VÉÉä 

¶ÉäªÉÉË®MÉ cè, ªÉc {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ 90 +ÉÉè® 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå cè +ÉÉè® +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ 65 

+ÉÉè® 35 BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =kÉ®ÉJÉÆb VÉÉä ABÉE ÉÊ´É¶Éä−É 

nVÉÉÇ |ÉÉ{iÉ ®ÉVªÉ cè, VÉÉä xÉA ®ÉVªÉ ¤ÉxÉä cé, BÉDªÉÉ ´Éc =xÉBÉEä ÉÊãÉA <ºÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®åMÉÉÒ 

iÉÉÉÊBÉE nÖMÉÇàÉ FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉ ºÉBÉEä? ®ÉVªÉ BÉEä {ÉÉºÉ º´ÉÆªÉ BÉEä +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉ AäºÉä xÉcÉÓ cé ÉÊBÉE ´Éä 

<ºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉä {ÉcÖÆSÉÉ ºÉBÉEä* 

SHRIMATI D. PURANDESWARI: Madam, many State Governments have sent 

in their requests that the sharing pattern under RTE should be 90:10 of the 

Government of India and the State Governments respectively.  But the fund 

sharing pattern originally that was approved under the 11th Plan period between 

the Centre and the State Governments was on a sliding scale.  It was supposed to 

be 65:35 during the first two years of the 11th Plan period; 60:40 in the third year; 

55:45 in the fourth year; and 50:50 thereafter.  But however, this is being replaced 

with the new funding pattern where the sharing pattern would be 65:35 which is 
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applicable from 2010-11.  This would continue for the next five years until 2014-

15. 

The Central Government also has approved an outlay of Rs. 2,31,233 crore 

for the implementation of the combined RTE Sarva Shiksha Abhiyan programme 

for a period of five years between 2010-11 and 2014-15. The annual requirement 

of the funds for the combined programme will be approximately in the range of Rs. 

40,000 to Rs. 49,000 crore, both Centre and State Government sharing.  

 Madam, this outlay of Rs. 2,31,233 crore is also supported by the grant-in-

aid of Rs. 24,068 crore which has been recommended by the Thirteenth Finance 

Commission to the States during the next five years. In the case of the North-

Eastern States, the sharing pattern of 90:10 will continue.  So, I am sure, my hon. 

colleague will appreciate the fact that we are sensitive to the fact that the State 

Governments do find it difficult to implement RTE completely on their own and 

therefore we have been doing whatever is best that we can do to help and support 

the State Governments in their implementation.  

SHRIMATI J. HELEN DAVIDSON : Madam, the Government’s flagship 

programme, namely the Sarva Shiksha Abhiyan is a very good programme. This is 

the main programme for the implementation of the provisions as contained in the 

Right of Children to free and Compulsory Education Act, 2009.  

 I would like to know from the hon. Minister that for the rural and remote 

villages of our country if the implementation of the provisions of the RTE is 

successful or not and also whether its implementation is up to expectation and 

whether any monitoring cell has been established to review the implementation of 

RTE in such villages.  
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SHRIMATI D. PURANDESWARI: The Sarva Shiksha Abhiyan which is the 

vehicle for the RTE has always been considered a rural biased programme because 

our focus has been more on reaching out to the children living in the rural areas 

and also those children belonging to the disadvantaged sections of society.  

 As I had mentioned earlier, we review the progress of the Sarva Shiksha 

Abhiyan – RTE combined in the various forums like the Joint Review Committees. 

We also take reviews with the State Governments. The Secretary, MHRD 

(Elementary Education) also is in constant dialogue with the State Governments to 

ensure that the implementation is done well and properly.  

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : Madam, Speaker, the question relates to the 

right to education, Right of Children to Free and Compulsory Education Act, 2009. 

We are told by the hon. Minister that this has been subsumed with the Sarva 

Shiksha Abhiyan. Again, Sarva Shiksha Abhiyan, as has been mentioned here, has 

a rural bias. But here the question pertains to right of the child, be he or she in the 

village or in the urban areas. He or she has a right to get admitted to a school. The 

question is -- as far as I understand and Shri Arjun Rai, who had put that question 

as the second questioner -- do you have any specific funding pattern in 

consultation with the State Governments for implementing the Right to Education 

Act? If you subsume it with Sarva Shiksha Abhiyan, then no where we can 

demarcate that this much of money is specifically allocated for the implementation 

of the provisions of the Right to Education Act. Will the Government do that? If 

the Government does not have it, is the Government going to do that? If the 

Government already has it, then you may please spell it out.  

SHRIMATI D. PURANDESWARI: Madam, Speaker, we did hold consultations 

at various levels and various junctures with the stakeholders. Just to name some, 

we did hold State level official meetings with the Education Departments of the 

State Governments. We also held one to one meeting with the State Ministers of 

Education more particularly with reference to the enrolment of teachers and also 

rational deployment of teachers. We also had held meeting of the CABE wherein 
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all the State Education Ministers were represented. This is to reiterate and to 

reinforce the need for addressing the teacher related issues in the implementation 

of the RTE, and several other meetings had also been conducted.   

 If my colleague would have paid a little more attention to the answer that I 

have given earlier, he would have found that the funding pattern for RTE is now 

65:35 for the next five years to come. This is keeping in mind the difficulties 

which the State Governments did have in supporting the RTE. Otherwise, we 

should have reached the 50:50 sharing pattern by this year.  But, however, 

realizing fairly well that the State Governments are struggling for funds and in 

response to the several representations that we have received from the State 

Governments, we now have a sharing pattern of 65:35 for the next five years to 

come.  
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MADAM SPEAKER: Q. No. 285, Shri Sudarshan Bhagat – not present. 

 The hon. Minister may kindly lay the written answer at the Table. Are there 

any supplementaries to this Question?  I think there are no Supplementaries to this 

Question.  

 

 

MADAM SPEAKER: Q. No. 286, Shri Adhalrao Patil Shivaji – not present. 

  Shrimati Supriya Sule.  
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(Q.No. 285 & 286) 

 

SHRIMATI SUPRIYA SULE : Madam, I would like to tell the hon. Minister that 

there is nothing specific in the written reply on Navratna Universities about which 

the hon. Minister has made a statement in Chennai. It only talks about existing 

universities and nothing about the new universities as the National Knowledge 

Commission recommendation has been that, to keep up with the growth in the 

education sector, we need 1500 more universities. In the reply, they have said that 

there have not finalized any plan even for the existing universities.  Could the hon. 

Minister kindly throw some light on what they are going to do for improvement of 

quality education in higher educational institutions?  

SHRIMATI D. PURANDESWARI:  Madam, we have around 500 universities in 

our country today. Of course, the disparity with reference to the quality of 

education - it could be infrastructure, faculty and so on -  is quite large. The idea 

of Navratna Universities actually emanated from this background that we need to 

identify universities which have the potential of becoming very good universities 

and probably lead the way for other universities to follow as well.  A Committee 

was constituted under the Chairmanship of Prof. Syed Hasnain, Vice-Chancellor 

of Hyderabad University and of course, with the group to support him. They have 

yet to submit their report and once it is submitted, we will definitely look into the 

matter. 

SHRIMATI SUPRIYA SULE: Madam, the universities which are existing already 

are overworked. For example, Pune University is one of the flagship universities 

in the country.  It has about 1700 colleges which is impossible to manage in the 

context of quality itself. What steps would the hon. Minister take to help resolve 

this issue? 

SHRIMATI D. PURANDESWARI:  Madam, we are aware of the fact that many 

universities have a large number of affiliated colleges which gets very difficult for 

the university to actually concentrate on ensuring quality education provided in 
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higher educational institutions. It is because more particularly they would be 

engaged in probably setting question papers, evaluating them, going through re-

examination process and so on. However, I am sure that my honourable colleague 

would appreciate the fact that we have two streams of universities.  One is 

established through an Act of Parliament which are the Central Universities and 

the other one’s is those which are established through State legislation which are 

the State Universities. A large number of universities are with the State 

Governments themselves. Therefore, we have, at various forums, deliberated with 

the Education Ministers and the Vice-Chancellors and have also suggested to them 

if they would look into reducing the number of affiliated colleges by probably 

creating more universities and then regionally looking into affiliating the 

institutions in that region.  However, this is a decision which the State 

Governments and the Universities need to take as these are largely with the State 

Governments.  
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(Q. No. 287) 

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ):   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE àÉéxÉä ABÉE +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå {ÉfÃÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ÉBÉE½ä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ{ÉE¶É®àÉèxÉ BÉEÉÒ ÉÊMÉxÉiÉÉÒ ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè* BÉDªÉÉ ªÉc ºÉcÉÒ cè 

ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ =xÉ {É® +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ vÉÉ®ÉAÆ ãÉMÉÉBÉE® =xcå ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ¤ÉÆnÉÒ ¤ÉxÉÉiÉÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® 

àÉÉvªÉàÉ àÉå ¤ÉÆnÉÒ ¤ÉxÉÉiÉÉ cè* ´Éc =xcå ÉÊ{ÉE¶É®àÉèxÉ àÉå ¤ÉÆnÉÒ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ* 

12.00 hrs. 

BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ªÉc ÉÊMÉxÉiÉÉÒ ºÉcÉÒ cè? BÉDªÉÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉè® àÉÉãÉÚàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä BÉÖEU BÉEnàÉ =~ÉA cé? 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ {É®xÉÉÒiÉ BÉEÉè®:  àÉèbàÉ, VÉÉä ÉÊMÉxÉiÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEc ®cä cé, VÉÉä ÉÊMÉxÉiÉÉÒ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ +ÉÉ<Ç cè, 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå càÉÉ®ä BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ® +ÉÉè® cÉ<Ç BÉEÉÊàÉ¶xÉ® ´Éä ®äMÉÖãÉ®ãÉÉÒ <xÉ-]SÉ ®ciÉä cé* ´Éä {ÉÚUiÉä ®ciÉä cé ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä 

BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ® ABÉDºÉäºÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ* ´Éä ´ÉcÉÆ VÉäãÉÉå àÉå VÉÉBÉE® £ÉÉÒ {ÉiÉÉ BÉE®iÉä cé* ´É−ÉÇ 2010 àÉå 454 

<ÆÉÊbªÉxÉ ÉÊ{ÉE¶É®àÉäxÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ xÉä ÉÊ®ãÉÉÒVÉ ÉÊBÉEA lÉä +ÉÉè® 18 ÉÊºÉÉẾ ÉÉÊãÉªÉxÉ ÉÊ®ãÉÉÒVÉ ÉÊBÉEA lÉä* ´É−ÉÇ 2010 àÉå 100  

ÉÊ{ÉE¶É®àÉäxÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ xÉä ÉÊb]äxÉ ÉÊBÉEA lÉä* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ªÉcÉÒ ÉÊMÉxÉiÉÉÒ cè* +ÉÉ{É {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ 

SÉÉciÉä cé?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É ºÉÉÒvÉÉ ºÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE ´Éä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® vÉÉ®É àÉå =xÉBÉEÉä {ÉBÉE½iÉä cé, 

ÉÊ{ÉE¶É®àÉèxÉ BÉEä °ô{É àÉå xÉcÉÓ {ÉBÉE½iÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ºÉàÉªÉ BÉEàÉ cè* 

SHRIMATI PRENEET KAUR: Madam Speaker, through you, I want to tell the 

hon. Member that as far as we know eighteen civilians were captured in 2010. I 

think the Question was on the fishermen particularly.  
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12.01 hrs 

 

PAPERS LAID ON THE TABLE 

 
MADAM SPEAKER: Now, the House will take up Papers to be laid on the Table.  

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEALTH AND FAMILY 

WELFARE (SHRI DINESH TRIVEDI): On behalf of Shri Ghulam Nabi Azad, I 

beg to lay on the Table:-- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Regional Institute of Paramedical and Nursing Sciences, Aizawl, for the 

year 2009-2010, alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Regional Institute of Paramedical and 

Nursing Sciences, Aizawl, for the year 2009-2010.  

(2) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4236/15/11) 

THE MINISTER OF OVERSEAS INDIAN AFFAIRS AND MINISTER OF 

CIVIL AVIATION (SHRI VAYALAR RAVI): I beg to lay on the Table:-- 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Aero Club of India, New Delhi, for the year 2009-2010, alongwith Audited 

Accounts. 

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Aero Club of India, New Delhi, for the 

year 2009-2010. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4237/15/11) 
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(3) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):- 

(i) Detailed Demand for Grants of the Ministry of Overseas Indian 

Affairs for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4238/15/11) 

 

(ii) Outcome Budget of the Ministry of Overseas Indian Affairs for the 

year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4239/15/11) 

 

(iii) Detailed Demand for Grants (Hindi and English versions) of the 

Ministry of Civil Aviation for the year 2011-2012. 

(Placed in Library, See No. LT 4240/15/11) 

 

(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indira Gandhi Rashtriya Uran Akademi, Raebareli, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts. 

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indira Gandhi Rashtriya Uran Akademi, 

Raebareli, for the year 2009-2010. 

(5)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (4) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4241/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HUMAN RESOURCE 

DEVELOPMENT (SHRIMATI D. PURANDESWARI):  On behalf of Shri Kapil 

Sibal, I beg to lay on the Table a copy each of the following papers (Hindi and 

English versions):- 
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(1) Outcome Budget of the Department of School Education and Literary, 

Ministry of Human Resource Development for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4242/15/11) 

 

(2) Outcome Budget of the Department of Higher Education, Ministry of 

Human Resource Development for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4243/15/11) 

 

THE MINISTER OF COMMERCE AND INDUSTRY (SHRI ANAND 

SHARMA): I beg to lay on the Table a copy of the Detailed Demand for Grants 

(Hindi and English versions) of the Department of Commerce for the year 2011-

2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4244/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY 

AFFAIRS, MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, 

PUBLIC GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN 

THE PRIME MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY): On behalf 

of Shri G.K. Vasan, I beg to lay on the Table:--  

(1) (i) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Kolkata Port Trust, Kolkata, for the year 2009-2010, together with Audit 

Report thereon. 

 (ii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government on the Audited Accounts of the Kolkata Port Trust, Kolkata, 

for the year 2009-2010.  

(2) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4245/15/11) 
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THE MINISTER OF WATER RESOURCES AND MINISTER OF MINORITY 

AFFAIRS (SHRI SALMAN KHURSHEED): I beg to lay on the Table a copy of 

the Detailed Demands for Grants (Hindi and English versions) of the Ministry of 

Water Resources for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4246/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF ENVIRONMENT AND 

FORESTS (SHRI JAIRAM RAMESH): I beg to lay on the Table a copy of the 

Outcome Budget (Hindi and English versions) of the Ministry of Environment and 

Forests for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4247/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF YOUTH AFFAIRS AND 

SPORTS (SHRI AJAY MAKEN): I beg to lay on the Table:-- 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Lakshmibai National University of Physical Education, Gwalior, for the 

year 2009-2010, alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Lakshmibai National University of 

Physical Education, Gwalior, for the year 2009-2010. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4248/15/11) 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF CONSUMER AFFAIRS, 

FOOD AND PUBLIC DISTRIBUTION (PROF. K.V. THOMAS): I beg to lay on 

the Table a copy of the Outcome Budget (Hindi and English versions) of the 

Department of Food and Public Distribution, Ministry of Consumer Affairs, Food 

and Public Distribution for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4249/15/11) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF CHEMICALS AND 

FERTILIZERS (SHRI SRIKANT JENA): I beg to lay on the Table a copy each of 

the following papers (Hindi and English versions):- 

(1) Outcome Budget of the Department of Pharmaceuticals, Ministry of 

Chemicals and Fertilizers for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4250/15/11) 

 

(2) Outcome Budget of the Department of Chemicals and Petrochemicals, 

Ministry of Chemicals and Fertilizers for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4251/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY 

AFFAIRS, MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, 

PUBLIC GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN 

THE PRIME MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY): I beg to lay 

on the Table:-- 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Tata 

Memorial Centre, Mumbai, for the year 2009-2010, alongwith Audited 

Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Tata Memorial Centre, Mumbai, for the 

year 2009-2010. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4252/15/11) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HUMAN RESOURCE 

DEVELOPMENT (SHRIMATI D. PURANDESWARI): I beg to lay on the 

Table:-- 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Central Institute of Classical Tamil, Chennai, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts. 

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Central Institute of Classical Tamil, 

Chennai, for the year 2009-2010. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4253/15/11) 

 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Mahatma Gandhi Antarrashtriya Hindi Vishwavidyalaya, Wardha, for the 

year 2009-2010, alongwith Audited Accounts. 

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Mahatma Gandhi Antarrashtriya Hindi 

Vishwavidyalaya, Wardha, for the year 2009-2010. 

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4254/15/11) 

 

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Auroville Foundation, Auroville, for the year 2009-2010, alongwith 

Audited Accounts. 

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Auroville Foundation, Auroville, for the 

year 2009-2010. 
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(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (5) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4255/15/11) 

 

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

English and Foreign Languages University, Hyderabad, for the year 2008-

2009, alongwith Audited Accounts. 

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the English and Foreign Languages 

University, Hyderabad, for the year 2008-2009. 

(8)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (7) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4256/15/11) 

 

(9) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National University of Educational Planning and Administration, New 

Delhi, for the year 2009-2010, alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National University of Educational 

Planning and Administration, New Delhi, for the year 2009-2010. 

(Placed in Library, See No. LT 4257/15/11) 

 

(10) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Indian 

Institute of Technology Roorkee, Roorkee, for the year 2009-2010, together 

with Audit Report thereon.  

(11)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (10) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4258/15/11) 
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(12) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Maharshi Sandipani Rashtriya Veda Vidya Pratishthan, Ujjain, for the year 

2009-2010, alongwith Audited Accounts. 

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Maharshi Sandipani Rashtriya Veda 

Vidya Pratishthan, Ujjain, for the year 2009-2010. 

(13)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (12) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4259/15/11) 

 

(14) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Primary Education Development Society of Kerala (Sarva Shiksha 

Abhiyan), Thiruvananthapuram, for the year 2008-2009, alongwith Audited 

Accounts. 

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Primary Education Development Society 

of Kerala (Sarva Shiksha Abhiyan), Thiruvananthapuram, for the year 

2008-2009. 

(15)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (14) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4260/15/11) 

 

(16) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Indian 

Institute of Technology Madras, Chennai, for the year 2009-2010, together 

with Audit Report thereon.  

(17)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (16) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4261/15/11) 
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(18) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Indian 

Institute of Technology, Kharagpur, for the year 2009-2010, together with 

Audit Report thereon.  

(19)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (18) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4262/15/11) 

 

(20) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Council of Rural Institutes, Hyderabad, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Council of Rural Institutes, 

Hyderabad, for the year 2009-2010. 

(21)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (20) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4263/15/11) 

 

(22)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (2) of Section 40 of the Indira Gandhi National Open 

University Act, 1985:- 

(i) Notification No. IG/Admn.(G)/Ord. 13/2005/1948 published in weekly 

Gazette of India dated the 22nd October, 2010 relating to amendments 

to Clause 2.4 of the Ordinance on Research Degree Programmes 

(Ordinance 13) abolishing the “Area Committee’ and creation of 

‘Research Committee’ in its place for Institutes/Centres/Units/Other 

and consequential amdnemtns under Clause 2.4 of the Ordinance of 

Indira Gandhi National Open University. 

(ii) Notification No. IG/Admn.(G)/Ord. 9/2000/1998 published in weekly 

Gazette of India dated the 3rd December, 2010 relating to 
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amendments/addition to sub Clause (5) below sub clause (4) of clause 

9 of the Ordinance 9 on Conduct of Examination and Evaluation of 

Student Performance for the declaration of results of the term end 

examination of the Indira Gandhi National Open University.  

(Placed in Library, See No. LT 4264/15/11) 

 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF RAILWAYS (SHRI K.H. 

MUNIYAPPA): I beg to lay on the Table:--  

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Railway Sports Promotion Board, New Delhi, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Railway Sports Promotion Board, New 

Delhi, for the year 2009-2010. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4265/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF TEXTILES (SHRIMATI 

PANABAKA LAKSHMI): I beg to lay on the Table:-- 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Powerloom Development and Export Promotion Council, Mumbai, for the 

year 2009-2010, alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Powerloom Development and Export 

Promotion Council, Mumbai, for the year 2009-2010. 
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(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4266/15/11) 

 

(3) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):- 

(i) Detailed Demand for Grants of the Ministry of Textiles for the year 

2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4267/15/11) 

 

(ii) Outcome Budget of the Ministry of Textiles for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4268/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF ROAD TRANSPORT 

AND HIGHWAYS (SHRI JITIN PRASADA): I beg to lay on the Table a copy 

each of the following Notifications (Hindi and English versions) under section 10 

of the National Highways Act, 1956 :-  

(1) S.O. 2880(E) published in Gazette of India dated the 1st December, 2010, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management and 

operation of National Highway No. 37 (Chariabahi-Teok Section) in the 

State of Assam. 

(2) S.O. 2954(E) published in Gazette of India dated the 15th December, 2010, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management and 

operation of National Highway No. 31 in the State of Assam. 

(3) S.O. 162(E) published in Gazette of India dated 24th January, 2011, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management and 

operation of National Highway No. 73 (Yamunanagar-Panchkula Section) 

in the State of Haryana. 

(Placed in Library, See No. LT 4269/15/11) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEAVY INDUSTRIES 

AND PUBLIC ENTERPRISES (SHRI A. SAI PRATHAP): I beg to lay on the 

Table a copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(1)  Review by the Government of the working of the Richardson and Cruddas 

(1972) Limited, Mumbai, for the year 2009-2010.  

(2)  Annual Report of the Richardson and Cruddas (1972) Limited, Mumbai, 

for the year 2009-2010, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 4270/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HOME AFFAIRS AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND 

INFORMATION TECHNOLOGY (SHRI GURUDAS KAMAT): I beg to lay on 

the Table:-- 

(1) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (3) of Section 22 of the Central Industrial Security Force Act, 

1968:- 

(i) The Central Industrial Security Force (Additional Director General 

and Additional Deputy Inspector General) Amendment Recruitment 

Rules, 2010 (Hindi and English versions) published in the 

Notification No. G.S.R. 920(E) in Gazette of India dated the 22nd 

November, 2010. 

(ii) The Central Industrial Security Force (Group ‘A’ Executive Cadre 

Recruitment Second Amendment) Rules, 2010 (Hindi and English 

versions) published in the Notification No. G.S.R. 976(E) in Gazette 

of India dated the 15th December, 2010. 

(Placed in Library, See No. LT 4271/15/11) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEALTH AND FAMILY 

WELFARE (SHRI DINESH TRIVEDI): I beg to lay on the Table:--  

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Postgraduate Institute of Medical Education and Research, Chandigarh, for 

the year 2008-2009. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Postgraduate Institute of Medical Education and Research, Chandigarh, for 

the year 2008-2009, together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Postgraduate Institute of Medical 

Education & Research, Chandigarh, for the year 2008-2009.  

(2) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4272/15/11) 

 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Jawaharlal Institute of Postgraduate Medical Education and Research, 

Puducherry, for the year 2009-2010. 

 (ii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Jawaharlal Institute of Postgraduate 

Medical Education and Research, Puducherry, for the year 2008-2009.  

(4) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4273/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY 

AFFAIRS, MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, 

PUBLIC GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN 
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THE PRIME MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY): On behalf 

of Shri D. Napoleon, I beg to lay on the Table:--  

 (1) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):- 

(i) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Social Justice and 

Empowerment for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4274/15/11) 

 

(ii) Outcome Budget of the Ministry of Social Justice and 

Empowerment for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4275/15/11) 

 

(2) A copy of the Report (Hindi and English versions) under Section 21(4) of 

the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes (Prevention of Atrocities) 

Act, 1989, for the year 2008. 

(3) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (2) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4276/15/11) 
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ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ]) & +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ 

+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ &- 

(1) (ABÉE) ´É−ÉÇ 2011-2012 BÉEä ÉÊãÉA nÚ®ºÉÆSÉÉ® ÉÊ´É£ÉÉMÉ, ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ àÉÉÆMÉå * 

(Placed in Library, See No. LT 4277/15/11) 

(nÉä) ´É−ÉÇ 2011-2012 BÉEä ÉÊãÉA bÉBÉE ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ àÉÉÆMÉå * 

(Placed in Library, See No. LT 4278/15/11) 

(iÉÉÒxÉ) ´É−ÉÇ 2011-2012 BÉEä ÉÊãÉA nÚ®ºÉÆSÉÉ® ÉÊ´É£ÉÉMÉ, ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉÉÒ ¤ÉVÉ] * 

(Placed in Library, See No. LT 4279/15/11) 

(SÉÉ®) ´É−ÉÇ 2011-2012 BÉEä ÉÊãÉA bÉBÉE ÉÊ´É£ÉÉMÉ, ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ 

BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉÉÒ ¤ÉVÉ] * 

(Placed in Library, See No. LT 4280/15/11) 

(2) £ÉÉ®iÉÉÒªÉ nÚ®ºÉÆSÉÉ® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1997 BÉEÉÒ vÉÉ®É 37 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

nÚ®ºÉÆSÉÉ® àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ xÉà¤É® {ÉÉä]æÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ (nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ, 2011 VÉÉä 24 xÉ´Éà¤É®, 

2010 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ A{ÉE. ºÉÆ. 116/1/2010-AàÉAxÉ àÉå 

|ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä, BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) * 

(3) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (2) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉÆ¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä 

´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉEBÉE®hÉ) * 

(Placed in Library, See No. LT 4281/15/11) 

(4) £ÉÉ®iÉÉÒªÉ bÉBÉEPÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1898 BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (4) BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 

+ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) &- 

(ABÉE) £ÉÉ®iÉÉÒªÉ bÉBÉEPÉ® (SÉÉèlÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊxÉªÉàÉ, 2011 VÉÉä 3 {ÉE®´É®ÉÒ, 2011 BÉEä £ÉÉ®iÉ 

BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉÉ.BÉEÉ.ÉÊxÉ. 63(+É) àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä * 

(nÉä) £ÉÉ®iÉÉÒªÉ bÉBÉEPÉ® ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊxÉªÉàÉ, 2011 VÉÉä 4 VÉxÉ´É®ÉÒ, 2011 BÉEä £ÉÉ®iÉ 

BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ.+ÉÉ. 10(+É) àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä * 

(Placed in Library, See No. LT 4282/15/11) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COAL (SHRI PRATIK 

PATIL): Madam, I beg to lay on the Table a copy each of the following papers 

(Hindi and English versions):- 

(1) Detailed Demand for Grants of the Ministry of Coal for the year 2011-

2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4283/15/11) 

 

(2) Outcome Budget of the Ministry of Coal for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4284/15/11) 

__________ 

 

12.05 hrs 

 

COMMITTEE ON EMPOWERMENT OF WOMEN 

7th Report  

SHRIMATI CHANDRESH KUMARI (JODHPUR): Madam Speaker, I beg to 

present the Seventh Report (Hindi and English versions) of the Committee on 

Empowerment of Women on Action Taken by the Government on the 

recommendations contained in the Third Report of the Committee on the subject 

`Empowerment of Women through Panchyati Raj Institutions’. 
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12.06 hrs. 
STATEMENTS BY MINISTERS 

  
 
(i) Status of implementation of the recommendations contained in the 3rd 
Report of Standing Committee on External Affairs on Demands for Grants 
(2010-11),  pertaining to the Ministry of Overseas Indian Affairs∗ 
 
THE MINISTER OF OVERSEAS INDIAN AFFAIRS AND MINISTER OF 

CIVIL AVIATION (SHRI VAYALAR RAVI): I beg to lay a Statement under 

Direction 73A of the Speaker on the status of implementation of the 

recommendations contained in the 3rd Report of the Standing committee on 

External Affairs. 

The 3rd Report of the Standing committee on External Affairs on the 

Demands for Grants 2010-2011 was presented to the Lok Sabha on 20th April, 

2010 and laid in Rajya Sabha on 20th April, 2010. Action Taken Replies (ATR) of 

the Government on the recommendations/observations of the Committee were 

sent to the Committee on 26th July, 2010. 

As required, the present status of implementation of the recommendations 

of the 3rd Report of the Standing committee is detailed at the Annexure which is 

laid on the Table of the House. 

I hope that the Hon'ble Members will be satisfied with the action taken 

by my Ministry. 
 

                                                 
∗ Laid on the Table and also Placed in Library, See No. LT 4285/15/11. 
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12.06 ¼ hrs. 
 
(ii)Status of implementation of the recommendations contained in the  8th 
Report of Standing Committee on Railways on “Protection and Security of 
Railway Property and Passengers”, pertaining to the Ministry of Railways∗ 
  

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF RAILWAYS (SHRI K.H. 

MUNIYAPPA):  I beg to lay a Statement on the status of implementation of the 

recommendations contained in the 8th Report of the Parliamentary Standing 

Committee on Railways in pursuance of Directive 73 A, of the Hon. Speaker, Lok 

Sabha issued vide Lok Sabha Bulletin-Part II, dated 1st September, 2004. 

The 8th Report of the Committee on "Protection and Security of Railway 

Property and Passengers" presented to the Lok Sabha on 27.8.2010 contained 24 

recommendations and Action Taken Notes thereon were furnished to the 

Committee on 02.12.2010 in English version & on 08.12.2010 in Hindi version. 

Statements showing details of all the recommendations contained in the 

Report and implementation status thereof are enclosed. Since the statements are 

voluminous, I request that the same may be taken as read. 

                                                 
∗ Laid on the Table and also Placed in Library, See No. LT 4286/15/11. 
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12.06 ½ hrs. 
(iii) Status of implementation of the recommendations contained in the  2nd 
and 4th Reports of Standing Committee on External Affairs on Demands for 
Grants (2009-10 and 2010-11, respectively), pertaining to the Ministry of 
External Affairs∗ 
 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EXTERNAL AFFAIRS 

(SHRIMATI PRENEET KAUR):  I beg to lay a Statement on the status of 

implementation of the recommendations contained in the 2nd Report (15th Lok 

Sabha) of the Standing Committee on External Affairs in pursuance of Rule 73A 

of the Hon'ble Speaker, Lok Sabha. 

 The Standing Committee on External Affairs examined the Demandsfor 

Grants of the Ministry of External Affairs for the year 2009-2010 and laid its 2nd 

Report in the Lok Sabha on 3rd December 2009. The Report included 20 

recommendations on which Action Taken Report was submitted to the 

Committee on 8th March 2010. 

Now, I am laying on the Table of the House the progress made in 

implementation of the recommendations of the Committee (Annexure), as 

required under Hon'ble Speaker's above direction. The recommendations of the 

Committee have been studied in the true letter and spirit and every endeavour 

will be made to look into these recommendations. I would not like to take the 

valuable time of the House to read out all the contents but would request that this 

may be considered as read. 

 

                                                 
∗ Laid on the Table and also Placed in Library, See No. LT 4287/15/11. 
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 MADAM SPEAKER: Now, the House will take up `Zero Hour’.   

 Shri H.D. Devegowda. 

… (Interruptions) 

SHRI H.D. DEVEGOWDA (HASSAN): Madam, we have already given 

notice. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Nothing else except what Shri Devegowda says will go in 

the record. 

(Interruptions) …∗ 

SHRI H.D. DEVEGOWDA:  We must be allowed to raise a very important issue 

under Zero Hour.  … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Nothing else except what Shri Devegowda says will go in 

the record. 

(Interruptions) …* 

MADAM SPEAKER:  He is raising some matter. 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉAÆ*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉAÆ +ÉÉè® WÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® SÉãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

12.09 hrs. 

At this stage Shri Anant  Kumar Hegde and some other hon. Members  came and stood 
on the floor near the Table.  

 
SHRI H.D. DEVEGOWDA : This House cannot be run by the Opposition Leader 

because of the numerical strength.  We have got every right to express our 

grievances.  … (Interruptions) This is not the way.… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉAÆ +ÉÉè® =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded. 
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MADAM SPEAKER:  Nothing will go on record except the version of Shri H.D. 

Devegowda. 

(Interruptions) …∗ 

SHRI H.D. DEVEGOWDA :  Madam, when we have got any grievance, we have 

to raise it in the House.… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  The House stands adjourned to meet again at 12.30 p.m. 

12.12  hrs 

The Lok Sabha then adjourned till thirty minutes past Twelve  of the Clock. 
 

 

                                                 
∗ Not recorded. 
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12.32 hrs. 

The Lok Sabha re-assembled at thirty-two minutes past Twelve  of the Clock. 
 

( Madam Speaker  in the Chair) 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER:  Shri H.D. Devegowda. 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉAÆ* AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä xÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ): àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É ABÉE {´ÉÉªÉÆ] +ÉÉ{ÉE +ÉÉbÇ® cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : VÉÉÒ®Éä +ÉÉ´É® àÉå BÉEÉä<Ç {´ÉÉªÉÆ] +ÉÉ{ÉE +ÉÉbÇ® xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

  12.33 hrs. 
At this stage Shri Anant Kumar Hegde and some other hon. Members came and 

stood on the floor near the Table  
 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ] {É® ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ SÉãÉä VÉÉ<A +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä 

nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI H.D. DEVEGOWDA :  I would like to raise this issue which is very 

important.… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ] {É® ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ SÉãÉä VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI H.D. DEVEGOWDA : This is not an issue pertaining to any Member. … 

(Interruptions) This is an issue pertaining to a Trust which was violating the 

procedures and siphoning the money by taking favours from the Government on a 

quid pro quo basis.… (Interruptions) There is a nexus between the corporate 

houses and the Chief Minister who has given certain concessions to the 

company.… (Interruptions) 
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 Madam, I would like to quote what Shri Atal Behari Vajpayee said. When 

Shri Atal Behari Vajpayee was the Leader of the Opposition, he raised the Antulay 

issue in the very same House, who was forced to resign…(Interruptions) Shri 

Antulay was the former Chief Minister of Maharashtra.… (Interruptions)  I repeat 

Shri Vajpayee raised that issue when he was the Leader of the Opposition.… 

(Interruptions) In this connection, I would like to ask Shrimati Sushma Swaraj 

how they are not allowing me to raise this issue. Let us raise it…(Interruptions)  I 

have got all the documents.… (Interruptions) 

Madam, these are the proceedings wherein Shri Atal Behari Vajpayee 

raised the issue of Shri Antulay, the former Chief Minister of Maharashtra.… 

(Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Nothing will go on record except the version of Shri H.D. 

Devedowa. 

(Interruptions) …∗ 

SHRI H.D. DEVEGOWDA :  Madam, I would like to mention that the Prerana 

Education and Social Trust has swallowed Rs.27 crore from the corporate 

houses.… (Interruptions)  I would like  to tell you that the South-West Mining 

Limited is a public limited company and incorporated in 1996. Its present address 

is Vidyanagar, Tornagallu, Sandur (Tk), Bellary District, Bellary. From that place, 

they have taken Rs.20 crore. … (Interruptions) I would like to tell you about 

this.… (Interruptions) 

 Madam, I would like to tell you that M/s. MML has raised the demand of 

Rs. 118 crore till September, 2006. … (Interruptions) Madam Speaker, we will not 

allow them when they speak. How can they disturb like this? … (Interruptions) 

 This Prerana Educational and Social Trust has taken donations from several 

companies and individuals amounting to Rs. 27.18 crore. They have taken Rs. 

1.37 crore from Adarsh Developers, Rs. 3.40 crore from Industrial Techno 

Manpower Services Private Limited, Rs. 3.40 crore from Jai Bharath Technical 
                                                 
∗ Not recorded. 
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Private Limited, Rs. 4.30 crore from Shri B.M. Jayashankar, Rs. 50 lakh from Prof. 

Jawahar. Rs. 50 lakh from Prof. Doreswamy, Rs. 50 lakh from Shri B.Y. 

Raghavendra, Rs. 3.2 crore from Real Technical Solutions Private Limited, Rs. 10 

crore from South West Mining Limited and Rs. One lakh from Shri B.Y. 

Vijayendra. The total amount received comes to Rs. 27.18 crore. … (Interruptions) 

 Madam, I would like to submit that the paid up capital of another company 

namely, Industrial Techno Manpower Supply and Services Private Limited is Rs. 

One lakh only. They have shown a loss of Rs. 171 lakh during last year, but they 

have given a donation of Rs. 3.40 crore to this trust. Then, another company’s 

name is Jai Bharat Technical Services Private Limited. Their share capital is only 

Rs. One lakh, their loss is Rs. 135 lakh, but they have made a donation of Rs. 3.40 

crore. The name of another company is Real Technical Solutions Private Limited. 

Their share capital is also only Rs. One lakh and they have made a donation of Rs. 

3.20 crore. This is how all the money has been siphoned off and they have all 

given a donation to the tune of Rs. 27 crore to Prerana Educational Trust. … 

(Interruptions) 

 I will prove all these things with documents. This is how the Karnataka 

Government, in collusion with the Chief Minister and local officials siphoned off 

this money to this trust. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please conclude. 

… (Interruptions) 

SHRI H.D. DEVEGOWDA : Madam, there is a letter written by the Secretary 

of the Revenue Department of the Government of Karnataka to the Principal 

Secretary to the Chief Minister on 7th June, 2010 in which he wrote about the 

encroachment of the lake land by Adarsh Developers in Deverabeesanahalli 

area. … (Interruptions) He wrote in this letter that this company is using the road 

constructed by them and it is not a public road. As per the order of the hon. High 

Court in W.P.31343/95, the lake land cannot be granted or allotted for any other 

purpose. … (Interruptions) Any action on the part of the Government to allow or 
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permit utilization of lake bed land for any other purpose like road would amount to 

contempt of court. … (Interruptions) He further states in that letter that this is the 

second case concerning a developer where the Chief Minister’s office has 

intervened and if we do not take any action against encroachments by powerful 

people and developers, we will have no moral courage to initiate action against 

any other encroacher. … (Interruptions) This is the letter written by the Secretary 

of the Revenue Department to the Principal Secretary to the Chief Minister. … 

(Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Alright. You have made your point. Thank you very much. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, those who want to associate with this 

matter, please send your slips to the Table. Shri Rewati Raman Singh. 

… (Interruptions) 

SHRI KAMAL KISHOR ‘COMMANDO’ (BAHRAICH): Madam Speaker, I 

would like to associate myself with the matter raised by Shri Devegowda. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ´ÉÉ{ÉºÉ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤ÉºÉ cÉä MÉªÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ MÉ<Ç, +É¤É +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ´ÉÉ{ÉºÉ VÉÉ<ªÉä* gÉÉÒ ®ä́ ÉiÉÉÒ ®àÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, 

+ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É nÚºÉ®É àÉºÉãÉÉ cÉä MÉªÉÉ* +É¤É +ÉÉ{É ´ÉÉ{ÉºÉ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉ MÉãÉÉ ºÉÚJÉ VÉÉªÉäMÉÉ* +É¤É +ÉÉ{É 

VÉÉ<ªÉä, +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå xÉä ¤ÉcÖiÉ àÉäcxÉiÉ BÉEÉÒ* +É¤É VÉÉ<ªÉä, ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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12.41 hrs. 

At this stage Shri Anant Kumar Hegde and some other hon. Members went back to 
their seats 

 

gÉÉÒ ®ä´ÉiÉÉÒ ®àÉhÉ ÉËºÉc (<ãÉÉcÉ¤ÉÉn): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, càÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : <xÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÖãÉÉªÉåMÉä* +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä* 

gÉÉÒ ®ä´ÉiÉÉÒ ®àÉhÉ ÉËºÉc : àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® cxÉxÉ BÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ £ÉäVÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉéxÉä 

9 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä {ÉEèBÉDºÉ BÉEä uÉ®É +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÚÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉèºÉä cÉÒ càÉ +É{ÉxÉä PÉ® ºÉä ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊxÉBÉEãÉ ®cä lÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): àÉèbàÉ, BÉDªÉÉ º]ä] BÉEä àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉÒ ªÉcÉÆ ®ÉäVÉÉxÉÉ SÉSÉÉÇ cÉäMÉÉÒ?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ä´ÉiÉÉÒ ®àÉhÉ ÉËºÉc : VÉèºÉä cÉÒ càÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA PÉ® ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉ ®cä lÉä iÉÉä ´ÉcÉÆ cVÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

àÉå {ÉÖÉÊãÉºÉ {ÉEÉäºÉÇ ´ÉcÉÆ +ÉÉ MÉ<Ç +ÉÉè® ´Éä ãÉÉäMÉ càÉå ´ÉcÉÆ ºÉä VÉ¤É®nºiÉÉÒ {ÉBÉE½BÉE® {ÉÖÉÊãÉºÉ ãÉÉ<xÉ, <ãÉÉcÉ¤ÉÉn ãÉä MÉªÉä* 

VÉèºÉä gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ cÖ+ÉÉ, +ÉÉÊJÉãÉä¶É ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ cÖ+ÉÉ, ~ÉÒBÉE ´ÉèºÉä cÉÒ càÉÉ®ä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ 

cÖ+ÉÉ* <ºÉÉÊãÉA càÉ +ÉÉ{ÉºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®c BÉEÉÒ PÉ]xÉÉAÆ =kÉ® |Énä¶É àÉå PÉ] ®cÉÒ cé, ´ÉèºÉÉÒ BÉE£ÉÉÒ 

xÉcÉÓ PÉ]ÉÒ* àÉé =kÉ® |Énä¶É àÉå SÉÉãÉÉÒºÉ ºÉÉãÉ ºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå ºÉÉÊµÉEªÉ ºÉnºªÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç 

PÉ]xÉÉ xÉcÉÓ PÉ]ÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : ªÉc +ÉÉ{ÉºÉÉÒ ãÉ½É<Ç cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEÉÒ ªÉcÉÆ SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ä´ÉiÉÉÒ ®àÉhÉ ÉËºÉc : {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® =kÉ® |Énä¶É àÉå <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

 (Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ ®ä´ÉiÉÉÒ ®àÉhÉ ÉËºÉc: =kÉ® |Énä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å ¤ÉxÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä AäºÉÉ 

¤É¤ÉÇ®iÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE BªÉ´ÉcÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ*  

 àÉé +ÉÉ{ÉºÉä àÉÉÆMÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉÆºÉn BÉEÉÒ ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉBÉE® <ºÉBÉEÉÒ <ÆBÉD´ÉÉªÉ®ÉÒ BÉE®´ÉÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* VÉÉä 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ cÖ+ÉÉ, +ÉÉÊJÉãÉä¶É ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® VÉÉä cVÉÉ®Éå BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ 

BÉEä ºÉÉlÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ ABÉE <ÆBÉD´ÉÉªÉ®ÉÒ cÉä VÉÉA iÉÉä nÚvÉ BÉEÉ nÚvÉ +ÉÉè® {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ cÉä VÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: I have received your notice of question of privilege dated 9 

March 2011 and 16 March 2011 against the State Police and the Administration 
                                                 
∗ Not recorded. 
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for forcibly detaining you by deployment of large police force outside your 

residence at Allahabad.  I have called for a factual note in the matter.  I will take a 

decision after receipt of the same. gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®): àÉèbàÉ, +ÉÉ{ÉxÉä càÉºÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É càÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nåMÉÉÒ* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ ¶ÉÉÆÉÊiÉ ¤ÉxÉÉªÉä ®JÉåMÉä* +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : <xÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÖãÉÉ ãÉåMÉä* +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* +ÉÉVÉ càÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ãÉÉäBÉE 

ºÉ£ÉÉ àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå VÉÉä £ÉÉÒ ºÉnºªÉ SÉÖxÉBÉE® +ÉÉªÉä cé, <xÉ |ÉVÉÉiÉÉÆÉÊjÉBÉE 

àÉÚãªÉÉå àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå ªÉÉÊn BÉÖEU cè iÉÉä <xÉÉÊ]ÉÊOÉ]ÉÒ cè, ãÉÉäMÉÉå  BÉEÉÒ µÉEäÉÊbÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ cè* ªÉc 

º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè ÉÊBÉE BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ, àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ, àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ªÉÉ 

ºÉkÉÉ ªÉÉ ÉẾ É{ÉFÉ ºÉä +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒ <xÉÉÊ]ÉÊOÉ]ÉÒ +ÉÉè® µÉEäÉÊbÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä =ºÉºÉä {ÉÚ®ä 

VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå FÉ®hÉ cÉäiÉÉ cè, |ÉVÉÉiÉÉÆÉÊjÉBÉE àÉÚãªÉÉå {É® BÉÖE~É®ÉPÉÉiÉ cÉäiÉÉ cè* ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉkÉÉ {ÉFÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ 

BÉEÉ xÉcÉÓ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ càÉxÉä VÉÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉàÉå ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É£ÉÉÒ iÉÉä càÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ 

xÉÉàÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ, ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{É BÉDªÉÉå {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä ®cä cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÒ ºÉnxÉ xÉä nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä |ÉVÉÉiÉÉÆÉÊjÉBÉE 

àÉÚãªÉÉå àÉå ABÉE AäºÉÉ àÉÉxÉnÆb ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, VÉÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE +ÉÉn¶ÉÇ cè* <ºÉÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉèx] 

àÉå +ÉMÉ® càÉÉ®ä BÉÖEU àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå {ÉèºÉä ãÉäBÉE® |É¶xÉ {ÉÚUä lÉä iÉÉä =xcå ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 

BÉEÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cÉäxÉÉ {É½É lÉÉ* +ÉMÉ® ªÉc àÉÚãªÉ £ÉÉÒ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä <ºÉ ºÉnxÉ xÉä 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÓ iÉBÉE xÉcÉÓ +ÉMÉ® +ÉÉVÉ {ÉÚ®ÉÒ 

nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå BÉEcÉÓ bäàÉÉäµÉEäÉÊ]BÉE |ÉèÉÎBÉD]ºÉ cè, +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ àÉå £ÉÉÒ cÉ=ºÉ +ÉÉì{ÉE ÉÊ®|ÉVÉäx]äÉÊ]BVÉ àÉå SÉÉãºÉÇ ¤ÉÉÒ. ®ÆMÉäãÉ VÉÉä 

´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉÉÒxÉä] BÉEä àÉèà¤É® lÉä, 

 ºÉÉÒxÉä] BÉEä àÉèà¤É® lÉä, =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä {Éèb ºÉä ABÉE  AxÉ.VÉÉÒ.+ÉÉä. BÉEä ÉÊãÉªÉä BÉÖEU bÉäxÉä¶ÉxÉ <BÉE]Â~É ÉÊBÉEªÉä lÉä 

ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉÚ.AºÉ. BÉEä cÉ>óºÉ +ÉÉì{ÉE ÉÊ®|ÉäVÉÆ]äÉÊ]´É ºÉä =xÉBÉEÉä  ºÉ{Ééb ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ , =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ÉÊxÉxnÉ 

|ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ*  SÉÉcä +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ cÉä, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ bèàÉÉäµÉEäºÉÉÒ cÉä ªÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ cÉä, càÉ +ÉÉVÉ +É{ÉxÉä ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE àÉÚãªÉÉå 

BÉEÉä ¤ÉxÉÉªÉä ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä  ÉÊBÉEºÉÉÒ cn iÉBÉE VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉVÉ  º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ  ®ÉVªÉ BÉEä 

 

B.K. Srivastava
cd. by t1) 
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àÉÖJªÉàÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE, ªÉc ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE  |Éä®hÉÉ  AVÉÖBÉEä¶ÉxÉãÉ ]Åº] xÉä =xÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå ºÉä 27 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ 

ÉÊãÉªÉÉ VÉÉä BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ PÉÉ]ä àÉå SÉãÉ  ®cÉÒ lÉÉÓ +ÉÉè® =ºÉ PÉÉ]ä BÉEä BÉEÉ®hÉ  =xcå ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉÉªÉÉ*  BÉExÉÉÇ]BÉE ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä 118  BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ PÉÉ]É cÖ+ÉÉ cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE  +ÉÉVÉ <xÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå xÉä  |Éä®hÉÉ 

AVÉÖBÉEä¶ÉxÉãÉ ]Åº], ÉÊVÉºÉàÉå àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ®  BÉEä ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEä ºÉnºªÉ +ÉÉè® ]Åº]ÉÒ cé, BÉEÉä 3 BÉE®Éä½ 40 

ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉ  bÉäxÉä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉä JÉÖn  BÉEà{ÉxÉÉÒ PÉÉ]ä àÉå cè* <ºÉÉÒ iÉ®c VÉªÉ £ÉÉ®iÉ ]èBÉDxÉÉÒBÉEãÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ, <xcÉåxÉä 

3 BÉE®Éä½ 40 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊ®ªÉãÉ ]èBÉDxÉÉÒBÉEãÉ ºÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ |ÉÉ. ÉÊãÉÉÊàÉ]äb  xÉä 3 BÉE®Éä½ 20 

ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ* ºÉÉ>ólÉ-´Éèº]  ãÉÉ<ÇÉËxÉMÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ xÉä  10  BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ, +ÉÉè® 20 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ =xÉ 

BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå ºÉä ÉÊãÉªÉä MÉA cé ÉÊVÉxcå BÉExÉÉÇ]BÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉvªÉFÉ 

àÉcÉänªÉÉ, +ÉMÉ® BÉEÉãÉä vÉxÉ BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ .ªÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ªÉc àÉÉàÉãÉÉ £ÉÉÒ AäºÉÉ cÉÒ 

cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ (¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ):  gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ uÉ®É =~ÉA MÉªÉä àÉÖqä ºÉä JÉÖn BÉEÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉÉ 

cÚÆ* 

 

  12.46 hrs. 
 
At this stage Shri Anant Kumar Hegde and some other hon. Members came and stood on 

the floor near the Table 
 

  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç* gÉÉÒ ¶ÉÉc xÉ´ÉÉVÉ cÖºÉèxÉ VÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record.  Only what Shahnawaz Hussain 

ji is saying will go on record.  

(Interruptions) …∗ 

  12.47 hrs. 
 

At this stage Shri Anant Kumar and some other hon. Members went back to their seats 
 
 

MADAM SPEAKER: Nothing is going on record.   
                                                 
∗ Not recorded. 
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(Interruptions) …* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉäxÉä nÉÒÉÊVÉªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: It is not going on record.  

(Interruptions) …∗ 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record.   

(Interruptions) …* 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ °  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ABÉE  MÉà£ÉÉ® ÉÊ´É−ÉªÉ ªÉcÉÆ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ * ÉÊnããÉÉÒ àÉå VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® cè,  =xÉBÉEä àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®iÉä cé*  àÉé ªÉc àÉºÉãÉÉ ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ xÉcÉÓ =~É ®cÉ cÚÆ*  <ºÉÉÊãÉªÉä  àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä {ÉcãÉä BÉEc näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ÉÊnããÉÉÒ BÉEä  

ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ xÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉàÉxÉä àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ®ÉVÉ BÉÖEàÉÉ® SÉÉècÉxÉ BÉEÉ ABÉE ÉÊ´É−ÉªÉ £ÉäVÉÉ cè  ÉÊBÉE  =xcå àÉÆjÉÉÒ 

{Én ºÉä c]É näxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä*  ªÉc àÉÉàÉãÉÉ ¤ÉcÖiÉ MÉà£ÉÉÒ® cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä ãÉÉäMÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ =~É ºÉBÉEiÉä 

cé, BÉDªÉÉ càÉ xÉcÉÓ BÉEc ºÉBÉEiÉä cé VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ABÉE àÉÆjÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉªÉä ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ xÉä àÉÉàÉãÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ  BÉEää 

{ÉÉºÉ £ÉäVÉÉ cè*  gÉÉÒ SÉÉècÉxÉ xÉä ÉÊnããÉÉÒ àÉå ABÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä {ÉEÉäxÉ BÉE®BÉEä  =xcå |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä ãÉÉäMÉ àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä xÉcÉÓ nä ®cä cé* ªÉc 

iÉ®ÉÒBÉEÉ xÉcÉÓ cè* àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ BÉEä àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ®ÉVÉ BÉÖEàÉÉ® SÉÉècÉxÉ BÉEÉä iÉÖ®ÆiÉ ºÉèBÉE BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* ÉÊVÉºÉ iÉ®c  ºÉä 

gÉÉÒ  SÉÉècÉxÉ xÉä àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ àÉªÉÉÇnÉ BÉEÉ cxÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, 

 ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä =xcÉåxÉä ABÉE {ÉEÉäxÉ BÉE®BÉEä ´ÉcÉÆ {É® ]èBÉDºÉ ´ÉºÉÚãÉxÉä MÉªÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉÉ, ªÉc MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉxÉä 

àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ¶ÉÉÆÉÊiÉ ºÉä ¤Éè~É lÉÉ* <xÉBÉEä uÉ®É ABÉE ÉÊ´É−ÉªÉ {É® nÉä ¤ÉÉ® ¤ÉÉäãÉÉ 

MÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ VÉ¤É càÉ àÉÖqÉ =~É ®cä cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉÉ, ªÉä {É®àÉÉxÉå] àÉå¤É® cé, VÉÉä JÉ½ä ®ciÉä 

cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xcå JÉ½ä ®cxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É <xcå ®ÉäÉÊBÉEªÉä* +ÉMÉ® càÉ àÉÖJªÉ 

ÉÊ´É{ÉFÉÉÒ nãÉ ´ÉÉãÉä BÉEÉä<Ç àÉÖqÉ =~ÉiÉä cé iÉÉä ªÉä ãÉÉäMÉ JÉ½ä cÉä VÉÉiÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ BÉEä 

+ÉÆn® VÉÉä àÉÆjÉÉÒ cé, =xcå ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ABÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ xÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ 

BÉEä ºÉÉàÉxÉä, ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ xÉä VÉÉä ABÉE VÉÉÎº]ºÉ cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : ´Éc {ÉÚhÉÇ ®ÉVªÉ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : =xcÉåxÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊãÉJÉBÉE® £ÉäVÉÉ cè* =ºÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ®, VÉÉä §É−]ÉSÉÉ® àÉå bÚ¤ÉÉÒ cÖ<Ç cè, ¤É®BÉE®É® ®JÉä cÖA cè* (´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ 

                                                 
∗ Not recorded. 
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SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE iÉÖ®xiÉ 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ~ÉÒBÉE cè* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉJÉÉÇºiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® §É−]ÉSÉÉ® àÉå bÚ¤ÉÉÒ cÖ<Ç <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

=xÉ {É® ABÉD¶ÉxÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  ABÉE ÉÊnxÉ £ÉÉÒ =ºÉ àÉÆjÉÉÒ ®ÉVÉBÉÖEàÉÉ® SÉÉècÉxÉ BÉEÉä ºÉÉÒ~ {É® ®cxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ~ÉÒBÉE cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉªÉÉÒ* vÉxªÉ´ÉÉn*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  <ºÉ {É® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉẾ É−ÉªÉ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record.   

(Interruptions) … ∗ 

 

 

 

 

                                                 
∗ Not recorded. 
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12.50 hrs.  

MATTERS UNDER RULE 377∗ 

MADAM SPEAKER:  Hon. Members, the Matters under Rule 377 shall be laid on 

the Table of the House.  Members, who have been permitted to raise the Matters 

under Rule 377 today and are desirous of laying them, may personally hand over 

the slips at the Table of the House within 20 minutes. Only those matters shall be 

treated as laid for which slips have been received at the Table within the stipulated 

time. The rest will be treated as lapsed.  Item No. 28 – hon. Minister. 
 

 

 

 

 

                                                 
∗ Treated as laid on the Table  
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(i)  Need to fix the Minimum Support Price for Paddy 

 

SHRI N.S.V. CHITTHAN (DINDIGUL) : Paddy is essential for food and also 

reflects our culture.  From our birth to death it travels with us in one form or 

another.  During the year 1960, if an agriculturist sold 4 bags of paddy he could 

have purchased 10 grams of gold.  Hence, paddy is considered to be the yardstick 

of our economic life.  Now, things have changed drastically.  As per present day 

calculation, if the paddy is sold at Rs. 3900 per bag, one can sell 4 bags of paddy 

and purchase 10 grams of gold.  But the pity is one has to sell 25 bags of paddy to 

purchase 10 grams of gold.  That has been the prevailing price structure.  Hence, 

so many fertile lands are kept fallow.  As a result, the peasant is in heavy debt 

burden.  As the prices of inputs like fertilizers and pesticides have gone up and 

simultaneously agricultural labour charges have increased, so it is fair and 

reasonable if the price of paddy per quintal is sold at Rs. 2000.  Hence, I urge the 

Government to fix the Minimum Support Price of Paddy at Rs. 2000/- per quintal.  

This is most urgent to save the farmers from committing suicide.  Only by this step 

of Government, we can save the farmer from running away from field. 
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(ii) Need to expedite the enactment of the Bill for the protection of rights of 

the people afflicted with HIV/AIDS 

 

SHRI P.T. THOMAS (IDUKKI) :I invite the attention of the Government towards 

the increasing incidents of discrimination to the people living with HIV/AIDS.  

People living with HIV/AIDS face some of the worst rights violations in our 

country.  There are more than 30 lakhs persons living with HIV/AIDS in India.  

They are discriminated merely because of their HIV status.  Children are refused 

admission in schools and patients denied treatment in hospitals.  In the absence of 

a comprehensive statue, HIV positive people remain vulnerable to rights violations. 

The HIV/AIDS Bill which was cleared by the Ministry of Law and Justice in Mrch, 

2010 is pending and has to be cleared by the Ministry of Health and Family 

Welfare.  I request urgent action to bring the Bill before Parliament. 
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(iii) Need to include the Kachhargarh cave having temple of Lingojango in 
district Gondia, Maharashtra as a tourist place of national importance 
and provide basic tourist facililties at the site. 
 

 
gÉÉÒ àÉÉ®ÉäiÉ®É´É ºÉèxÉÖVÉÉÒ BÉEÉä´ÉÉºÉä (MÉbÉÊSÉ®ÉäãÉÉÒ-ÉÊSÉàÉÚ®) & 

 àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ BÉEä MÉ½ÉÊSÉ®ÉäãÉÉÒ-ÉÊSÉàÉÚ® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉESÉÉ½MÉfÃ, iÉÉãÉÖBÉEÉ ºÉÉãÉäBÉEºÉÉ, 

ÉÊVÉãÉÉ MÉÉåÉÊnªÉÉ àÉå ÉËãÉMÉÉäVÉÆMÉÉä, VÉÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä nä´ÉiÉÉ cè, =xÉBÉEÉÒ ABÉE |ÉàÉÖJÉ A´ÉÆ +ÉÉÊiÉ |ÉÉSÉÉÒxÉ MÉÖ{ÉEÉ 

´É àÉÆÉÊn® cè* ªÉc nä¶É BÉEä +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É vÉÉÉÌàÉBÉE ºlÉãÉ cè iÉlÉÉ {É´ÉÇiÉÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ÉÎºlÉiÉ 

cè * ªÉcÉÆ {É® àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ BÉEä cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉÉå UkÉÉÒºÉMÉfÃ, àÉvªÉ |Énä¶É, ZÉÉ®JÉÆb, 

=½ÉÒºÉÉ ºÉÉÊciÉ +ÉxªÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤ÉÉcÖãªÉ FÉäjÉÉå ºÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ  gÉrÉãÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå 

+ÉÉxÉÉ cÉäiÉÉ cè iÉlÉÉ |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ {ÉE®´É®ÉÒ àÉÉc àÉå ÉÊ´É¶Éä−É =iºÉ´É BÉEä nÉè®ÉxÉ |ÉSÉÉÒxÉ MÉÖ{ÉEÉ ´É àÉÉÎxn® BÉEä 

n¶ÉÇxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ gÉrÉãÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 40-50 cVÉÉ® iÉBÉE {ÉcÖÆSÉ VÉÉiÉÉÒ cè * 

 àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ={É®ÉäBÉDiÉ MÉÖ{ÉEÉ ´É àÉÉÎxn® BÉEä àÉci´É BÉEÉä näJÉiÉä cÖA BÉEäxpÉÒªÉ 

{ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®iÉä cÖA <ºÉä {ÉªÉÇ]xÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ 

ºÉÉèxnªÉÉÔBÉE®hÉ BÉE®xÉä BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ´ÉcÉÆ {É® VÉ°ô®ÉÒ àÉÚãÉ£ÉÚiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä A´ÉÆ +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ 

àÉÉMÉ BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉVÉxÉBÉE ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä cäiÉÖ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®å * 
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(iv) Need to provide service roads in addition to the main roads in and 

around industrial units to curb the incidents or road accidents 
involving small vehicles 
 

 
gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ (¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ) & 

 àÉé ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ºÉ½BÉE àÉÉMÉÉç {É® cÉä ®cÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®iÉä cÖA ¤ÉiÉÉxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶ÉiÉ& näJÉxÉä àÉå +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉÉÊjÉ BÉEä ºÉàÉªÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ ]äãÉ ãÉÉ<] ´ÉÉãÉä ´ÉÉcxÉÉå, ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ, 

¤ÉèãÉ MÉÉ½ÉÒ, ]ÅèBÉD]® +ÉÉÉÊn BÉEä BÉEÉ®hÉ nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè * ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ A´ÉÆ UÉä]ä ´ÉÉcxÉ SÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä 

¤É½ä ´ÉÉcxÉÉå uÉ®É nÖPÉÇ]xÉÉ cÉäxÉä ºÉä àÉßiªÉÖ cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ ¶ÉiÉ-|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®ciÉÉÒ cè * +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE <ÇBÉEÉ<ªÉÉå 

A´ÉÆ ¤É½ä-¤É½ä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE FÉäjÉ ¶Éc®Éå +ÉÉè® xÉMÉ®Éå ºÉä BÉÖEU nÚ® ®ÉVÉàÉÉMÉÉç {É® cÉÒ cÉäiÉÉÒ cè * +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É& <xÉàÉå 

BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä àÉVÉnÚ® ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉ nä® ®ÉiÉ iÉBÉE BÉEÉàÉ ºÉä ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉÉå uÉ®É cÉÒ PÉ® ãÉÉè]iÉä cé * 

ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉÉå {É® ]äãÉ ãÉÉ<] xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ nÖPÉÇ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉäiÉä ®ciÉä cé * 

 àÉé ºÉnxÉ àå ºÉàÉFÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ½BÉE A´ÉÆ {ÉÉÊ®´ÉcxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¶Éc®Éå +ÉÉè® 

xÉMÉ®Éå ºÉä BÉÖEU nÚ®ÉÒ {É® ÉÎºlÉiÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE FÉäjÉÉå A´ÉÆ ¤É½ÉÒ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE <ÇBÉEÉ<ªÉÉå iÉBÉE {ÉÚ®ä nä¶É£É® àÉå àÉÖJªÉ 

ºÉ½BÉE àÉÉMÉÇ BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ ®Éä½ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ºÉ½BÉE 

nÖPÉÇ]xÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä * 
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(v)Need to extend the date for the submission of applications for the Merit 
cum Means Scholarship for the academic year 2010-2011 in Kerala 
 

SHRI ANTO ANTONY (PATHANAMATHITTA) : I  request the Government to 

kindly extend last date for the submission of application for the Merit cum Means 

(MCM) Scholarship for the academic year of 2010-11.  Due to the delayed 

admission process, majority of students in Kerala could not apply for the 

Scholarship.  As far as the Merit cum Means Scholarship is concerned, students 

have to apply for it in their first semester.  If they fail to submit the application in 

the first semester.  They will not get the Scholarship for the entire course.  The 

mistake committed by the Government of Kerala has adverse impact on the 

students in the State eligible for the scheme.  Negation of MCM Scholarship to the 

eligible students is not in consonance with its intended aim.  Having considered 

the grievances of the students in Kerala, I request the Government to kindly extend 

the due date for the submission of application for the MCM Scholarship for the 

2010-11 academic year, so that the eligible students are not deprived of it. 
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(vi) Need to ensure disbursement of loans to the deserving people 

through banks under centrally sponsored schemes in Kota and 
Bundi districts of Rajasthan 
 

 
gÉÉÒ <VªÉ®ÉVÉ ÉËºÉc (BÉEÉä]É) & 

 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉä]É àÉå ãÉÉäMÉÉå xÉä àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉä]É A´ÉÆ ¤ÉÚÆnÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊVÉxÉ ¤ãÉÉBÉEÉå àÉå 

BÉEäxpÉÒªÉ |ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ SÉÉãÉÚ cé =xÉàÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ ¤ÉéBÉEÉå uÉ®É VÉÉä vÉxÉ ºÉcÉªÉiÉÉ ªÉÉ jÉ@hÉ BÉEä °ô{É àÉå 

ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉàÉå +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉAÆ ¤É®iÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè A´ÉÆ ãÉÉ£ÉÉlÉÉÔ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEàÉ {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ 

cè* BÉÖEU ¤ÉéBÉEÉå uÉ®É jÉ@hÉ A´ÉÆ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä °ô{É àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä vÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ ÉÊxÉ−{ÉFÉ °ô{É ºÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè * OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ªÉc +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉAÆ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® SÉãÉ ®cÉÒ 

cè * <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ A´ÉÆ =ÉÊSÉiÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ªÉä +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉAÆ ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉäBÉE-

]ÉäBÉE BÉEä SÉãÉ ®cÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉä BÉEÉ ´ÉÉÆÉÊUiÉ ãÉÉ£É OÉÉàÉÉÒhÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè* 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉéBÉEÉå BÉEä BÉEÉªÉÇ {É® ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ®JÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® nÉäÉÊ−ÉªÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉJiÉ 

BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ iÉ£ÉÉÒ <xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉäMÉÉ * 

 ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ |ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå 

+ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¶ÉÉÒQÉ ºÉàÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉààÉänÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉJiÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ 

BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä BÉEäxp uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ãÉÉ£É VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä * 
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(vii) Need to set up a Regional Office of Central Board of Secondary 
Education at Thiruvananthanpuram in Kerala.   

 

SHRI KODIKKUNNIL SURESH (MAVELIKKARA) : I would like to draw the 

kind attention of the Union Government particularly the Ministry of Human 

Resource Development to a peculiar situation being faced by the students of 

Kerala. There are  more than 1,000 CBSE Schools functioning in Kerala and the 

total number of students studying in these schools is more than one lakh but these 

schools are now facing a lot of administrative problems. 

 CBSE has many Regional Offices functioning in various parts of the 

country in order to decentralize the administrative functioning of CBSE.  However, 

I would like to bring to the notice of this august House that Kerala State is 

included in the Chennai Region.  There is a long pending demand from the 

Managements of CBSE schools in Kerala as well as from the parents in Kerala for 

the establishment of a Regional Office in Kerala.  But so far the Government of 

India, Ministry of HRD has not considered this genuine demand of the people of 

Kerala. 

 The work load in the Chennai Regional Office is too high.  Hence, the 

Regional Office in Chennai is not giving proper attention to the schools in Kerala, 

which is resulting in a number of problems in these schools.  The parents/students 

of these schools have to go to Chennai Regional Office for each and everything, 

which among other problems is a very time consuming affair.  The number of  

schools opting for CBSE syllabus is also increasing each year as the parents are 

interested to send their children to CBSE schools. 

 I, therefore, would request the Hon’ble Human Resource Development 

Minister to set up a Regional Office of CBSE at Trivandrum in Kerala, as early as 

possible. 
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(viii) Need to open a Kendriya Vidyalaya in Nawada, Bihar 

 
 
 
bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc (xÉ´ÉÉnÉ) & 

 ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä xÉ´ÉÉnÉ àÉå 2003 <ÇºÉ´ÉÉÒ àÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉÖEU ºÉàÉªÉ SÉãÉÉxÉä BÉEä 

¤ÉÉn ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ * BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ iÉBÉEÇ lÉÉ ÉÊBÉE BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEä àÉå U& 

ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ xÉ´ÉÉnÉ àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ BÉE®É<Ç cè * <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉä SÉãÉÉxÉä 

àÉä =ºÉxÉä +ÉºÉàÉlÉÇiÉÉ VÉÉÉÊc® BÉEÉÒ lÉÉÒ {É® càÉ ¤ÉiÉÉiÉä SÉãÉä ÉÊBÉE xÉ´ÉÉnÉ àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA VÉxÉiÉÉ xÉä 6 ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É nÉÒ cè +ÉÉè® iÉiBÉEÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉBªÉ £É´ÉxÉ 

£ÉÉÒ =ºÉxÉä nä ®JÉÉ cè * <ºÉ £ÉÉèÉÊiÉBÉE {Éß−~£ÉÚÉÊàÉ àÉå +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE xÉ´ÉÉnÉ àÉä VÉãn BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxpÉÒªÉ àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ MÉÆ£ÉÉÒ® {ÉcãÉ BÉE®ä * 
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(ix) Need to set up a bench of Jharkhand High Court in Santhal 

Pargana, Jharkhand 
 

 
gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ) & 

 ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ ºÉä ABÉE +ÉãÉMÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 2000 <Ç0 àÉå cÖ+ÉÉ * <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ º{É−] lÉÉ 

ÉÊBÉE UÉä]É xÉÉMÉ{ÉÖ® +ÉÉè® ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ iÉlÉÉ {ÉãÉÉàÉÚ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ, nÉÊãÉiÉ, ÉÊ{ÉU½ä +ÉÉè® 

¶ÉÉäÉÊ−ÉiÉ +É{ÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ lÉä * ®ÉVªÉ ¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉEä ={É®ÉÆiÉ ®ÉÆSÉÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® nÖàÉBÉEÉ VÉÉä, ÉÊBÉE 

ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ àÉå cè, ={É-®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ¤ÉxÉÉÒ * ÉÊ{ÉUãÉä 10 ´É−ÉÉç ºÉä ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ, º´ÉÉºlªÉ, ®Éä]ÉÒ, 

{ÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä ®cÉ cè * ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè * AäºÉÉ càÉä¶ÉÉ ºÉä 

näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ={É-®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ FÉäjÉ àÉå cÉ<ÇBÉEÉä]Ç BÉEÉÒ JÉhb{ÉÉÒ~ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè * ®ÉÆSÉÉÒ BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ 

ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cè * <ºÉBÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä {É]xÉÉ +ÉÉè® BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ VªÉÉnÉ xÉVÉnÉÒBÉE cè * 

ãÉMÉ£ÉMÉ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ cè, +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ BÉEÉÒ PÉÉä® +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cè * ãÉMÉ£ÉMÉ 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ BÉEä xÉÉÒSÉä VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ BÉE®iÉä cé * 

 +ÉiÉ& ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉÆSÉÉÒ VÉÉxÉÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉÒ xÉcÉÓ, xÉÉàÉÖàÉBÉEÉÒxÉ cè * ÉÊ{ÉUãÉä 11 

´É−ÉÉç ºÉä ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉ<ÇBÉEÉä]Ç BÉEÉÒ JÉhb{ÉÉÒ~ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÆnÉäãÉxÉ®iÉ cé * 

 +ÉiÉ& +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé +ÉÉn®hÉÉÒªÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä 

ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ xªÉÉªÉ nå iÉlÉÉ ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ àÉå ZÉÉ®JÉÆb cÉ<ÇBÉEÉä]Ç BÉEÉÒ JÉÆb{ÉÉÒ~ ¤ÉxÉÉBÉE® <ºÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå 

ªÉÉäMÉnÉxÉ BÉE®å * 
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(x) Need to provide adequate numbers of railway rakes under West 

Central Railway Zone for Transportation of wheat and fertilizers 
in Madhya Pradesh 
 

 
gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ÉËºÉc (VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ®) & àÉvªÉ |Énä¶É àÉå àÉÉSÉÇ àÉÉc àÉå ®¤ÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ MÉäcÚÆ àÉÆÉÊbªÉÉå àÉå +ÉÉxÉÉ |ÉÉ®Æ£É 

cÉä VÉÉAMÉÉÒ * |Énä¶É ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 45 ãÉÉJÉ àÉèÉÊ]ÅBÉE ]xÉ MÉäcÚÆ BÉEä ={ÉÉVÉÇxÉ BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè * +ÉBÉEäãÉä MÉäcÚÆ BÉEÉÒ 

JÉ®ÉÒn cÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 3 àÉÉc iÉBÉE SÉãÉäMÉÉÒ * MÉäcÚÆ BÉEÉÒ àÉÆÉÊbªÉÉå ºÉä nä¶É BÉEä |ÉàÉÖJÉ ¶Éc®Éå àÉå ãÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

®äãÉ´Éä cÉÒ {ÉÉÊ®´ÉcxÉ BÉEÉ |ÉàÉÖJÉ ºÉÉvÉxÉ cè * {ÉÉÎ¶SÉàÉ àÉvªÉ ®äãÉ VÉÉäxÉ àÉå àÉÉãÉ {ÉÉÊ®´ÉcxÉ BÉEä ÉÊãÉA ´ÉèMÉxÉÉå BÉEÉÒ 

£ÉÉ®ÉÒ BÉEàÉÉÒ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè * ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉä BÉEÉä cé <ºÉÉÊãÉA ®äãÉ´Éä BÉEä ºÉ£ÉÉÒ VÉÉäxÉ +É{ÉxÉä-

+É{ÉxÉä ]É®MÉä] BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉnÉxÉ {É® +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE vªÉÉxÉ nä ®cä cé * ÉÊ{ÉE® JÉ®ÉÒnÉÒ àÉvªÉ 

|Énä¶É ®ÉVªÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉä BÉE®xÉÉ cè ÉÊVÉºÉä ®äBÉE ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ®äãÉ´Éä xÉä ´É®ÉÒªÉiÉÉ µÉEàÉ àÉå 

"bÉÒ" gÉähÉÉÒ ªÉÉxÉÉÒ ºÉÉàÉÉxªÉ ´ÉMÉÇ àÉå ®JÉÉ cè * àÉcÉänªÉÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä {ÉcãÉä 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ JÉÉtÉ ÉÊxÉMÉàÉ uÉ®É MÉäcÚÆ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉä ®äãÉ´Éä uÉ®É "¤ÉÉÒ" gÉähÉÉÒ àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ 

lÉÉ * <ºÉ gÉähÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® àÉvªÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ ÉÊxÉMÉàÉ VÉÉä JÉ®ÉÒnÉÒ BÉEä ÉÊãÉA àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ 

AVÉåºÉÉÒ cè =ºÉä "¤ÉÉÒ" gÉähÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * BÉÖEU ®äãÉ VÉÉäxÉ ´ÉÉÆÉÊUiÉ ºÉÆJªÉÉ àÉå ®èBÉE |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä àÉå 

ºÉ{ÉEãÉ cÉä VÉÉiÉä cé +ÉlÉ´ÉÉ nÚºÉ®ä VÉÉäxÉÉå ºÉä +ÉÉA cÖA ´ÉèMÉxÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä VÉÉäxÉ àÉå ®ÉäBÉEBÉE® =xÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ 

BÉE® ãÉäiÉä cé* ´ÉcÉÓ BÉÖEU VÉÉäxÉ ´ÉèMÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ ºÉä VÉÚZÉiÉä ®ciÉä cé * {ÉÚ®ä àÉvªÉ |Énä¶É àÉå {ÉcãÉä cÉÒ ®èBÉE 

{ÉÉì<x]ÂºÉ BÉEàÉ cè +ÉÉè® VÉÉä cé =xÉàÉå +ÉvÉÉäºÉÆ®SÉxÉÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE 

=´ÉÇ®BÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ºÉàÉªÉ àÉå +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉE®xÉä àÉå càÉä¶ÉÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉÆ +ÉÉiÉÉÒ ®cÉÒ cé * +ÉiÉ& àÉvªÉ |Énä¶É 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ªÉcÉÆ ®èBÉE {ÉÉì<x]ÂºÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ´ÉèMÉxÉÉå BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ 

BÉEÉÒ VÉÉA * 
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(xi) Need to open a branch of Life Insurance Corporation of India in 

Sheohar Parliamentary Constituency, Bihar 

 
gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®àÉÉ nä´ÉÉÒ (ÉÊ¶É´Éc®) & 

 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ÉÊ¶É´Éc® àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉJÉÉ xÉcÉÓ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE <ºÉ ÉÊVÉãÉä 

àÉå nÉä ´É−ÉÇ {ÉÚ´ÉÇ ¶ÉÉJÉÉ JÉÉäãÉä VÉÉxÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè * £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉÒ 

¶ÉÉJÉÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ªÉcÉÆ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 

ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè * àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉMÉãÉ-¤ÉMÉãÉ BÉEä ÉÊVÉãÉÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉÉÒ´ÉxÉ 

¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉJÉÉAÆ BÉEÉªÉÇ®iÉ cè * ´ÉcÉÆ BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEä BÉEÉªÉÉÇãÉªÉÉå àÉå àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ 

ÉÊ¶É´Éc® ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè * àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ÉÊ¶É´Éc® BÉEÉä ÉÊVÉãÉÉ ¤ÉxÉä 

cÖA 15 ºÉÉãÉ cÉä MÉA cé, {É®ÆiÉÖ +É£ÉÉÒ iÉBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cè * 

 ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ÉÊ¶É´Éc® ÉÊVÉãÉÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ àÉå 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉJÉÉ BÉEÉä VÉãn JÉÉäãÉÉ VÉÉA * 
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(xii) Need to curb the increasing incidents of atrocities on women in 

Fatehpur Parliamentary Constituency, Uttar Pardesh 
 

 
¯gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ ({ÉEiÉäc{ÉÖ®) & 

 àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ {ÉEiÉäc{ÉÖ® (=0|É0) BÉEä OÉÉàÉ =®nÉèãÉÉÒ àÉå ÉÊnxÉÉÆBÉE 4 {ÉE®´É®ÉÒ, 2011 BÉEÉä 16 

´É−ÉÉÔªÉ BÉEFÉÉ 11 àÉå {ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ABÉE nÉÊãÉiÉ UÉjÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ªÉÉèxÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ (¤ÉãÉÉiBÉEÉ®) BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® |ÉªÉÉºÉ àÉå ºÉ{ÉEãÉ xÉ cÉäxÉä {É® =BÉDiÉ UÉjÉÉ BÉEä xÉÉBÉE ´É BÉEÉxÉ BÉEÉ] ÉÊnA MÉA ÉÊVÉºÉºÉä 

nÉÊãÉiÉ ´ÉMÉÇ àÉå ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® FÉäjÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ iÉxÉÉ´É SÉãÉ ®cÉ cè * {ÉEiÉäc{ÉÖ® VÉxÉ{Én àÉå 

®ÉäVÉÉxÉÉ cÉÒ nÉÊãÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç PÉ]xÉÉ cÉä ®cÉÒ cè * AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä {ÉEiÉäc{ÉÖ® 

{ÉÖÉÊãÉºÉ |É¶ÉÉºÉxÉ nÉÊãÉiÉÉå {É® cÉä ®cä +ÉiªÉÉSÉÉ®Éå BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä àÉå ºÉ{ÉEãÉ cÉä ºÉBÉEä +ÉÉè® VÉxÉ{Én àÉå +ÉÉA ÉÊnxÉ 

nÉÊãÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊxÉiªÉ xÉ<Ç PÉ]xÉÉAÆ xÉ cÉå * 

 +ÉiÉ& àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ´Éc {ÉEiÉäc{ÉÖ® VÉxÉ{Én àÉå nÉÊãÉiÉÉå {É® cÉä ®cä 

+ÉiªÉÉSÉÉ® BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉJiÉ ÉÊxÉnæ¶É nå iÉlÉÉ ÉÊfãÉÉ<Ç ¤É®iÉxÉä ´ÉÉãÉä nÉä−ÉÉÒ 

|É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊ´É°ôr ºÉJiÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉä +ÉÉiàÉ ºÉÖ®FÉÉ ÉÊàÉãÉ 

ºÉBÉEä * 
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(xiii) Need to take measures to make Hiuen Tsang Museum at 

Nalanda, Bihar a popular tourism destination 
 

 
gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ) & 

 ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ BÉEä xÉÉãÉÆnÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä xÉÉãÉÆnÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä JÉÆbc® A´ÉÆ VÉÉnÚPÉ® (àªÉÚÉÊVÉªÉàÉ) BÉEä 

¤ÉMÉãÉ àÉå ÿ´ÉäxÉ ºÉÉÆMÉ àªÉÚÉÊVÉªÉàÉ cè * SÉÉÒxÉÉÒ ªÉÉjÉÉÒ ÿ´ÉäxÉ ºÉÉÆMÉ xÉÉãÉÆnÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå 627 àÉå +ÉÉA lÉä 

+ÉÉè® ºÉxÉ 631 iÉBÉE xÉÉãÉÆnÉ àÉå ®cä lÉä * ´Éc ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ <Æ]äãÉèBÉDSÉÖ+ÉãÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä lÉä * ÿ´ÉäxÉ ºÉÉÆMÉ xÉä 

¤ÉÖr n¶ÉÇxÉ {É® ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® xÉÉãÉÆnÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå ®cBÉE® ¤ÉÖr n¶ÉÇxÉ BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç 

BÉEÉÒ +ÉÉè® ´ÉcÉÓ {É® +ÉÉSÉÉªÉÇ cÉä MÉA * ÿ´ÉäxÉ ºÉÉÆMÉ BÉEÉÒ ÉẾ ÉuiÉÉ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäBÉE® +ÉÉè® =xÉBÉEä ¤ÉÖr n¶ÉÇxÉ BÉEä 

ÉÊºÉrÉÆiÉÉå BÉEÉä {ÉÖxÉVÉÉÔÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä xÉÉãÉÆnÉ àÉå ÿ´ÉäxÉ ºÉÉÆMÉ {É® ABÉE àªÉÚÉÊVÉªÉàÉ 

¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉä ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ-SÉÉÒxÉ àÉèjÉÉÒ BÉEÉä |ÉMÉÉfÃ BÉE® ®cÉ cè * ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ àªÉÚÉÊVÉªÉàÉ BÉEÉ |ÉSÉÉ®-|ÉºÉÉ® =iÉxÉÉ 

xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉiÉxÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * <ºÉÉÊãÉA <ºÉ àªÉÚÉÊVÉªÉàÉ BÉEÉ |ÉSÉÉ® |ÉºÉÉ® <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä cÉä ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ 

{ÉªÉÇ]xÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ vÉÉÉÌàÉBÉE YÉÉxÉ £ÉÉÒ |ÉÉ{iÉ BÉE® ºÉBÉEå +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ-SÉÉÒxÉ àÉèjÉÉÒ |ÉMÉÉfÃ cÉäiÉÉÒ ®cä * ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE SÉÉÒxÉÉÒ {ÉªÉÇ]BÉE <ºÉ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ cÉä +ÉÉè® ªÉcÉÆ ¤ÉÉèr vÉàÉÇ 

n¶ÉÇxÉ BÉEÉ YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ºÉBÉEå +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä £ÉÉ®iÉ-SÉÉÒxÉ àÉèjÉÉÒ +ÉÉè® |ÉMÉÉfÃ cÉä * 

 àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉÉä <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå {ÉcãÉ 

BÉE®ä A´ÉÆ £ÉÉ®iÉ-SÉÉÒxÉ àÉèjÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉè® |ÉMÉÉfÃ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉÉlÉÇBÉE BÉEnàÉ =~ÉA * 

 

 

 



16.03.2011 79 
   

 

(xiv) Need to strengthen the Integrated Child Development Services (ICDS) 
Scheme to reduce malnutrition among children 
 

SHRI KALIKESH NARAYAN SINGH DEO (BOLANGIR) :As per 2009 

Integrated Child Development Services (ICDS) Scheme data, 46% of children 

under 5 years in India are chronically malnourished.  More than half of the deaths 

of the children under 5 years are malnutrition related.  This is alarming given that 

the ICDS has been operational for 35 years with universal provisioning being 

available for over six years.  Data from National Family Health Surveys between 

1999 and 2006 do not show much improvement.  No action has been taken  on the 

use of Ready-to-Use Therapeutic Food (RUTF) in the treatment of severely 

malnourished children in commensurate to WHO norms.  The existing system 

must be strengthened, reformed and updated.  If we have to meet our child related 

United Nations Millinnium Development Goals.  It is our foremost responsibility 

as a nation to protect and provide for the country’s human capital.  I urge the 

Government to take note of the gravity of the matter and to act on it on priority 

basis. 
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(xv) Need to give Tamil Nadu its due share of water from river Cauvery 

 

DR. P. VENUGOPAL (TIRUVALLUR) : I wish to bring to the notice of the 

Union Government the urgent need to direct Karnataka Government to release 

Cauvery Water for cultivation in Tamil Nadu.  After decades of suffering by the 

farmers of Cauvery delta of Tamil Nadu, CAuvery Water Disputes Tribunal was 

constituted by the Government of India on 2nd June, 1990 to adjudicate Cauvery 

water dispute.  Neither the Interim Order of the Tribunal of June, 1991 nor the 

final verdict of February 2007 has been implemented in letter and spirit.  While 

the final order provides for release of 419 tmc water annually, actual release  of 

water including the draining of surplus water during  monsoon is much less.  Delta 

farmers are keeping their fingers crossed about raising the crop this year.  

Traditional rice bowl of Tamil Nadu looks like barren land for want of water.  

Skipping cultivation in the delta will plunge the country in famine.  In the larger 

interest of the nation, I urge upon the Central Government to direct Karnataka to 

immediately release water to Tamil Nadu discharging its constitutional obligation. 
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(xvi) Need to expedite the construction of Road Over Bridge near IIT 
Kharagpur,  West Bengal 
 
SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE) : The Railways had undertaken the 

construction of a Road Over Bridge near IIT Kharagpur, popularly known as Puri 

Gate long back.  It was a popular demand to have the ROB to avoid the traffic 

congestion in that area.  At the time of the beginning of construction of ROB, 

people welcomed the move whole-heartedly. 

 But after some time, when the construction work came to halfway, 

suddenly the whole work stopped.  It was learnt later that the concerned contractor 

hard left he work causing a great chaos and difficulties to road-users. 

 In view of the above, I would like to urge upon the Hon’ble Railway 

Minister to take necessary steps to restart the project that was left half done and 

also allocate necessary funds towards the project, so that this important link 

becomes  smooth for road-users and the area becomes traffic congestion free. 
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(xvii) Need to convert the Bangaluru-Mysore State Highway in Karnataka 
into six-lane National Highway 
 

SHRI N. CHELUVARAYA SWAMY (MANDYA) :  I would like to draw the 

attention of the Hon’ble Minister of Road Transport and Highways, through you 

Madam, about the need for conversion of Bangaluru-Mysore State Highway into 

the National Highways. 

 At present, this Bangaluru-Mysore is a State Highway and is having four 

lanes.  The vehicular traffic on this stretch is very much high.  Due to this four 

lane operation, the vehicular movement on this road is very slow and the people 

are facing great difficulties in moving on this route.  If this State Highway is 

converted into a National Highway and from four lane to six lane, it will be of 

great help to the people who are using this road and can save their time, money 

and energy. 

 Keeping in view of the above, I urge upon the Union Government to 

convert the Bangaouru-Mysore State Highway into the National Highway and also 

from four lane to six for the benefit of the people. 
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gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): àÉcÉänªÉÉ, ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå ÉÊ¤ÉxÉÉ ¤ÉÖãÉÉªÉä ÉÊVÉxcå VÉÉä àÉxÉ àÉå +ÉÉ ®cÉ cè, ´Éä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] 

BÉEÉ nÖ°ô{ÉªÉÉäMÉ BÉE® ®cä cé* càÉ ãÉÉäMÉ näJÉ ®cä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É xÉ©ÉiÉÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ 

cé* àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉå¤ÉºÉÇ BÉEÉä +É´ÉÉÆÉÊUiÉ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA SÉÉcä VÉÉä £ÉÉÒ cÉå, +ÉMÉ® 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä iÉÉBÉEiÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉ iÉÉBÉEiÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ iÉÉBÉEiÉ cè, 

+ÉÉ{É =ºÉBÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* ªÉcÉÒ àÉä®É BÉEcxÉÉ cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ~ÉÒBÉE cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* +É¤É +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É £ÉÉÒ ¤Éè~ VÉÉ<A* +É¤É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* +É¤É lÉÉä½É ¶ÉÉÆÉÊiÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE cÉ=ºÉ SÉãÉxÉä 

nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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12.53 hrs. 
DEMANDS FOR GRANTS (GENERAL), 2011-12 

Ministry of External Affairs – Contd. 
 

MADAM SPEAKER: Now we will take up Item No. 28 – hon. Minister. 

THE MINISTER OF EXTERNAL AFFAIRS (SHRI S.M. KRISHNA): Madam 

Speaker, at the very outset, let me very humbly convey to this House that it has 

been my privilege to listen to the statements by learned Members of this august 

House on a range of issues which are of particular relevance in our Foreign Policy 

framework. … (Interruptions) 
+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¶ÉÉÆÉÊiÉ ¤ÉxÉÉªÉä ®ÉÊJÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI S.M. KRISHNA : Before I begin my reply to the debate, I would like to 

share with the initiator of this discussion hon. Member Sh. Jaswant Singh, in 

expressing our deep sorrow and heartfelt condolences for the Government and the 

people of Japan at an hour when a terrible tragedy has struck that country and the 

people.    

 The earthquake and the Tsunami that struck Japan have devastated that 

country.  We share a deep friendship with Japan as strategic global partnership 

with that country, and that partnership has acquired strategic relevance not only to 

the two countries but also to the entire Region.  

 Let me assure the Government and the people of Japan on behalf of 

Government of India and the people of India that we are ready to help Japan in 

whatever way necessary at this tragic hour.  Our Ambassador in Tokyo has been in 

touch with the Government of Japan, and it has been conveyed to the Government 

of Japan, India’s readiness to help that country.  

 Hon. Jaswant Singh ji also mentioned about the passing away of two of our 

very eminent diplomats.  Ambassador, Raminder Singh Jassal served the country 

with utmost professionalism and distinction in a number of important assignments 

throughout his long career. We mourn his death and we convey to the family our 
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condolences.  At the same time, it was pointed out by Shri Jaswant Singh ji about 

the extraordinary courtesy and civility that was shown to Shri Jassal and also to 

the people of this country by the Turkish Government to transport his mortal 

remains by a Turkish Air Force aircraft from Ankara to Delhi.  I would like to 

convey the Government of India’s sincere appreciation and thanks to this touching 

gesture by the Government of Turkey.   

 Another distinguished Ambassador, Arif Mohammad Khan was the Head 

of our Mission in Italy.  We mourn his passing, and we remember his contribution 

to the nation’s cause with gratitude. 

13.00 hrs. 

 I thank the hon. Members who expressed their sorrow at the passing away 

of these two eminent diplomats.  We will convey the sentiments of the hon. 

Members to the bereaved families. 

 Madam Speaker, the debate on our Foreign Policy, which was initiated by 

hon. Member, Shri Jaswant Singh is a reflection of the maturity of our democratic 

institutions and the informed manner in which the Members have addressed the 

working of the Ministry of External Affairs and our Missions and Posts abroad.  

Hon. Jaswant Singhji had presided over the destinies of this Ministry some time 

back and he spoke with great eloquence and gravitas  on substantive matters such 

as our relations with the United States of America, the pivotal position of India in 

a time of seismic changes in the global arena and the need to provide intensive 

focus to our neighbourhood.   On all these issues, the former External Affairs 

Minister has brought the deep wisdom and experience that he has.  He then, went 

on to spell out that how, over a period of time,  we have been able to work out a 

national consensus with reference to the Foreign Policy of this country.  I do share 

the basic postulates of hon. Shri Jaswant Singh, who brings vast experience in 

many areas, which not many of us can claim, such as having served the Indian 

Army with distinction. 
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Let me now provide a perspective of my own, to some of the points that 

hon. Jaswant Singh and other hon. Members of this House have made.  As I 

mentioned earlier, our Foreign Policy has always been defined by the spirit of 

national consensus; and let me emphasise that it has never been a partisan issue.  

All of us are here to defend the national interest and the greater good of our people. 

 Hon. Jaswant Singh talked about the collapsed empires.  May I say or may I 

add that at these junctures where we are at the crossroads of destiny, India 

occupies a strategic position here in our region and in the Indian Ocean?  

 India’s voice has been recognised as a voice of wisdom, of maturity and of 

balanced approach in tackling international problems. Any foreign policy has to 

protect and promote the cause and interest of India, not only in the neighbourhood 

but around the world. Madam Speaker, a country of India’ size and diversity, 

rightfully has interests that concern not only South Asia but also the Central Asian 

region, Iran and South East Asia. 

When it comes to the definition of what our neighbourhood should be, the 

connectivity that we have sought to build for some of our North-Eastern States 

with South-East Asia is a manifestation of this. In some senses, when we look at 

the North-East, the image that comes to our mind is that India is not just a South 

Asian nation but it is also a South-East Asian nation because there are natural 

connectivities, historic, ethnic and linguistic, for instance, that link India with 

South-East Asia. 

Madam Speaker, our foreign policy is not just a theoretical construct. It is 

defined by a number of real life factors like the need to safeguard our security 

interests, our fight against terrorism, the need for economic and trade connectivity 

in our neighbourhood, promotion of our trade and developmental interests in 

multilateral fora, seeking India’s rightful place in the top global councils of 

decision making and sharing our experiences in development with our partners of  
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the developing world. In the pursuit of these goals, dialogue, interaction and 

cooperation with our key partners have intensified and are getting deepened. 

Some Members seemed to suggest that India is isolated in the global arena. 

I am rather surprised over this particular criticism and I would very strongly strike 

a note of disagreement. India was elected to the United Nations Security Council 

last October. If we were isolated, could India have marshalled a record 187 votes 

out of the 190 votes that were polled in that particular election?   

Is it isolation of India or is it a message to the entire world and to the cynics 

that India has arrived on the centre-stage of global affairs? As a country, we have a 

number of friends, well-wishers who are drawn to us by the enduring strength of 

our democratic values and our commitment to core global principles of peace, 

security and development. The richness of our culture and diversity and the 

magnetism of India’s performing arts draw visitors from all over the world.  

Our aspiration to become a permanent member of the UN Security Council 

finds growing support in the international community, including a majority of the 

permanent members of the Security Council. We are also active members of BRIC 

–  which now, with the addition of South Africa, has become BRICS – IPSA and 

basic group countries. Our voice, particularly the voice of the Prime Minister of 

India, is heard with great respect in G-20 gatherings. He has been the architect of 

some of the economic ideas which have been generated in the G-20. 

Hon. Member Shri Jaswant Singh, hon. Leader of Samajwadi Party Shri 

Mulayam Singh Yadav and the hon. Leader of JD(U) Shri Sharad Yadav referred 

to our neighbourhood. I think they have done a useful service to the country and to 

this House by drawing the attention of this House that how India must conduct 

itself as far as our neighbourhood is concerned. We have always worked in our 

neighbourhood with a sense of perseverance and deep commitment to improving 

relations with all countries in our neighbourhood.  

We have been strong advocates and supporters of the completion of the 

peace process in Nepal which was particularly referred to by both Shri Sharad 
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Yadav and Shri Mulayam Singh Yadav. Well, India does not want to interfere in 

the internal affairs of any country. But, nonetheless we are committed to 

democracy in our country and we would love to see that the democratic process 

spreads its tentacles, spreads its wings wherever there are takers. It is in this 

context that I would refer to Nepal. Regardless of the complexion of the 

Government there, we believe that the relationship that binds between Nepal and 

India is by-partisan. What kind of Government they want is something that the 

people of Nepal will decide. As Shri Sharad Yadav conveyed to us yesterday, we 

do not impose as to which Party, whether it is the Maoists or the Nepalese 

Congress or a combination of these Parties, it should be.  

 Regardless of how and what shape or what complexion is of the 

Government in Nepal, we would like to continue to do business with them and we 

would like to continue to improve our bilateral relationship with Nepal in 

particular.  

I have been to Nepal and very recently a very senior leader from Nepal, 

who is not in the Government but who has been the Prime Minister of that country, 

Surya Bahadur Thapa, visited India. Then, frequently Nepalese Government 

leaders, Nepalese political leaders do visit India and we would like these high-

level visits between these two countries to continue. Apart from the 

Governmental-relationship, even at the level of political parties, I know about 

Samajwadi Party and JD(U) that they have excellent relationship with some of the 

leading figures of Nepali politics. My only suggestion, if I may place before you, 

with humility is that I found in some of the approaches of political leaders there a 

tinge of anti-India. I only hope that their suspicion about the motives of India are 

not suspecting. As I said, we do not want to interfere in their internal affairs, but 

between Nepal and India, our security interests are inter-twined and to that extent, 

our concern in Nepal is a continuing concern, an ongoing concern, and our 

bilateral relationship with that country, regardless of the shade of their 

Government, is going to be intact. 
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 Hon. Jaswant Singhji, hon. Mulayam Singhji, hon. Vijay Bahadur Singhji, 

hon. Basuji and several other Members spoke about our relations with Pakistan. 

With Pakistan, we have pursued the path of dialogue to reduce the trust-deficit and 

to resolve all outstanding issues in a spirit of openness and in the hope that we can 

build a better future for the peoples of both countries. At the same time, we have 

never abandoned our concerns about the need to eliminate cross-border terrorism 

and to put an end to the activities of those terrorists and terror groups that have a 

negative and destructive agenda for our region, which in my humble submission, 

Madam Speaker, is not in the best interest of our region.  

 Terrorism is a scourge which is fast spreading. Those countries which 

encouraged terrorism, which provided space for terror to grow, who provided 

space to set up terrorist camps, now they may not say so, but they are deeply 

regretting for having done that. Take our immediate neighbour. Almost everyday, 

there is an explosion there in that country. The news has always been bad news of 

the number of people who died in these suicidal attacks. 

 Many hon. Members, including Shri Sudip Bandyopadhyay and Shri 

Chandrakant Khaire, spoke about our relations with Bangladesh. Our cooperation 

with the Government of Bangladesh headed by Prime Minister Sheikh Hasina has 

yielded mutually beneficial dividends for both countries. Subsequent to her State 

visit to India in January last year, our focus has been on implementing the 

comprehensive template of engagement envisaged in the Joint Communiqué 

issued at the end of the visit. The Memorandum of Understanding for the line of 

credit of US $ 1 billion was signed in August last year. We can see visible 

progress in our engagement in a range of areas, including security. I am confident 

that enhancing our bilateral relations with Bangladesh enjoys the bipartisan 

support of this entire House and we shall pursue this with all the sincerity at our 

command. 

 A number of Members raised issues regarding Sri Lanka. Madam Speaker, 

this has been discussed on a number of occasions earlier. I can recall Shri 
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Sivasami, Shri Ramasubbu, Shri Wakchaure, Shri Thamaraiselvan among others 

who have mentioned about Sri Lanka. … (Interruptions) 

SHRI J.M. AARON RASHID (THENI): Sir, I have also mentioned. 

SHRI S.M. KRISHNA: I will add your name also. Shri Aaron also mentioned it; 

even though it was a very short speech, the only point that he mentioned was this. 

I know how important it is for Tamil Nadu and Tamil Nadu fishermen.  

 With the end of the ethnic conflict in that country, India has been very 

active in rehabilitation of the Tamil people in war-torn areas and also stressing the 

need for a political settlement with the minority Tamils that addresses their 

legitimate aspirations within a united Sri Lanka.  

 I have been myself in Sri Lanka. I went to the South; I went to the North; 

and President Rajpaksa in India twice. We have conveyed to President Rajpaksa 

that in the aftermath of the victory that they have registered ending almost two-

and-a-half decades of ethnic strife there, it is necessary for President Rajpaksa to 

be magnanimous to the Tamil-speaking minorities of Sri Lanka, their legitimate 

aspirations within the united Sri Lanka, as I mentioned earlier, has to be addressed. 

 Two fishermen were very recently killed in Sri Lankan waters. We have 

conveyed our deep resentment over the killing of these Indian fishermen.  

We have stressed the need to prevent the recurrence of such incidence to 

the Sri Lankan Government. We are working with the Sri Lankan Government to 

put in place more effective measures that will ensure prevention of violence 

against our fishermen and also to encourage Fishermen’s Association on both 

sides to interact with each other in order to reduce differences and promote lasting 

understanding between them. In this context, I would like to mention Katcha 

Theevu. It has been quite some time back when we conceded that Katcha Theevu 

is a part of Sri Lanka. But there is a festival that is being held every year. And we 

have requested the Sri Lankan Government to facilitate the pilgrims who go to that 

shrine to offer prayers – Christians go, Hindus go, Sri Lankans go. It is necessary 
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for the Sri Lankan Government to provide them with ample protection and their 

safety has to be looked after. 

 Afghanistan was referred to by Dr. Shashi Tharoor, Dr. Raghuvansh Prasad 

Singh, Shri Baijayant Panda and others. Our commitment to promote inclusive 

development and our support for a democratic, pluralistic Afghanistan, freed from 

terrorism and violence and at peace with its neighbours is undiluted. On the 

question of foreign troops being present in Afghanistan, let me say that this is an 

issue on which the Afghan Government should have the ultimate word. And let me 

stress that in our view the whole process of stabilization in Afghanistan should be 

Afghan-led and with Afghan institutions of governance, security, legislature and 

judiciary leading the way. We have taken up a number of steps in Afghanistan. We 

are building their Parliament building. Our workers in the field of education, in the 

field of health services are there in Afghanistan, even though our troops are not 

there. This is not liked by some of the countries in our neighbourhood. That is the 

reason why our Embassy in Kabul is being repeatedly the target of attack. But 

nonetheless India does not feel compelled to withdraw from Afghanistan. We are 

going to stay in Afghanistan. As long as the legitimate Government of 

Afghanistan wants India’s presence, Indian workers will be there. When I went to 

Afghanistan, I had a long meeting with President Karzai. When President Karzai 

came here on two occasions, he has had long meetings with the Prime Minister, 

with the Finance Minister and with other Ministers. He has conveyed that the work 

that has been done by India in Afghanistan has been appreciated by the people of 

Afghanistan. A survey was conducted by some of the American pollster agencies.  
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Then it turned out that 70 per cent of the people of Afghanistan said that India has 

been doing extremely well in Afghanistan, and their volunteers have been helping 

the people of Afghanistan to improve their quality of life, to teach their children. 

This we will continue. This is a path which we have pursued with careful 

deliberation, conscious always of the need to defend out security interests and to 

carefully monitor activities from other foreign powers including China. 

 There are various areas that China and India have similar approaches on but 

there are others where our interests do not coincide. Issues like stapled visas for 

residents of Jammu and Kashmir have generated differences in recent years. We 

have taken it up with the Chinese Government at the highest level when I went to 

China. When the Foreign Minister of China was here and when the Premier of 

China Wen Jiabao came to Delhi these issues were raised, and they have assured 

us that the intention of Chinese Government is to solve the problem to our 

satisfaction. It is our expectation that they will do so.  

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉ¤É ¤ÉÉäãÉ ®cä cé ÉÊBÉE ºÉ¤É nä¶ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ~ÉÒBÉE-~ÉBÉE 

àÉÉàÉãÉÉ cè* =xcÉåxÉä BÉEcÉ, <xcÉåxÉä BÉEcÉ* SÉÉÒxÉ xÉä càÉÉ®ÉÒ cVÉÉ®Éå ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ n¤ÉÉBÉE® ®JÉÉÒ cè, ªÉc ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É 

ºÉ´ÉÉãÉ càÉÉ®ä +ÉÉè® nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä cè* <ºÉ {É® BÉDªÉÉ |ÉMÉÉÊiÉ cÖ<Ç cè, =ºÉä JÉÉãÉÉÒ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉÒ cè? ªÉc +ÉÉªÉÉ, ´Éc +ÉÉªÉÉ, cèããÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ, +ÉÉ{É MÉªÉä, ´Éc MÉªÉä, <ºÉºÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, BÉEÉÉÌàÉBÉE, ãÉÉäBÉE ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ´ÉÉÒ.xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ):  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä. ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉªÉä* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ báÉÚ]ÉÒ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* SÉÉÒxÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

càÉÉ®ä VÉÉä àÉÉàÉãÉä cé, ´Éä nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ä ºÉ´ÉÉãÉ cé* {ÉÚ´ÉÇ BÉEä <ãÉÉBÉEä àÉå ºÉnxÉ ºÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É VÉ´ÉÉ¤É nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn :  +ÉâóhÉÉSÉãÉ BÉEä <ãÉÉBÉEä àÉå cè*  càÉÉ®ÉÒ VÉàÉÉÒxÉ VÉÉä n¤ÉÉªÉÉÒ cÖ<Ç cè, =ºÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉÒ cè, ªÉc ¤ÉiÉÉ<ªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, càÉÉ®É ABÉE +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{É =xcå VÉ´ÉÉ¤É {ÉÚ®É BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA*  <ºÉ iÉ®c ¤ÉÉÒSÉ-¤ÉÉÒSÉ àÉå àÉiÉ 

¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : càÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEc ®cä cé, BÉEä´ÉãÉ ºÉÚSÉxÉÉ nä ®cä cé ÉÊBÉE 25 cVÉÉ® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

VÉÉ{ÉÉxÉ àÉå {ÉEÆºÉä cÖA cé ÉÊVÉxÉàÉå ºÉéBÉE½Éå ãÉÉäMÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEä cé* ¤ÉÖãÉÆn¶Éc® ºÉä ABÉE JÉÉÉÊnàÉ xÉnÉÒàÉ JÉÉxÉ BÉEÉ 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉà£ÉãÉ BÉEÉ cè, VÉcÉÆ ºÉä àÉé nÉä ¤ÉÉ® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ àÉèà¤É® ®cÉ cÚÆ +ÉÉè® ABÉE ¤ÉÉ® àÉä®É UÉä]É £ÉÉ<Ç |ÉÉä. 

®ÉàÉMÉÉä{ÉÉãÉ àÉèà¤É® ®cÉ cè* VÉÉ{ÉÉxÉ àÉå {ÉEÆºÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ´Éä càÉå VÉÉxÉiÉä cé, <ºÉÉÊãÉA càÉå ºÉÚSÉxÉÉ nä 

®cä cé, ÉÊSÉ]Â~ÉÒ ÉÊãÉJÉ ®cä cé, ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ BÉE® ®cä cé* ´ÉcÉÆ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® {ÉEÆºÉä cÖA cé* AªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ ºÉ{iÉÉc àÉå 

ABÉE ÉÊnxÉ {ÉDãÉÉ<] SÉãÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉè® AªÉ®ãÉÉ<ÆºÉ BÉEÉ ÉÊBÉE®ÉªÉÉ ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® bäfÃ ãÉÉJÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ 

cè* àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉE®ÉªÉÉ ºÉºiÉÉ BÉE® nÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® +ÉÉ{É º´ÉªÉÆ iÉiBÉEÉãÉ ¤ÉÉÒSÉ àÉå cºiÉFÉä{É 

BÉE® AªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ bäãÉÉÒ {ÉDãÉÉ<] SÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®BÉEä £ÉÉ®iÉÉÒªÉÉå BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ 

BÉE®å* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 BÉDªÉÉ +ÉÉ{É <ºÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉxÉä nåMÉÉÒ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   ªÉc ºÉ¤É ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÉäãÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  +ÉMÉ® ¤ÉÉÒSÉ àÉå c® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ¤ÉÉäãÉåMÉä, iÉÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

VÉ´ÉÉ¤É cÉÒ xÉcÉÓ nä  {ÉÉªÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* BÉDãÉä®ÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ ¤ÉÉn àÉå cÉäiÉÉ cè* +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä {ÉcãÉä VÉ´ÉÉ¤É {ÉÚ®É 

BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® àÉiÉ =ÉÊ~ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: If everybody gets up, how will he give his reply? Please sit 

down. 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ÉÊ®{ãÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå =~xÉÉ ~ÉÒBÉE ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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MADAM SPEAKER: Hon. Minister is not yielding. Mr. Minister, are you 

yielding to him? 

… (Interruptions) 

SHRI S.M. KRISHNA: No, Madam. 

MADAM SPEAKER: Then please continue. 

SHRI S.M. KRISHNA: Thank you, Madam Speaker. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Clarifications should be at the end. This is not a proper 

thing to do. 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF EXTERNAL AFFAIRS (SHRI S.M. KRISHNA):  In this 

context, hon. Members including Shri Mulayam Singh ji has raised the issue of 

roads, infrastructure in border  areas.  Shri Mulayam Singh ji, you have raised 

about infrastructure in border areas.  Such as in Arunachal Pradesh, Utharakhand, 

etc. building infrastructure in the India-China borders is one of the priorities of our 

Government. … (Interruptions) 

gÉÉÒ |ÉiÉÉ{É ÉËºÉc ¤ÉÉVÉ´ÉÉ (MÉÖ®nÉºÉ{ÉÖ®):  àÉcÉänªÉÉ, àÉé ABÉE BÉDãÉèÉÊ®ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÖãÉÉAÆMÉä* +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Mr. Minister, please address the Chair. 

… (Interruptions) 

SHRI S.M. KRISHNA: Building infrastructure in the India-China border areas is a 

priority of our Government. The Border Roads Organisation is constructing 61 

India-China border roads, spread over Jammu & Kashmir, Arunachal Pradesh, 

Sikkim, Himachal Pradesh and Utharakhand.  … (Interruptions) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record.  
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(Interruptions) … ∗ 

SHRI S.M. KRISHNA: This covers a total length of 3,429 kms.  Border roads of 

3,429 kms. in length in km. is being built. Work has been completed on 14 of 

these roads; 32 additional roads are to be completed by 2012; and another nine by 

2013.  

 May I,  Madam Speaker, assure this House that the Government will 

continue to pursue the development of infrastructure in our border areas as a 

matter of strategic significance? If we were not mindful of what was happening on 

our border, particularly with one of our neighbouring countries being hyper active, 

we would not have taken this step. So, we are strengthening our border roads; we 

are expanding our border roads; and that would be a continuing exercise 

depending on the exigencies of the situation in that area.  

 With Iran -  about which again both hon. Members, Jaswant Singh ji and 

Mulayam Singh ji,  among others spoke -  our relationship is civilisational 

spanning centuries of contacts and mutually beneficial types.  We have a regular 

exchange of views with the Iranian Government and the bilateral  agenda has been  

varied and substantial. I visited Iran in May last year  to represent India at the G-

15 Summit. The Finance & Economy Minister  of Iran visited Delhi in July last 

year, and co-Chaired a Productive Meeting of India-Iran Joint Commission.  He 

visited Delhi again last month. The imposition of sanctions on Iran has endangered 

some difficulties in payment for crude oil imports from that country through 

established banking channels. Let me say that there difficulties are being 

addressed by both countries; satisfactory solutions are being found.  

Several  hon. Members including Shri Karunakaran had spoken about 

India’s relations with the United States of America. Our relations with the United  

States are conducted  in a spirit of equal partnership between two of the world’s 

leading democracies.  

 
                                                 
∗ Not recorded. 
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Our strategic dialogue with US is multi-sectoral encompassing cooperation in a 

number of areas of mutual concern and interest.  Actually, the Joint Commission 

was to have met next month but because of certain difficulties faced by both sides 

it has been put off by a couple of months. 

 Russia is our time-tested friend.  Somebody mentioned that we were 

opportunistic.… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing, except what the hon. Minister says, will go on 

record. 

(Interruptions) …∗ 

SHRI S.M. KRISHNA: An hon. Member mentioned that we were opportunistic in 

sidelining Russia.  With Russia we have a time-tested relationship, a stable 

strategic partnership marked by deep understanding between our leaders and the 

traditional friendship between our peoples.  With the United Kingdom we have 

ties that are marked by a spirit of enhanced partnership.  With France, 

understanding and cooperation have further deepened through our high level 

dialogue. 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) …* 

SHRI S.M. KRISHNA: A reference was made to the harassment of Indian 

dignitaries and senior officials at US Airports.  The Government has taken up the 

matter strongly with the Government of the United States of America and 

conveyed that while we recognize the right of each country to institute adequate 

security procedures at airports, it should be done in a manner that is consistent 

with diplomatic privileges and courtesies and respects the religious and cultural 

sensitivities of all travelers. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing is going on record. 
                                                 
∗ Not recorded. 
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(Interruptions) …* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: c®ÉÊºÉàÉ®xÉ VÉÉÒ, BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉAÆ* <iÉxÉÉ +ÉÉ´Éä¶É àÉå xÉ +ÉÉAÆ* 

SHRI S.M. KRISHNA: The US Government has expressed regret at the incidents 

and has conveyed that it will take steps to avoid similar incidents in future.… 

(Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

SHRI S.M. KRISHNA: Developments in the Arab world, Madam, Speaker, were 

referred to by Dr. Mehboob Beg and several other distinguished Members.  These 

developments have captured global attention in recent weeks and let me say that 

by no definition is India a bystander.  We have economic interest in the region as a 

population of almost 6 million Indians live and work there.  Our first concern has 

always been and is going to be the welfare of the people of India who are working 

in these countries.  We can never sacrifice their interests.  The situation in the 

region is fluid.  It is a developing one.  The people of the region have rising 

expectations about what they want from the Governments.  It is certainly not 

incumbent upon us to draw any hasty conclusions.  Our assessments are being 

made carefully and in consultation with regional countries and our partners in the 

United Nations Security Council.  We will not be caught on the wrong side of 

history, let me assure this House.   I am also in regular touch with my counterparts 

in many of these countries and India’s views are heard with respect. 

India is not only keeping her historic links and solidarity with Africa intact 

but also consolidating the relationship by expanding our developmental and 

economic cooperation.   

We are implementing the decision of the first India-Africa Forum Summit 

to extend lines of credit worth over five billion US dollars to African countries.  

Our projects such as PAN-African e-network have added new dimensions of tele-

                                                 
∗ Not recorded. 
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education and tele-medicine to our on-going efforts of partnering African nations 

in capacity building and economic development.   

The second India-Africa Summit is due to take place in May of this year 

and perhaps it would be our effort to build on this development partnership about 

which we are justifiably proud. 

Madam, the Indian Technical and Economic Cooperation Programme 

extending to nearly 160 countries has acquired a brand name in the developing 

world.  Demand-driven and user-oriented, it is today a major component and 

dynamic part of India’s bilateral assistance programme in diverse areas of 

cooperation and a shining example of South-South Cooperation.  Over 270 courses 

for about 6000 slots in over 40 institutions covering areas as diverse as finance, 

agriculture, education, planning, administration, IT, pharmaceuticals, etc. have 

been offered under this Programme for the year 2011-12.   

I am happy to inform the House that India hosted, for the first time, a 

Ministerial Conference of the Least Developed Countries last month in New Delhi.  

This was attended by Ministers and other senior dignitaries from well over 40 

countries and international organisations.  The Conference reiterated our 

commitment to the cause of South-South Cooperation.   

There was a reference to our nuclear doctrine and hon. Jaswant Singhji, 

thought aloud about it.  I would only like to state, in this context, that there is no 

change in our policy.  Our commitment to universal non-discriminatory nuclear 

disarmament remains firm. 

As far as Pakistan’s nuclear arsenal is concerned, without going into the 

specific numbers, let me assure this House that the Government remains 

committed to taking effective steps to safeguard India’s security and defence 

interests consistent with our doctrine of credible minimum nuclear deterrent.   

India is in the United Nations Security Council as a non-permanent member.  

During this period, we are playing an active and constructive role in the Council 

deliberations beginning with discussions on the UN Mission in Nepal in January; 
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on Sudan referendum, the Ivory Coast situation, developments in the Middle-East 

including Libya and the issue of piracy involving Somalia.  We are chairing two 

important committees, namely, the Counter-Terrorism Committee and the 

Committee concerning Somalia and Eritrea. 

We are also the third largest contributor to UN Peace Keeping Mission with 

8,714 personnel.  

Madam, I will not for a moment underestimate the importance of public 

dealings in the working of our Ministry, particularly our passport offices. It is 

incumbent on all our passport offices to be accessible, helpful and positive in 

dealing with citizens. We have decentralised application collection centres, 

provided special counters for widows and physically challenged persons and 

holding passport adalats. Under the Passport Seva Project, seven out of the 77 

state-of-the-art passport Seva Kendras have been launched and the rest are 

expected to be launched in the course of this year. This project has enabled us to 

outsource some of the front-end and non-sensitive activities such as submission of 

passport applications, taking of digitalised photographs of applicants and 

collection of biometric features. An hon. Member did raise the question about 

involving outside agencies in our passport offices. But this should satisfy the hon. 

Member. No sensitive issues are being handled by them. We will constantly seek 

to ensure that these processes work smoothly and to the satisfaction of the public. 

Many hon. Members have approached me about the desirability of having passport 

offices and Seva Kendras in their own areas. Well, for the time being we have 77 

in the pipeline but as and when we complete these 77, we certainly can address the 

concerns of the hon. Members once the reach the target.  

 Madam, the welfare of our citizens outside the country is of utmost 

importance to us. The whole House is aware that evacuation of Indians from Libya 

was satisfactorily concluded on the 13 March. 53 flights operated to bring back an 

estimated 14,998 Indians who were in Libya. The total number of Indians 

evacuated from Libya was well over 16,000. I want to place on record our deepest 
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appreciation for Air India which alone operated 36 of these flights and rose 

heroically and with a great deal of sensitivity to the needs of our people. I also 

would like to say that the success of the operation should be judged both by its 

speed as well as the meticulous arrangements made to ensure the welfare of the 

evacuees by the Government including the Ministries of Overseas and Indian 

Affairs, Shipping, Civil Aviation and Defence. Many State Governments and 

particularly by our Mission in Tripoli, Cairo and Tunisia, they were under 

tremendous pressure. All our Ambassadors were besieged by these Indians 

stranded there. I must compliment the poise, the commitment of our diplomatic 

core in these three countries who did bring pride to our country, particularly the 

Missions in Tripoli, Cairo and Tunisia in our evacuation efforts.  

 Trivalley is another subject which has been raised repeatedly by this House 

and I have answered a number of questions on this unfortunate incident. There is a 

federal enquiry going on about this bogus university which was floated and the 

gullible number of students who were enrolled to this bogus university.   

This was raised by Shri Namo Nageshwara Rao and other Members who 

continued to draw the attention of the Government.  We have spared no efforts in 

seeking justice.  I have myself met a few students in New York who were in the 

Tri Valley University. This is about the radio caller request. There were about 18 

students and 17 radio tags have been taken away.  No Indian student from Tri 

Valley is held in jail as was stated by some hon. Members.  More than 50 per cent 

of the affected students have begun the process of seeking admission to other 

universities.  We remain in constant touch with students as well as the US 

Government, and our Consul General in San Francisco in particular have done a 

commendable job and I would like to commend both the Consul General and the 

Ambassadors of India and United States. 

 We heard a very disturbing incident about Australia yesterday.… 

(Interruptions) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +É£ÉÉÒ âóBÉE VÉÉ<A* +É£ÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä =kÉ® näxÉä nÉÒÉÊVÉA* Let him complete his 

reply. 

SHRI S.M. KRISHNA: Day before yesterday, it was mentioned that an Indian girl 

student in Australia was murdered.  We took it up with the highest authority in 

Australia.  Our High Commissioner in Australia had high level meetings with the 

Australian authorities. I am happy that the culprit has been apprehended and taken 

into custody.  I am sure that the law of the land will take its own course.  

 In the context of the United Nations, a mention was made by Dr. 

Raghuvansh Prasad Singh and Shri Vijay Bahadur Singh about the use of Hindi as 

official language.  Madam, the Government has been actively taking measures for 

the introduction of Hindi as one of the official languages of the United 

Nations.  … (Interruptions) For example, the Inaugural Session of the Eighth 

World Hindi Conference was held at the UN Headquarters in New York in 2007 

and was addressed by the UN Secretary-General.  On several occasions, Indian 

leaders have delivered statements at the UN in Hindi.  The United Nations 

produces a weekly programme in Hindi and makes it available in the UN website 

in Hindi.  Madam Speaker, member States have been reluctant to support 

proposals entailing additional financial burden brought about by adding another 

official language. We will persevere with our efforts to introduce Hindi as an 

official language at the United Nations.  

 Many hon. Members have mentioned matters relating to Haj. Last year, a 

record number of 1,71,000 Indian pilgrims performed Haj.  We managed to 

streamline the system and arrangements, introduced transparency, efficiency and 

objectivity and initiated important reforms in the entire process.  We will continue 

these efforts in consultation with all stake holders. 

 Madam Speaker, hon. Members had mentioned in the discussion yesterday 

and on previous occasions as well about the issue of Indian nationals held hostage 

by Somali pirates. Sea piracy is a complicated international problem. Out of over 
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1000 sea-farers kidnapped by pirates from 2007 upto this month, 175 are Indian 

nationals.  

14.00 hrs. 

 Out of these, 120 Indian nationals have been released and 53 remain 

hostage at present on five ships. Through the Indian Missions and Posts concerned, 

the Ministry has strongly taken up the issues with the foreign shipping companies 

and the Governments concerned to ensure the release of the Indian hostages and 

has been in constant touch with them ever since the incidents were brought to our 

notice.  I am happy that all the eleven Indian sailors on board MV Rak Africana 

were released and have safely returned to India.   

It is true that for a country with such wide ranging foreign relations and 

vast global interests, conducted through 176 Missions and Posts, we have rather a 

lean foreign service.  We have undertaken an exercise which will augment the 

Indian Foreign Service with over 500 officers over a period of ten years through a 

three-pronged strategy of increasing direct recruitment through the Union Public 

Service Commission, fast tracking promotions from IFS-B and attracting officers 

from other Government of India Ministries. Nearly 130 posts have already been 

added, about half of them abroad. A fair degree of language specialisation has 

been developed within the Ministry of External Affairs for the All-India Foreign 

Service officers. There is no doubt that we need to augment the specialised 

interpreters cadres which have nineteen languages, and specialist officers in 

different languages such as Russian, Chinese, Arabic, Persian, Japanese, German, 

French and Spanish. This is being done through, inter alia, hiring the services of 

interpreters abroad.  

A suggestion was made about consultation with outside experts. I am happy 

to inform the hon. House that the Ministry has established an extensive 

programme of such consultation with think-tanks on defence, security and 

economic issues.  We also work with a number of academic institutions around the 

country.  Our lecture series on India’s foreign policy not only creates a more 
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informed discussion but also provides with an informal platform for consultations 

with leading academics. During the last one year we have done so in almost thirty 

university campuses.  

The conduct of foreign policy is a complex and delicate task. We live in a 

world that faces a number of challenges, both in terms of threats to our security 

from trans-national terrorism and arms build-up, … (Interruptions) ensuring 

access to technology, capital and resources for development and achieving 

inclusive growth. … (Interruptions) The Ministry of External Affairs is fully 

geared to promoting our interests in the world arena. We will not be found 

wanting in fulfilling these important responsibilities. … (Interruptions) 

Hon. Members would be aware of the plans to celebrate in India and abroad 

the 150th anniversary of the birth of the great son of India, Gurudev Rabindranath 

Tagore.  In his well-known poem, Gurudev has prayed for that heaven of freedom, 

where the mind is without fear and the head is held high; where the mind is led 

forward into ever-widening thought and action.  

It has been the endeavour of my Ministry to represent in the best possible 

way to the world this land of freedom; its values and ideals; interests and 

aspirations, envisioned by the founding-fathers of modern India.  

With these words, I commend the House that the Demands for Grants in 

respect of the Ministry of External Affairs may be approved.  
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MADAM SPEAKER: I shall now put four cut motions in respect of Demand No. 

31 relating to the Ministry of External Affairs, moved by Dr. Raghuvansh Prasad 

Singh, to the vote of the House.  

All the cut motions were put and negatived 

MADAM SPEAKER: I shall now put the Demands for Grants relating to the 

Ministry of External Affairs to the vote of the House. 

… (Interruptions) 
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14.07 hrs. 
  At this stage Shrimati Harsimrat Kaur Badal and some other hon. Members 

came and stood on the floor near the Table. 
 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ]Éå {É® VÉÉ<ªÉä, càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä àÉÉèBÉEÉ nåMÉä* 

14.08 hrs. 

  At this stage Shrimati Harsimrat Kaur Badal and some other hon. Members 
went back to their seats  

 
 

MADAM SPEAKER: Please go to your seat.  As a special case, I am calling Shri 

Pratap Singh Bajwa. 

… (Interruptions) 

 
+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ¤ÉÉVÉ´ÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

gÉÉÒ |ÉiÉÉ{É ÉËºÉc ¤ÉÉVÉ´ÉÉ (MÉÖ®nÉºÉ{ÉÖ®):    àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉÉÊc¤ÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ àÉ¶ÉBÉÚE® cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

¤ÉÉäãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* {ÉEÉì®äxÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É xÉä +É{ÉxÉÉÒ SÉSÉÉÇ ªÉcÉÆ ®JÉÉÒ àÉMÉ® ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ <à{ÉÉ]ë] 

¤ÉÉiÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEä ]É<àºÉ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ 

{Éä{É® àÉå ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉªÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ  BÉEä ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ  AÉÊàÉxÉé] º{ÉÉä]ÂºÉÇàÉèxÉ MÉÉèã{ÉE® +ÉàÉ®SÉxn® ÉËºÉc cé , 

=xcå ÉÊàÉãÉÉxÉ A+É®{ÉÉä]Ç {É® ¤ÉcÖiÉ cÉÒ VÉãÉÉÒãÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, =xÉBÉEÉÒ {ÉMÉ½ÉÒ =iÉÉ®ÉÒ MÉ<Ç* ´Éc +ÉÉVÉ BÉEä ]Éì{ÉàÉÉäº] 

MÉÉèã{ÉE® VÉÉÒ´É ÉÊàÉãÉJÉÉ ÉËºÉc BÉEä BÉEÉäSÉ cé* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ÉÊºÉBÉDªÉÚÉÊ®]ÉÒ ÉÊ|ÉEÉÎºBÉEMÉ  BÉE®xÉÉÒ cè iÉÉä BÉE® 

ãÉÉÒÉÊVÉªÉä, <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç AiÉ®ÉVÉ xÉcÉÓ ãÉäÉÊBÉExÉ  ºÉ®ä+ÉÉàÉ ABÉE ÉÊºÉJÉ BÉEÉä BÉEcxÉÉ ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉÒ {ÉMÉ½ÉÒ =iÉÉ®Éä iÉÉä  ¤ÉcÖiÉ 

cÉÒ MÉãÉiÉ ¤ÉÉiÉ cè*  ªÉc {ÉcãÉÉÒ n{ÉEÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* ÉÊºÉJÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä {ÉMÉ½ÉÒ ºÉ¤É ºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ cè,  càÉ +É{ÉxÉÉÒ 

{ÉMÉ½ÉÒ BÉEä ÉÊãÉªÉä ¤É½ÉÒ ºÉä ¤É½ÉÒ BÉÖE®¤ÉÉxÉÉÒ näxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® cé* AäºÉÉ càÉÉ®ä cÖVÉÚ®ÉÒ ®ÉMÉÉÒ ÉÊxÉàÉÇãÉ ÉËºÉc BÉEä ºÉÉlÉ cÖ+ÉÉ,  

<ÆÉÊbªÉÉ BÉEä ªÉÚ.AxÉ.+ÉÉä. àÉå {É®àÉÉxÉå] AxÉ´ÉÉìªÉ c®nÉÒ{É {ÉÖ®ÉÒ cé, =xÉBÉEä ºÉÉlÉ AäºÉÉ cÖ+ÉÉ*  càÉÉ®ä {ÉEÉì®äxÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® 

ºÉÉc¤É xÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ {ÉÉì´É®{ÉÖEãÉ xÉä¶ÉxÉ ¤ÉxÉ BÉE®  ÉÊxÉBÉEãÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ càÉå ¤ÉcÖiÉ 

JÉÖ¶ÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚÉÊUªÉä* 
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gÉÉÒ |ÉiÉÉ{É ÉËºÉc ¤ÉÉVÉ´ÉÉ:   ºÉÉ®ÉÒ ÉÊºÉJÉ BÉEàªÉÖÉÊxÉ]ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc A¶ªÉÉä®åºÉ SÉÉciÉÉÒ cè ÉÊBÉE  +ÉÉ{É ÉÊb{ãÉÉäàÉèÉÊ]BÉE 

SÉèxÉãºÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®BÉEä <xÉ nä¶ÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä {ÉÉèÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ ãÉÉÒb®ÉÊ¶É{É cè, =xÉºÉä  ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä näJÉå ÉÊBÉE ÉÊºÉJÉÉå BÉEÉä 

VÉãÉÉÒãÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä,ªÉc àÉä®ÉÒ MÉÖWÉÉÉÊ®¶É cè* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ +É£ÉÉÒ ¤ÉÖãÉÉªÉåMÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÖãÉÉªÉåMÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ (ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®):  àÉcÉänªÉÉ, ªÉä {ÉcãÉä ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ lÉÉÓ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): àÉä®ä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ :  =xÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä cÉÒ àÉÆjÉÉÒ cé +ÉÉè® ªÉä cÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : c®ÉÊºÉàÉ®iÉ àÉä®ä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÖãÉÉ nåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ABÉE |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ]ÅÉ<Ç-´ÉèãÉÉÒ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ BÉEä 

º]Úbå]ÂºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =kÉ® näiÉä cÖA +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ VÉxÉ®ãÉ ¤ÉcÖiÉ |É£ÉÉ´ÉÉÒ fÃÆMÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE® 

®cä cé +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ {É® ºÉÆiÉÉä−É £ÉÉÒ VÉÉÉÊc® ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ 

cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ £ÉÉÒ ºÉÆiÉÉä−ÉVÉxÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cè* +É£ÉÉÒ {É®ºÉÉå ´ÉcÉÆ BÉEä ¤ÉSSÉÉå xÉä àÉÖZÉºÉä ¤ÉÉiÉ  BÉEÉÒ cè* 20 

¤ÉSSÉä BÉEÉÆ|ÉEåºÉ BÉEÉìãÉ {É® +ÉÉªÉä lÉä +ÉÉè® ®Éä ®cä lÉä* ¤ÉÉn àÉå +ÉÉ½´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE =xÉºÉä £ÉÉÒ =xÉBÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ cÖ<Ç cè* +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ¤ÉSSÉä VÉäãÉ àÉå xÉcÉÓ cé* ´ÉcÉÆ =xÉBÉEÉ ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE 60 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä AxÉ.]ÉÒ.A. 

<¶ªÉÚ cÖ+ÉÉ cè* AxÉ.]ÉÒ.A. BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè xÉÉäÉÊ]ºÉ ]Ú A{ÉÉÒªÉ®* ÉÊVÉºÉàÉå =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEÉä]Ç VÉÉxÉÉ {É½ ®cÉ 

cè +ÉÉè® ÉÊãÉà¤ÉÉä àÉå =xÉBÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ +ÉÉBÉE® JÉ½É cÉä MÉªÉÉ cè* ´Éä Aà¤ÉäºÉÉÒ ºÉä ºÉÆ{ÉBÉEÇ BÉE®iÉä cé, BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ VÉxÉ®ãÉ ºÉä 

ºÉÆ{ÉBÉEÇ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEcÉÓ ºÉä £ÉÉÒ =xcå ®ÉciÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* ABÉE ¤ÉSSÉÉÒ ´ÉcÉÆ JÉ½ÉÒ cÖ<Ç ªÉc BÉEc ®cÉÒ lÉÉÒ 

ÉÊBÉE àÉèàÉ àÉÖZÉä BÉEä´ÉãÉ £ÉÉ®iÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ¤ÉÖãÉÉ ãÉÉÒÉÊVÉªÉä* àÉé ÉÊ]BÉE] näxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉä £ÉÉ®iÉ £ÉÉÒ +ÉÉxÉä 

xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc BÉEc ®cÉÒ cÚÆ* ABÉE ãÉäbÉÒ ´ÉcÉÆ |ÉMÉxÉå] lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉä ºÉÖ¤Éc 6 ¤ÉVÉä ºÉä 
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ãÉäBÉE® ®ÉiÉ 8 ¤ÉVÉä iÉBÉE =xcÉåxÉä ÉÊ¤É~ÉBÉE® ®JÉÉ* ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEÉä]Ç BÉEä SÉBÉDBÉE® BÉEÉ]åMÉä, 5-6 ºÉÉãÉ iÉBÉE xÉ <ÆÉÊbªÉÉ +ÉÉ 

ºÉBÉEåMÉä +ÉÉè® xÉ cÉÒ =xcå ´ÉcÉÆ BÉÖEU BÉE®xÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEc ®cÉÒ cÚÆ, VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä nÉÒ 

VÉÉ ®cÉÒ cè, ´Éc ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè* càÉå ãÉMÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® cÉäMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉcãÉä VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ 

+ÉÉªÉÉ lÉÉ, càÉå ãÉMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® {ÉcãÉ BÉE® ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ fÃÉ<Ç àÉcÉÒxÉä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ´ÉèºÉÉÒ BÉEÉÒ ´ÉèºÉÉÒ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç 

cè* +ÉÉ{É +ÉÉè® ºÉÉäºÉæVÉ ºÉä {ÉiÉÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ ÉËSÉiÉÉVÉxÉBÉE cè* =xÉBÉEä {Éä®å]ÂºÉ ªÉcÉÆ {É®ä¶ÉÉxÉ +ÉÉè® 

¤ÉSSÉä ´ÉcÉÆ {É®ä¶ÉÉxÉ cé* +ÉÉ{É BÉEcå iÉÉä àÉé +ÉÉVÉ =xÉ ¤ÉSSÉÉå ºÉä BÉEc nÚÆ ÉÊBÉE ´Éä +ÉÉ{ÉºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE® ãÉå*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ~ÉÒBÉE cè* vÉxªÉ´ÉÉn*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : BÉEÉÆ|ÉEåºÉ BÉEÉìãÉ {É® ºÉÉÒvÉä +ÉÉ{É =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ 

+ÉÆvÉBÉEÉ® àÉå cé, +ÉÉ{É =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU BÉEÉÒÉÊVÉA* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ BÉD´Éä¶SÉxÉ {ÉÚU ãÉÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : ªÉc àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, bÉì. ®ÉVÉxÉ ºÉÖ¶ÉÉxiÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉgÉÉÒ¤ÉäxÉ {É]äãÉ +ÉÉè® gÉÉÒàÉiÉÉÒ n¶ÉÇxÉÉ 

VÉ®nÉä¶É BÉEÉä gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ uÉ®É =~ÉªÉä MÉªÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* 

 gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ VÉÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉâóhÉ BÉÖEàÉÉ® ´ÉÖÆbÉ´ÉããÉÉÒ (®ÉVÉÉàÉÖxn®ÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É £ÉÉÒ =xÉºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A* +É¤É =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* càÉ ¤ÉÖãÉÉ ãÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ :    àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nÖJÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ ABÉE BÉEàªÉÖÉÊxÉ]ÉÒ, 

ÉÊVÉºÉxÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ àÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ªÉÉäMÉnÉxÉ ÉÊnªÉÉ, +ÉÉVÉ =ºÉ BÉEàªÉÖÉÊxÉ]ÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ<båÉÊ]]ÉÒ BÉEÉä JÉiàÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®ä ÉẾ É¶´É àÉå ABÉE ºÉÉÉÊVÉ¶É ®SÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ VÉÉä ¤ÉÉiÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, 

<xÉBÉEä àÉÆjÉÉÒ =ºÉ àÉcBÉEàÉä àÉå ¤Éè~ä cÖA cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE àÉÖÆc xÉcÉÓ JÉÉäãÉ ºÉBÉEä cé, ªÉä BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉå ¤ÉÉäãÉ 

®cä cé?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä +ÉÉ{ÉºÉä {ÉÚU ®cä cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É <xÉºÉä ¤ÉÉäÉÊãÉA ÉÊBÉE ªÉä +É{ÉxÉÉÒ cÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ºÉä {ÉiÉÉ 

BÉE®å*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ¤ÉºÉä ¶ÉàÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ÉÊºÉJÉÉå BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä |ÉEÉÆºÉ VÉèºÉä nä¶ÉÉå àÉå ºBÉÚEãÉ àÉå £ÉiÉÉÔ 

xÉcÉÓ cÉäxÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)´Éä BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ]¤ÉÇxÉ =iÉÉ®Éä, ¤ÉÉãÉ BÉE]´ÉÉ+ÉÉä, nÉfÃÉÒ c]É+ÉÉä, =xcå 

BÉE½É £ÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉcxÉxÉä nä ®cä cé* +ÉMÉ® ´ÉcÉÆ +É{ÉxÉä bÅÉ<ÉË´ÉMÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÉä]Éä ãÉäxÉÉÒ cè iÉÉä BÉEciÉä cé 

ÉÊBÉE ]¤ÉÇxÉ c]É+ÉÉä* {ÉÉºÉ{ÉÉä]Ç àÉå ´ÉÉÒVÉÉ ãÉMÉÉxÉÉ cè iÉÉä ]¤ÉÇxÉ c]É+ÉÉä* ABÉE BÉEÆ]ÅÉÒ xÉä AäºÉÉ BÉE®xÉÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä ABÉE 
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ºÉä nÚºÉ®ä, nÚºÉ®ä ºÉä iÉÉÒºÉ®ä, ºÉÉ®ä BÉEÆ]ÅÉÒ AäºÉÉ BÉE® ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc càÉÉ®ÉÒ ABÉE BÉEàªÉÖÉÊxÉ]ÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ<båÉÊ]]ÉÒ 

{É® ÉÊºÉBÉDªÉÖÉÊ®]ÉÒ mÉä] xÉcÉÓ ´ÉÉ<{É +ÉÉ=] mÉä] cè* <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE ãÉ{ÉDVÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉÉ cè* VÉ¤É 

|ÉEÉÆºÉ BÉEä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉcÉÆ {É® +ÉÉªÉä iÉÉä +ÉBÉEÉãÉÉÒ nãÉ BÉEä ãÉÉäMÉ =xÉBÉEä {ÉÉºÉ àÉèàÉÉä®åbàÉ ãÉäBÉE® MÉªÉä, ªÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ 

BÉEcÉÆ lÉä?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É {ÉÚÉÊUªÉä ÉÊBÉE ªÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEcÉÆ lÉä? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ <xcÉåxÉä àÉÖÆc 

JÉÉäãÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ <xÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉÖÆc JÉÉäãÉÉ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ABÉE ¤ÉÉ® £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ 

=~ÉªÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ ÉÊºÉJÉÉå BÉEÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ £É® àÉå ¤Éä<VVÉiÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xcå ]¤ÉÇxÉ UÚxÉä ºÉä 

ÉÊbº]ÉÍ¤ÉMÉ àÉcºÉÚºÉ cÉäiÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ~ÉÒBÉE cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ :   VÉ¤É ABÉE nä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉÉÒ BÉEàªÉÖÉÊxÉ]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊc{ÉEÉVÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ iÉÉä 

BÉEÉèxÉ BÉE®äMÉÉ?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊºÉJÉ ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ cè, àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ÉÊºÉJÉ 

ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤ÉºÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER:  Please take your seat.   

… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ : ªÉc ºÉäBÉDªÉÖãÉÉÊ®VàÉ ÉÊºÉJÉÉiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒWÉ BÉEä ºÉÉlÉ vÉÉäJÉÉ BÉE®iÉÉÒ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé <xÉºÉä ABÉE VÉ´ÉÉ¤É àÉÉÆMÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊºÉJÉÉå BÉEÉÒ ÉÊc{ÉEÉVÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉÒ 

cè? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ~ÉÒBÉE cè, +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ :  ¤ÉÉiÉå ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ºÉ®BÉEÉ® <iÉxÉä ÉÊnxÉÉå ºÉä 

BÉE® BÉDªÉÉ ®cÉÒ cè, ªÉc ¤ÉiÉÉA?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER:  It has all been raised. Everything has been raised. The hon. 

Minister has to respond now. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : bÉì. ®ÉVÉxÉ ºÉÖ¶ÉÉxiÉ, gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÚxÉàÉ ´ÉäãÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç VÉÉ] +ÉÉè® gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉä. 

¶ÉÉÆiÉÉ BÉEÉä gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ VÉÉÒ uÉ®É =~ÉªÉä MÉªÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ 

VÉÉiÉÉÒ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ :  àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É UÉä]É ºÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* 11 VÉxÉ´É®ÉÒ, 2011 BÉEÉä àÉãÉäÉÊ¶ÉªÉÉ àÉå ABÉE VÉcÉVÉ 

bÚ¤É MÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉàÉå 12 ãÉÉäMÉ ãÉÉ{ÉiÉÉ cÉä MÉªÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 8 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ bèb ¤ÉÉìbÉÒ iÉÉä ÉÊàÉãÉ 

MÉªÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ´Éc ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç cè*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ:  àÉéxÉä ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä nÉä-nÉä ¤ÉÉ® ÉÊãÉJÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*   

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

… (Interruptions) 

SHRI S.M. KRISHNA: Madam, I have, in my reply stated … (Interruptions) 

SHRI ARUNA KUMAR VUNDAVALLI : Madam Speaker, Indian boys are 

suffering there. … (Interruptions) I want to make a small request to the hon. 

Minister. The Indian students have gone to the United States of America and 

America has given them visas. What mistake is committed by Indian students? 

This Tri Valley is a bogus university. If the same thing has happened to citizens of 

any other country, the entire country will react. Why are we not reacting? About 

1,500 students have gone there with valid visas and we are saying that some 

federal inquiry is going on. We want the Indian Government to immediately tell 

the US Government that they are at mistake, not the Indian students. Indian 

students did not do any wrong. So, I request the Minister to do the needful. … 

(Interruptions) 

 

cs
d. By n2 
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gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É (JÉààÉÉàÉ): iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉ {ÉcãÉä cÉÒ iÉÉÒxÉ cVÉÉ® bÉìãÉ® näBÉE® ´Éä º]Úbå]ÂºÉ ÂVÉäãÉ ºÉä ¤ÉÉc® 

+ÉÉA cé* àÉèbàÉ, +ÉÉ{É càÉBÉEÉä ]É<ÇàÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ näiÉä cé* ªÉä càÉÉ®ä +ÉÉÆwÉ|Énä¶É BÉEä º]Úbå]ÂºÉ cé* … 

(Interruptions) 

MADAM SPEAKER: You have already given your speech. Please take your seat 

now. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: The hon. Minister will reply now. 

SHRI S.M. KRISHNA: Madam Speaker, with reference to the turban which is 

worn by our Sikh brothers, I would like to submit that we have the highest respect 

for the turban that they wear and we have the greatest respect for the entire Sikh 

community because they are the defenders of our security, they are the defenders 

of our country. Whenever such instances have been brought to the notice of the 

Government of India, we have always taken it up with the concerned Governments, 

whether it is the United States of America or some other country. We have said 

that due courtesies and respects to the religious and cultural sensitivities of all 

travelers – it is not only confined to the diplomats but all travelers – have to be 

taken into account by the Government. 

 Now, with reference to the Tri Valley issue, there are about a lakh Indian 

students there in USA. Why should only these 1,500 students be singled out?  

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É : àÉèbàÉ, càÉ ãÉÉäMÉ ´ÉÉBÉE +ÉÉ=] BÉE® ®cä cé* ªÉc UÉä]ä ºÉä <¶ªÉÚ BÉEÉä cãÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä 

cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

14.18 hrs. 
At this stage Shri  Nama Nageshwara Rao left the House 

 

SHRI S.M. KRISHNA: Since it was a bogus institution, there is a federal inquiry 

going on and we will have to await the conclusion of this inquiry. We are dealing 

with a sovereign country like the United States of America. It is not a colony of 

India where we can dictate terms to them. We are dealing with a country with 

which we have relationship, civilized relationship, bilateral relationship and 
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strategic partnership. If there are problems, those problems have to be put across 

and then they have to be decided. 

 The hon. Leader of the Opposition did raise this issue. I know that this Tri 

Valley issue is a ticklish problem. We are trying to find a solution and it is going 

to take some time. I can certainly convey to the Leader of the Opposition our 

anxiety, the Government’s anxiety, the Government’s concern on this issue. We 

have as much concern as has been expressed by the Leader of the Opposition. 

          

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That the respective sums not exceeding the amounts on Revenue 
Account and Capital Account shown in the third column of the 
Order Paper be granted to the President of India, out of the 
Consolidated Fund of India, to complete the sums necessary to 
defray the charges that will come in course of payment during the 
year ending the 31st day of March, 2012, in respect of the head of 
Demand entered in the second column thereof against Demand No. 
31 relating to the Ministry of External Affairs.” 

 

 

Demands for Grants –Budget (General) for 2011-2012 submitted to the vote of the Lok 

Sabha 

No. Name of the Demand Amount  of the Demand for Grants 
submitted to the vote of the House 

1 2 3 

  Revenue (Rs.) Capital (Rs.) 

31 Ministry of External Affairs 6314,97,00,000 791,00,00,000 

 
The motion was adopted. 

 

14.19 hrs 

The Lok Sabha then adjourned for Lunch till fifteen minutes 
past Fifteen of the Clock. 
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15.17 hrs 

The Lok Sabha re-assembled after Lunch at Seventeen minutes past  
Fifteen  of the Clock. 

 
(Mr. Deputy-Speaker in the Chair) 

 
 DEMANDS FOR GRANTS (GENERAL), 2011-12-  Contd. 

Ministry of Mines 
 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The House will now take up discussion and voting on 

Demand No. 66 relating to the Ministry of Mines. 

 Cut Motions to the Demand for Grant by Shri Hansraj Gangaram Ahir and 

Shir Sk. Saidul Haque have been circulated.  Hon. Members may, if they desire to 

move their cut motions, send slips to the Table within 15 minutes indicating the 

serial numbers of the cut motions they would like to move.  Only those cut 

motions, slips in respect of which are received at the Table within the stipulated 

time, will be treated as moved. 

 A list showing the serial numbers of cut motions treated as moved will be 

put up on the Notice Board shortly thereafter. In case the hon. Members find any 

discrepancy in the list, they may kindly bring it to the notice of the Officer at the 

Table immediately. 

  Motion moved:  

“That the respective sums not exceeding the amounts on Revenue 
Account and Capital Account shown in the third column of the 
Order Paper be granted to the President of India, out of the 
Consolidated Fund of India, to complete the sums necessary to 
defray the charges that will come in course of payment during the 
year ending the 31st day of March, 2012, in respect of the head of 
Demand entered in the second column thereof against Demand No. 
66 relating to the Ministry of Mines.” 
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Demands for Grants –Budget (General) for 2011-2012 submitted to the vote of the Lok 

Sabha 

No. Name of the Demand Amount  of the Demand for Grants 
submitted to the vote of the House 

1 2 3 

  Revenue (Rs.) Capital (Rs.) 

31 Ministry of Mines 614,97,00,000 39,21,00,000 

  
gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ®):  +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +É£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ* àÉé +ÉÉVÉ JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÉÆMÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå, ªÉcÉÆ {É® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* àÉé ºÉàÉlÉÇxÉ <ºÉÉÊãÉA BÉE®xÉÉ SÉÉc ®cÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ cè +ÉÉè® JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉÉä càÉÉ®ÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ cè =ºÉBÉEä ÉÊxÉªÉàÉxÉ, =ºÉBÉEä 

VÉiÉxÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä JÉxÉxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ VÉÉ®ÉÒ cÉäiÉÉ cè*  càÉÉ®É nä¶É <ºÉ ºÉàÉªÉ ABÉE |ÉÉ<´Éä]É<Vb <BÉEÉäxÉÉìàÉÉÒ BÉEä nÉè® 

ºÉä MÉÖVÉ® ®cÉ cè* ªÉcÉÆ {É® VÉÉä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cè, ´Éc +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ FÉäjÉÉå ºÉä ºÉàÉlÉÇxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®BÉEä, iÉÉBÉEiÉ 

|ÉÉ{iÉ BÉE®BÉEä ¤ÉcÖiÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉ cè*  AäºÉä àÉå JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ, JÉÉÊxÉVÉ {ÉnÉlÉÉç BÉEÉ, JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEÉ 

¤ÉcÖiÉ ¤É½É ªÉÉäMÉnÉxÉ ®ciÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ JÉxÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ £ÉÉÒ JªÉÉãÉ ®JÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉÆ BÉDªÉÉ cé?     

 JÉxÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ càÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ £ÉÉÒ JªÉÉãÉ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉÄ BÉDªÉÉ cé* 

àÉºÉãÉxÉ, VÉ¤É càÉ JÉÉxÉÉå àÉå JÉÖnÉ<Ç BÉE®iÉä cé iÉÉä VÉÆMÉãÉ {É® +ÉºÉ® {É½iÉÉ cè, {ÉªÉÉÇ´É®hÉ {É® +ÉºÉ® {É½iÉÉ cè +ÉÉè® 

VÉÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ cÉäiÉä cé, ÉẾ É¶Éä−ÉBÉE® ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉäiÉä cé, =xÉBÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ {É® £ÉÉÒ ¤ÉÖ®É 

+ÉºÉ® {É½iÉÉ cè* =xÉ SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ºÉÉàÉxÉä ®JÉiÉä cÖA, =xÉ SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä näJÉiÉä cÖA JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉBÉEÉVÉ VÉÉ®ÉÒ ®JÉxÉÉ {É½äMÉÉ* àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉÉxÉxn cÉä ®cÉ cè ªÉc ¤ÉiÉÉiÉä cÖA ÉÊBÉE ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® 

ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ´É−ÉÉç àÉå JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä, ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊWÉààÉänÉ®ÉÒ{ÉÚ´ÉÇBÉE <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEÉàÉ |ÉÉ®Æ£É ÉÊBÉEªÉÉ 

cè* ªÉcÉÒ ´ÉVÉc cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É 2010-11 BÉEä JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç näJÉå iÉÉä ãÉMÉ£ÉMÉ nÉä ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä BÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ cè càÉÉ®ä VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉä* nÉä ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEä ªÉÉäMÉnÉxÉ BÉEÉ +ÉlÉÇ ªÉc cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE ãÉMÉ£ÉMÉ 

2.26 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉä ªÉÉäMÉnÉxÉ cè VÉÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE® iÉÉÒxÉ-SÉÉ® |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ªÉÉxÉÉÒ nä¶É BÉEä 

+ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä ãÉäBÉE® VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ +É{ÉxÉÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ cè +ÉÉè® JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä 

BÉEÉàÉBÉEÉVÉ BÉEÉä +ÉÉè® MÉÉÊiÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  
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 càÉÉ®ä nä¶É àÉå <ºÉ ´ÉBÉDiÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 87 AäºÉä ÉÊàÉÉÊxÉ®ãºÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉ JÉxÉxÉ cÉä ®cÉ cè* =ºÉàÉå ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® 

60-62 BÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ AäºÉä ÉÊàÉÉÊxÉ®ãºÉ cé VÉÉä JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉiÉä cé* BÉEÉäªÉãÉÉ +ÉãÉMÉ cè, ÉÊãÉMxÉÉ<] 

+ÉãÉMÉ cè, {Éè]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ ÉÊàÉÉÊxÉ®ãºÉ +ÉãÉMÉ cé, A]ÉìÉÊàÉBÉE ÉÊàÉÉÊxÉ®ãºÉ +ÉãÉMÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉBÉEä ÉÊcººÉä VÉÉä £ÉÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉ®ãºÉ 

+ÉÉ ®cä cé, ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä fÆMÉ ºÉä =xÉBÉEÉ ABÉDºÉ{ãÉÉä®ä¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè, =xÉBÉEÉ {ÉiÉÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

=ºÉBÉEÉ ABÉDºÉBÉEè́ Éä¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè, ABÉDº]ÅèBÉD¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè* ªÉc ºÉ¤É BÉE®iÉä cÖA VÉ¤É JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä <ºÉ ¤ÉÉ® 

ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊbàÉÉÆb ®JÉÉÒ, +É{ÉxÉÉ +ÉÉ=]ãÉä àÉÉÆMÉÉ iÉÉä ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå, VÉcÉÄ ÉÊ{ÉUãÉä 

ºÉÉãÉ 1100 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ +ÉÉ=]ãÉä lÉÉ, <ºÉ ºÉÉãÉ ¤ÉfÃBÉE® 1589 BÉE®Éä½ 42 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä cÖ+ÉÉ* àÉé 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ <ºÉ {ÉÚ®ÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉÉ 

+ÉÉè® =ºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉ=]ãÉä BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ, JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÆn® 

BÉEÉÒ VÉÉä ºÉàÉºªÉÉAÄ cé, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ ºÉàÉZÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* ÉÊ{ÉUãÉÉÒ nÉä-iÉÉÒxÉ º]èÉÏxbMÉ BÉEàÉä]ÉÒWÉ xÉä JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä 

BÉEÉàÉBÉEÉVÉ {É® VÉÉä ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉEÉÒ cè, àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE àÉé =ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE°ôÄ* ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® xÉÉãBÉEÉä +ÉÉè® VÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç BÉEä 

BÉEÉàÉBÉEÉVÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉÉä BÉEÉàÉ SÉãÉ ®cÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ xÉcÉÓ cè, ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ºÉÆiÉÉä−É|Én xÉcÉÓ cè* ÉÊnºÉà¤É® 

2009 àÉå º]èÉÏxbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉ - The Committee also commented on 

the under-utilisation of funds allotted to NALCO and GSI, and the Committee 

reported that only 38 per cent of the allocated fund was utilised.  àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

<ºÉBÉEÉä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä  MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ªÉcÉÄ {É® ¤Éè~ä cé* VÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ 

ªÉc cè ÉÊBÉE xÉ<Ç-xÉ<Ç ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ +ÉÉ ®cÉÒ cè, xÉ<Ç ÉÊ´ÉvÉÉAÄ +ÉÉ ®cÉÒ cé, =ºÉBÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, =ºÉBÉEÉ 

VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ |ÉªÉÉäMÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ SÉÉéBÉEÉ näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÄ VÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç ªÉc 

BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉªÉÉäãÉÉìÉÊVÉº]ÂºÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉÉÒ cè* 1500 {Én VÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç àÉå ÉÊVÉªÉÉäãÉÉìÉÊVÉº]ÂºÉ BÉEä JÉÉãÉÉÒ {É½ä cé* 

=xcÉåxÉä ¶ÉÉªÉn ASÉ+ÉÉ®bÉÒ àÉå ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒ cè, ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ BÉEä ºÉÆ{ÉBÉEÇ àÉå  +ÉÉA cé ÉÊBÉE VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ 

ÉÊVÉªÉÉäãÉÉìÉÊVÉº]ÂºÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ASÉ+ÉÉ®bÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ 

ªÉÖÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒWÉ àÉå, +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå àÉå ÉÊVÉªÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç ¤ÉfÃÉªÉÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE VªÉÉnÉ 

|ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ <Æ{ãÉÉ<WÉ càÉå ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEå* <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEÉàÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, AäºÉÉ àÉÖZÉä 

ãÉMÉ ®cÉ cè*  

 xÉÉãBÉEÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ cè, ãÉMÉ£ÉMÉ 5000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ cè* àÉÖZÉä 

¤É½ÉÒ JÉÖ¶ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE xÉÉãBÉEÉä BÉEÉ ¤ÉÉãBÉEÉä xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* VÉ¤É AxÉbÉÒA BÉEä WÉàÉÉxÉä àÉå ÉÊbºÉ<xÉ´Éèº]àÉé] BÉEÉ ®ÉFÉºÉ 

{ÉÚ®ä nä¶É àÉå PÉÚàÉ ®cÉ lÉÉ, iÉ¤É ªÉc xÉÉãBÉEÉä ¤ÉäSÉÉ®É ¤ÉSÉ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ xÉÉãBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä fÆMÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE® 
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®cÉ cè +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä fÆMÉ ºÉä |ÉÉìÉÊ{ÉE] àÉå £ÉÉÒ cè* <ºÉ xÉÉãBÉEÉä BÉEÉä +ÉÉè® iÉÉBÉEiÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* =xÉBÉEä 

{ÉÉºÉ VÉÉä +ÉãÉMÉ +ÉãÉMÉ ¤ÉÉìBÉDºÉÉ<] BÉEä àÉÉ<xºÉ cé, =xÉBÉEÉä +ÉÉÎJiÉªÉÉ® BÉE®xÉä +ÉÉè® =ºÉàÉå JÉxÉxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ¶ÉÖ°ô 

BÉE®xÉä,  =ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ =xÉBÉEÉä VÉÉä BÉEÉäãÉ àÉÉ<xºÉ SÉÉÉÊcA +É{ÉxÉÉ BÉEèÉÎ{]´É {ÉÉ´É® ªÉÚÉÊxÉ] ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, =ºÉ ÉÊn¶ÉÉ 

àÉå BÉEÉàÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉä VÉÉä +É½SÉxÉå +ÉÉ ®cÉÒ cé, =xÉ +É½SÉxÉÉå BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA* ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä =xÉBÉEÉä VÉÉä AxÉ+ÉÉäºÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè 

ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä =xcå iÉBÉEãÉÉÒ}ÉE cÉä ®cÉÒ cè* ªÉc àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÆn® BÉEÉÒ ABÉE-nÉä UÉä]ÉÒ-àÉÉä]ÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ cé ÉÊVÉxÉ 

{É® àÉéxÉä vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè*   

 àÉé àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ABÉE +ÉÉè® ÉÊSÉxiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE càÉÉ®ä VÉÉä ]ÉMÉê]ÂºÉ cé JÉÉxÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä nÉäxÉÉå  {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉèBÉD]® ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ BÉEä, ´Éc  càÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ +ÉSÉÉÒ´É xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* 2009-10 

àÉå càÉÉ®É ]ÉMÉê] ªÉc lÉÉ ÉÊBÉE 55,80,000 àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ ¤ÉÉìBÉDºÉÉ<] ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ lÉÉ xÉÉãBÉEÉä BÉEÉä* VÉÉä ABÉDSÉÖ+ÉãºÉ 

+ÉÉA, ´Éc 47,87,888 àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ cÖ+ÉÉ* ªÉÉxÉÉÒ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ càÉ +É{ÉxÉä ]ÉMÉê]ÂºÉ BÉEÉä +ÉSÉÉÒ´É xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA* 

<ºÉ ºÉÉãÉ £ÉÉÒ càÉxÉä VÉÉä ]ÉMÉê] ®JÉÉ cè, 2010-11 àÉå VÉÉä ]ÉMÉê] ®JÉÉ lÉÉ, ´Éc 49,80,000 àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ BÉEä 

+ÉÉºÉ{ÉÉºÉ lÉÉ* VÉxÉ´É®ÉÒ 2011 iÉBÉE càÉxÉä VÉÉä ]ÉMÉê] +ÉSÉÉÒ´É ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´Éc 39,31,015 àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ cè*  ªÉcÉÒ 

cÉãÉ ASÉºÉÉÒAãÉ BÉEÉ £ÉÉÒ cè* JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä <xÉ nÉäxÉÉå àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉèBÉD]® ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ BÉEä BÉEÉàÉBÉEÉVÉ BÉEÉä 

+ÉÉè® SÉÖºiÉ-nÖâóºiÉ +ÉÉè® iÉäWÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÄMÉÉ* BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ 

<xÉBÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉÒ cè JÉxÉxÉ +ÉÉè® JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ABÉDºÉ]ÅèBÉD¶ÉxÉ +ÉÉè® JÉxÉxÉ BÉE®xÉä àÉå, 

iÉlÉÉ {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå =xÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ªÉÉäMÉnÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉ, {ÉÚ®ä JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä ®äMÉÖãÉä] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä ªÉcÉÄ iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ãÉèÉÊVÉºãÉä¶ÉxºÉ cé* àÉÖJªÉ 

iÉÉè® {É® càÉÉ®ä ªÉcÉÄ 1957 BÉEÉ ABÉE BÉEÉxÉÚxÉ cè àÉÉ<xºÉ AÆb ÉÊàÉÉÊxÉ®ãºÉ ®äMÉÖãÉä¶ÉxÉ +ÉàÉébàÉé] ABÉD]* JÉxÉxÉ BÉEä FÉäjÉ 

àÉå <iÉxÉÉÒ ºÉÉ®ÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÄ cÉä ®cÉÒ cé, {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ ¤ÉnãÉ MÉªÉÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ càÉ =ºÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä iÉciÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé VÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* àÉÖZÉä AäºÉÉ 

¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÉ<xºÉ AÆb ÉÊàÉÉÊxÉ®ãºÉ ®äMÉÖãÉä¶ÉxÉ +ÉàÉébàÉé] ÉÊ¤ÉãÉ 2011 BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ABÉE xÉªÉÉ +ÉàÉébàÉé] ÉÊ¤ÉãÉ 

ãÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉäSÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® ´Éc ¶ÉÉªÉn VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ BÉEä {ÉÉºÉ cè* àÉé SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ¤ÉãÉ VÉãnÉÒ ãÉÉªÉÉ 

VÉÉA +ÉÉè® =ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä JÉxÉxÉ FÉäjÉ àÉå VÉÉä SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉÄ cé, VÉÉä ºÉàÉºªÉÉAÄ cé, =xÉ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 

ºÉàÉÉvÉÉxÉ fÚÄfÃxÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

  àÉÖJªÉ iÉÉè® {É® näJÉÉ VÉÉA iÉÉä JÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ VÉÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé VÉcÉÄ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉAÄ cé, 

=xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ cBÉE ¤ÉxÉiÉÉ cè, ãÉÉäMÉÉå BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®JÉxÉä BÉEÉ =xÉBÉEÉ cBÉE ¤ÉxÉiÉÉ cè* <ºÉ xÉªÉä ÉÊ¤ÉãÉ 
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àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ +É´É¶ªÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ªÉc |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®JÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉÉäSÉ £ÉÉÒ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ãÉMÉ£ÉMÉ 25 ºÉä 26 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

+ÉÉ{É º´ÉªÉÆ ZÉÉ®JÉÆb  VÉèºÉä |ÉÉÆiÉ ºÉä cé VÉcÉÄ |ÉSÉÖ® àÉÉjÉÉ àÉå JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ ={ÉãÉ¤vÉ cè* AäºÉä àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ 

BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä ºÉcªÉÉäMÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA, =xÉBÉEÉä ºÉÆ®FÉhÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÖZÉä 

ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ªÉc ÉÊ´É¶Éä−É |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* <ºÉ ÉÊ´É¶Éä−É |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ àÉÉ<xºÉ 

AÆb ÉÊàÉÉÊxÉ®ãºÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå BÉEÆ{ÉÉÒ]ÉÒÉÊ]´ÉxÉèºÉ ãÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ]ÅÉÆºÉ{Éä®äxºÉÉÒ ãÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, 

{ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ ãÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* iÉBÉEãÉÉÒ}ÉE ªÉc cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÄ BÉEÉÒ iÉàÉÉàÉ VÉÉä JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉAÄ +ÉÉè® JÉÉxÉ 

cé, càÉÉ®ä nä¶É àÉå ºÉèx]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉé] =ºÉBÉEÉä ®èMÉÖãÉä] BÉE®iÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉä ãÉÉÒWÉ {É® näxÉä BÉEÉ VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè, 

´Éc ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä {ÉÉºÉ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ àÉÉÆMÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ 

ªÉc {ÉÉÒºÉ +ÉÉì{ÉE ãÉèxb JÉxÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉEãÉÉÆ-{ÉEãÉÉÆ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä näxÉÉ SÉÉciÉä cé* ºÉèx]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉé] =ºÉBÉEÉä {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ 

näiÉÉÒ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ABÉE +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ àÉÉÆMÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ £ÉÉÒ +ÉMÉ® ºÉ¤É BÉÖEU 

~ÉÒBÉE cè, iÉÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ näiÉÉ cè* <xÉ nÉäxÉÉå AxÉ+ÉÉäºÉÉÒWÉ BÉEä ºÉàÉªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä nÉäxÉÉå àÉÆjÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É iÉÉè® {É® 

vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ]ÅÉÆºÉ{Éä®äxºÉÉÒ cÉä, ãÉÉäMÉÉå BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ {É® ¤ÉÖ®É +ÉºÉ® xÉ {É½ä, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ £ÉÉÒ JªÉÉãÉ ®JÉxÉä 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* JÉxÉxÉ FÉäjÉ àÉå iÉ®BÉDBÉEÉÒ +ÉÉè® |ÉMÉÉÊiÉ £ÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =ºÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

xÉcÉÓ cè* xÉªÉä ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ®  BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ cÉä ®cÉ cè* àÉé <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ*  

 càÉÉ®ä ªÉcÉÄ 1993 àÉå ABÉE xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÊàÉÉÊxÉ®ãÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç lÉÉÒ* =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä 

JÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ªÉc {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ +ÉÉ<Ç* =ºÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEÉ ABÉE àÉÚãÉ =qä¶ªÉ àÉéxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä 

A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç cÉäiÉÉ cè, VÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ÉÊxÉ´Éä¶É cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEä >ó{É® VªÉÉnÉ WÉÉä® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® 

ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉì<Æ] ´ÉèxSÉ® BÉE®BÉEä càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉÉä càÉÉ®ÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÄ cé, =xÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå xÉä 

JÉxÉxÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÊàÉÉÊxÉ®ãÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ àÉå àÉé ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É ªÉÚ{ÉÉÒA-1 +ÉÉ<Ç +ÉÉè® VÉ¤É JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ® ={ÉäFÉÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ iÉÉä ªÉÚ{ÉÉÒA1 

xÉä 2008 àÉå ABÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉºiÉßiÉ iÉlÉÉ BÉEÆÉÊ|ÉcèÉÎxºÉ´É ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç* =ºÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉ<xºÉ 

AÆb ÉÊàÉÉÊxÉ®ãºÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå +ÉÉè® £ÉÉÒ ¤ÉäciÉ® fÆMÉ ºÉä BÉEèºÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, =ºÉBÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉ 

|ÉªÉÉºÉ BÉEä iÉciÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä VªÉÉnÉ iÉÉBÉEiÉ nÉÒ MÉ<Ç* 2008 BÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEä iÉciÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä 

BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE VªÉÉnÉ iÉÉBÉEiÉ +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ cè <ºÉBÉEÉä ãÉÉÒWÉ BÉEä ®É<]ÂºÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA* <ºÉ FÉäjÉ àÉå =ºÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉÖEU VªÉÉnÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*  

 ãÉäÉÊBÉExÉ ´É−ÉÇ 2008 BÉEä ¤ÉÉn ºÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå ºÉàÉºªÉÉAÆ {ÉènÉ cÖ<Ç cé, VÉÉä ÉÊBÉE ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ´Éc VÉÉä 

ÉËSÉiÉÉ cè, =ºÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ´Éc ÉËSÉiÉÉ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ ºÉä VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉÉä 
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<ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* BÉExÉÉÇ]BÉE, =½ÉÒºÉÉ +ÉÉè® ZÉÉ®JÉhb àÉå iÉäVÉÉÒ 

ºÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉ®É−]Å £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ´ÉÉãÉ àÉcÉ®É−]Å ªÉÉ BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEÉ xÉcÉÓ cè, ºÉ´ÉÉãÉ <ºÉ 

nä¶É BÉEÉ cè* <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ cÉä ®cÉ cè* BÉÖEU JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEä >ó{É® 

ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉ +É{ÉxÉÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* ªÉc +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ 

®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä ABÉE ®ÉVªÉ àÉå ªÉc ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cÉä ®cÉ cè* <ºÉ nä¶É BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä àÉé ÉËSÉiÉÉ 

BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè? ´Éc +ÉãÉMÉ 

¤ÉÉiÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå ´ÉcÉÆ BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä º´ÉªÉÆ º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè* ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå VÉ¤É ªÉc 

ÉÊ´É−ÉªÉ =~É...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : <xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : <xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   * 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A, ´Éä £ÉÉÒ ¤Éè~ MÉA cé*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉxÉ©ÉiÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc àÉé xÉcÉÓ 

BÉEc ®cÉ cÚÆ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä <ºÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉEä >ó{É® JÉÖn ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ 

cè* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉªÉÉxÉ BÉEÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : àÉé +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
                                                 
∗ Not recorded 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ UÉä½BÉE® ¤ÉÉäÉÊãÉA, =ºÉä ãÉÉº] àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉAMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉ{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉn àÉå ¤ÉiÉÉ<MÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI SANJAY NIRUPAM : The Chief Minister of Karnataka had admitted on 

the floor of the Karnataka Assembly that out of a total 30 million tonnes of iron 

ore export in 2009-10, transportation permit was issued only for 7.12 million 

tonnes. … (Interruptions)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊxÉ°ô{ÉàÉ VÉÉÒ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   * 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ®): ~ÉÒBÉE cè, VÉ¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉåMÉä, iÉ¤É càÉ ºÉÖxÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ 

|É¶xÉ xÉcÉÓ cè, ªÉc nä¶É BÉEÉ |É¶xÉ cè* nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE ÉÊcººÉä àÉå...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   * 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY 

AFFAIRS, MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, 

PUBLIC GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN 
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THE PRIME MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY): Mr. 

Deputy-Speaker, Sir, their Party Member is going to speak.  If whatever the hon. 

Member has said is wrong, he can counter it. Why is he disturbing the Member 

when he is speaking? … (Interruptions)  

 He is quoting from the record. When you get your time, you reply to his 

point. When BJP Members are going to speak, you speak. You counter him when 

you speak.… (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉ¤É ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, iÉ¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

SHRI SANJAY NIRUPAM : Let me give the details of illegal iron ore transported 

in Karnataka as reported by the hon. Chief Minister. ÉÊb]äãºÉ BÉDªÉÉ cé? ªÉc ABÉE ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

xÉcÉÓ cè, àÉÉ{ÉE BÉEÉÊ®A, àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE ºÉ®BÉEÉ®, ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ* BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå VÉÉä {É®ÉÊàÉ¶ÉxÉ 

ÉÊnA MÉA lÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉ¤É ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, iÉ¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA*   

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : àÉé BÉEÉä<Ç +ÉÉ®Éä{É xÉcÉÓ ãÉMÉÉ ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉ®Éä{É xÉcÉÓ ãÉMÉÉ ®cä cé, BÉEÉä] BÉE® ®cä cé* 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEÉä<Ç +ÉÉ®Éä{É xÉcÉÓ ãÉMÉÉ ®cÉ cÚÆ, àÉé +É{ÉxÉä nä¶É BÉEä ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ¤ÉªÉÉxÉ BÉEÉä {ÉfÃ BÉE® ºÉÖxÉÉ ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ÉÊb]äãÉ nÉÒ cé, details 

of iron ore exported from the State. ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä JÉxÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {É®ÉÊàÉ] ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊnA MÉA - 

4,70,43,196 ]xÉ BÉEÉ ABÉE {É®ÉÊàÉ¶ÉxÉ lÉÉ +ÉÉè® ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç 7,75,33,923 ]xÉ cÉä MÉªÉÉ* àÉiÉãÉ¤É, ãÉMÉ£ÉMÉ iÉÉÒxÉ 

BÉE®Éä½ ]xÉ +ÉÉìªÉ®xÉ-+ÉÉä® <ºÉ nä¶É ºÉä nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ nä¶É àÉå SÉãÉÉ MÉªÉÉ, ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç cÉä MÉªÉÉ +ÉÉè® ªÉä ºÉ¤É 

BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå cÖ+ÉÉ* àÉä®ä ºÉÉlÉÉÒ, àÉé +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ, VÉÉä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ cé, 

´Éä ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉ ®cÉ cÚÆ* ãÉMÉ£ÉMÉ iÉÉÒxÉ BÉE®Éä½ ]xÉ +ÉÉìªÉ®xÉ-+ÉÉä® BÉExÉÉÇ]BÉE ºÉä over a period 

of time, ªÉä àÉé xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ, ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ºÉÉãÉ àÉå cÖ+ÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: No, please sit down. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BÉEÉä] ÉÊBÉEªÉÉ cè, BÉEÉä<Ç +ÉÉ®Éä{É xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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MR. DEPUTY-SPEAKER: Please sit down. 

… (Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: It is not going on record. 

(Interruptions) …∗ 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please sit down. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉ¤É ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, iÉ¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉÒ cè*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  * 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ãÉMÉ£ÉMÉ 3,4,90,727 ]xÉ +ÉÉìªÉ®xÉ-+ÉÉä® BÉExÉÉÇ]BÉE ºÉä <ÉÎããÉMÉãÉÉÒ 

ABÉDºÉ]ÅäBÉD¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´Éc ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç cÉä MÉªÉÉ* =ºÉBÉEÉÒ +ÉMÉ® càÉ BÉEÉÒàÉiÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉiÉä cé iÉÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 

11,433 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉnÉ <ºÉ nä¶É ºÉä BÉEcÉÓ +ÉÉè® SÉãÉÉÒ MÉ<Ç*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉBÉEÉªÉnÉ ABÉE ºÉå]ÅãÉ Aäà{ÉÉì´ÉbÇ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ* =ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä +É{ÉxÉÉÒ 

{ÉEÉ<ÆÉËbMºÉ nÉÓ* BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä VÉÉä ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ cé, =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ* =xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉäããÉÉ®ÉÒ àÉå 

ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÉiÉ AäºÉÉÒ àÉÉ<xºÉ cé, VÉcÉÆ ºÉä BÉEÆ]ÉÒxªÉÚ+ÉºÉ +ÉlÉÉÇiÉÂ ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ iÉÉè® {É® <ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* 

àÉéxÉä |ÉÉ®à£É àÉå BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ãÉÉÒVÉ näxÉÉ, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ®, ªÉc BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ àÉcÉänªÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè* 

àÉä®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ cè* cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ MÉãÉiÉ cÉå, àÉé àÉÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç iÉÉä ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉÒ 

cè* +ÉMÉ® ªÉc àÉä®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cÉäiÉÉÒ, iÉÉä àÉé àÉÉxÉ ãÉäiÉÉ +ÉÉè® ´ÉÉ{ÉºÉ £ÉÉÒ ãÉä ãÉäiÉÉ* ªÉc ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè, 

ÉÊVÉºÉàÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ãÉMÉÉiÉÉ® <ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* <ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ ºÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä 

®cÉ cè, ´Éc àÉéxÉä +É£ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ * àÉéxÉä |ÉÉ®à£É àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉå]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ 

ºÉÉÒÉÊàÉiÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cÉäiÉÉÒ cè* ºÉå]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ AxÉ.+ÉÉä.ºÉÉÒ. nä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉÉä JÉÉxÉ BÉEÉä 

AãÉÉì] BÉE®xÉÉ, JÉxÉxÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä cÉä ®cÉ cè, =ºÉä näJÉxÉÉ, =ºÉàÉå <ããÉÉÒMÉãÉ JÉxÉxÉ cÉä ®cÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ, ªÉc 

näJÉxÉÉ +ÉÉÉÊn ªÉä ºÉÉ®ä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉàÉ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded. 

 

SB
T2cd



16.03.2011 121 
   

 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  BÉßE{ÉªÉÉ ]ÉäBÉEÉ-]ÉäBÉEÉÒ xÉ BÉE®å* gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉ°ô{ÉàÉ BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ 

BÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +É¤É àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ ÉÊBÉE VÉ®É +ÉÉ{É +É{ÉxÉä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå BÉEÉä 

ºÉàÉZÉÉAÆ ÉÊBÉE ´Éä SÉÖ{É ®cå +ÉÉè® ºÉÖxÉxÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ iÉlÉÉ ºÉcxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ ®JÉå* àÉé £ÉÉÒ ºÉÖxÉÚÆMÉÉ +ÉÉè® càÉ ºÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

ºÉÖxÉåMÉä* ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉDªÉÉ BÉEciÉÉÒ cè, ´Éc àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉfÃBÉE® ºÉÖxÉÉiÉÉ cÚÆ* ´Éc ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE-   

“Report of a fact finding three member Committee of AP 
Government and DFO, Anantapur notice clearly indicate that actual 
on-ground excavations are not tallying with the permits issued by the 
Department of Mines and Geology of Andhra Pradesh and material 
moved out of Andhra Pradesh.” 

 

  àÉcÉänªÉ, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É BÉEÉ xÉÉàÉ BÉDªÉÉå +ÉÉ ®cÉ cè* ªÉc £ÉÉÒ ºÉàÉZÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ¤ÉäããÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä 

àÉÉ<ÆºÉ cé, ´Éä ¤ÉÉìbÇ® AÉÊ®ªÉÉ àÉå cé* àÉÉ<ÆºÉ BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä FÉäjÉ àÉå cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉä ÉÊàÉxÉ®ãºÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉ BÉE® +ÉÉÆwÉ |Énä¶É 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉäVÉä VÉÉiÉä cé* ABÉE ]ÅBÉE àÉå 15 ]xÉ +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå 30-30 ]xÉ +ÉÉªÉ®xÉ 

+ÉÉä® fÉäªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉÉ<ÆºÉ ºÉä ãÉäBÉE® ¶Éc® iÉBÉE, ÉÊVÉºÉ ®ÉºiÉä ºÉä ]ÅBÉE VÉÉiÉä cé, =xcå +ÉÉ{É näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, ºÉ¤É 

®ÉºiÉä iÉcºÉ-xÉcºÉ cÉä MÉA cé* +ÉÉVÉ àÉÖZÉä BÉÖEU ºÉÉlÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE =xÉ ®ÉºiÉÉå ºÉä ªÉÉÊn MÉÉÉÊ½ªÉÉå àÉå ¤Éè~BÉE® 

ÉÊxÉBÉEãÉå, iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ®ÉÒfÃ BÉEÉÒ cbÂbÉÒ ]Ú] VÉÉAMÉÉÒ* ªÉc ABÉE ÉÊnxÉ ºÉä xÉcÉÓ SÉãÉ ®cÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE ´É−ÉÉç ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè 

+ÉÉè® ÉÊ{ÉUãÉä nÉä-iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç ºÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® SÉãÉ ®cÉ cè* nÉä-iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç ºÉä BÉEÉèxÉ ãÉÉäMÉ BÉE® ®cä cé, BÉDªÉÉ 

BÉE® ®cä cé, ªÉc VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ cè, càÉå £ÉÉÒ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ABÉE àÉªÉÉÇnÉ BÉEä iÉciÉ =xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ºÉÉàÉxÉä 

ãÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ºÉnxÉ àÉå =xÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉnxÉ =ºÉBÉEÉ ºÉÆYÉÉxÉ ãÉä, ºÉ®BÉEÉ® =ºÉBÉEÉ ºÉÆYÉÉxÉ ãÉä 

+ÉÉè® nä¶É =ºÉBÉEÉ ºÉÆYÉÉxÉ ãÉä* ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉä ABÉE {ÉÚ®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉÒ, =ºÉàÉå ABÉE BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä {ÉÉªÉÉ, 

ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ cè +ÉÉä¤ÉÖãÉÉ {ÉÖ®àÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ* ªÉc +ÉÉä¤ÉÖãÉÉ {ÉÖ®àÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ cè, +ÉMÉ® 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉ cÉä, iÉÉä àÉé ¤ÉiÉÉ näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ àÉiÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ: àÉé xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉä ®cÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc VÉÉä BÉEÆ{ÉxÉÉÒ cè, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ cè* BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® BÉEÆ{ÉxÉÉÒ 

BÉEÉ xÉÉàÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  
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gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ cè* àÉéxÉä BÉEä´ÉãÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ 

cè* ªÉc VÉÉä àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä àÉÉÉÊãÉBÉE BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå ABÉE àÉÆjÉÉÒ cé* àÉé, xÉÉàÉ xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ* ªÉä àÉÆjÉÉÒ 

àÉcÉänªÉ ´É−ÉÇ 2001 iÉBÉE ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEä àÉÉÉÊãÉBÉE lÉä* ´É−ÉÇ 2003 àÉå =xcÉåxÉä 2 ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEÉ <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ 

ÉÊ®]xÉÇ £É®É cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ 3 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEàÉÉ ÉÊãÉA cé* <iÉxÉÉÒ VÉ¤ÉnÇºiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

àÉÖà¤É<Ç BÉEä ¤É½ä-¤É½ä BÉEÉì{ÉÉæ®ä] cÉ=ºÉäºÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉÖZÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉä àÉå BÉEÉä<Ç ¶ÉàÉÇ xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉÒ cè* àÉÖZÉä ¶ÉàÉÇ 

xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉÒ cè, ¤ÉÉÎãBÉE àÉÖZÉä ABÉE ÉÊSÉxiÉÉ VÉiÉÉxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® <iÉxÉÉÒ iÉäVÉÉÒ ºÉä BÉDªÉÉ ´ÉèvÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä, ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä vÉxÉ BÉEàÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè? {ÉÚ®ÉÒ ¤ÉäããÉÉ®ÉÒ àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÉ<xºÉ cé, =xÉ àÉÉ<xºÉ ºÉä +ÉMÉ® JÉxÉxÉ cÉäiÉÉ 

cè, iÉÉä ¤ÉMÉè® <xÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEä <¶ÉÉ®ä ªÉÉ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä =ºÉBÉEÉ ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]æ¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  

 c{ÉDiÉÉ ´ÉºÉÚãÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® |ÉÉÊiÉ ÉÊnxÉ 15 ºÉä 20 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ <ºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉ<Ç cè* +É{ÉxÉÉÒ 

àÉÉ<ÆºÉ +ÉÉè® nÚºÉ®Éå BÉEÉÒ àÉÉ<ÆºÉ, ºÉ£ÉÉÒ ºÉä BÉEàÉÉ<Ç cÉä ®cÉÒ cè* +É{ÉxÉÉÒ àÉÉ<ÆºÉ àÉå {É®ÉÊàÉ] àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA 100 ]xÉ BÉEÉ 

cè, ãÉäÉÊBÉExÉ |ÉÉÊiÉ ÉÊnxÉ 500 ]xÉ BÉEÉ JÉxÉxÉ SÉãÉ ®cÉ cè, BÉEÉä<Ç ®ÉäBÉE-]ÉäBÉE xÉcÉÓ cè, BÉEÉä<Ç SÉèBÉE xÉcÉÓ cè* ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç 

BÉEÆ{ÉxÉÉÒ º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉÒ cè* ®Éäb ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉÒ* ºÉÉ®ÉÒ SÉèBÉE {ÉÉäº] º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉÒ cé +ÉÉè® 

ABÉE {ÉÉä]Ç ºÉä ªÉc xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* àÉé +ÉÉ{É BÉEcå, iÉÉä àÉé {ÉÚ®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {ÉfÃ BÉE® ºÉÖxÉÉ näiÉÉ cÚÆ- MÉÉä+ÉÉ BÉEÉ {ÉÉä]Ç cè, 

SÉäxxÉ<Ç BÉEÉ {ÉÉä]Ç cè, ÉÊ´É¶ÉÉJÉÉ{É]Â]xÉàÉ BÉEÉ {ÉÉä]Ç cè* <xÉ {ÉÉä]Éç BÉEä VÉÉÊ®A BÉEcÉÆ-BÉEcÉÆ +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® £ÉäVÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* 

àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ SÉÉªÉxÉÉ £ÉäVÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, BÉEãÉ SÉÉªÉxÉÉ BÉEä JÉiÉ®ä BÉEä >ó{É® ¤ÉcÖiÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ºÉÉc¤É, SÉÉªÉxÉÉ {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊxÉMÉãÉ ãÉäMÉÉ +ÉÉè® =ºÉ 

SÉÉªÉxÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ +É´ÉèvÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉä, =ºÉ SÉÉªÉxÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ +É´ÉèvÉ vÉÆvÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå àÉÆjÉÉÒ cé* VÉ¤É {ÉÚ®ä JÉxÉxÉ BÉEä 

n®àªÉÉxÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉÉ<ÆºÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ®cä cé, AäºÉÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä PÉ® iÉ¤ÉÉc BÉE® ®cä cé, AäºÉÉ xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉÎãBÉE 400 ºÉÉãÉ 

{ÉÖ®ÉxÉÉ ABÉE àÉÆÉÊn® iÉÉä½ bÉãÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ, xÉcÉÓ àÉÆÉÊn® xÉcÉÓ iÉÉä½É, ¤ÉBÉE´ÉÉºÉ cè* àÉé xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉä ®cÉ cÚÆ* Ironically, the 

Director of OMC has filed a sworn affidavit before the High Court of Karnataka in a related case 

arguing that the temple was in the leased area of OMC.  +ÉÉ{É BÉEcåMÉä ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉBÉE´ÉÉºÉ cè* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ´Éc 400 ºÉÉãÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ àÉÆÉÊn® +ÉÉVÉ ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ cè* ªÉä ãÉÉäMÉ àÉÆÉÊn® BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé* ªÉä ÉÊcxnÖi´É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 

ãÉÉäMÉ cé* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå àÉÆÉÊn® BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÉMÉ ãÉMÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ªÉä ãÉÉäMÉ cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ABÉE àÉÆÉÊn® BÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉJ¶ÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +É¤É +ÉÉä.AàÉ.ºÉÉÒ. BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEä VÉÉä àÉèxÉ bÉªÉ®èBÉD]® cé, BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ, ´Éä ABÉE BÉEÆ{ÉxÉÉÒ 

àÉå bÉªÉ®èBÉD]® cé, VÉÉä ÉÊBÉE ÉËºÉMÉÉ{ÉÖ® àÉå ®ÉÊVÉº]bÇ cè* GLA Trading International Private Limited is the company 

to which all the illegal exports have been made. A new Director, Nayan Agarwal was appointed 

on 28th January, 2010 after this scam became public. The GLA Trading International Private 

Limited had a paid up capital of one Singapore dollar and its present paid up capital is only 201 

Singapore dollars. The company is registered as an entertainment and food and beverages 

company. This entertainment company having a capital of 201  

 

rjs
Cd. by Shri Sanjay Nirupam)  
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Singapore dollars is importing iron-ore worth US $ 15 crore.  AÆ]®]äxÉàÉå] BÉEÆ{ÉxÉÉÒ +ÉÉªÉ®xÉ 

+ÉÉä® ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉE® ®cÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, càÉå iÉÉä ~ÉÒBÉE ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ¤ÉÉÒSÉ-¤ÉÉÒSÉ àÉå 

BÉEÉ{ÉEÉÒ ]ÉäBÉEÉ-]ÉäBÉEÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉiÉä cÖA +ÉÉvÉÉ PÉÆ]É cÉä MÉªÉÉ*  

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ABÉE AÆ]®]äxÉàÉå] BÉEÆ{ÉxÉÉÒ VÉÉä ÉËºÉMÉÉ{ÉÖ® ¤Éäºb cè* ´Éc 15 BÉE®Éä½ bÉìãÉ® 

BÉEÉ +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉE® ®cÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEä VÉÉä bÉªÉ®èBÉD]® cé ´Éä BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ cé* =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE The only shareholder of GLA Trading 

International Private Limited earlier besides this Minister was Inter-Link Services 

Group Limited, a company which is registered in British Virgin Island.  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ, +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ÉÊbàÉÉÆb {É® ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ :  ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É ´ÉÉÌVÉxÉ +ÉÉ<ãÉéb àÉiÉãÉ¤É BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ* àÉé àÉÉ<ÆºÉ BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆb {É® cÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cÉ 

cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, AäºÉÉÒ iÉÉÒxÉ {ÉEVÉÉÔ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ, VÉÉä ÉÊBÉE nÖ¤É<Ç +ÉÉè® ÉËºÉMÉÉ{ÉÖ® àÉå ®ÉÊVÉº]bÇ cé, 

=xÉàÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ bÉªÉ®èBÉD]® BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ cé* iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ÉÊnxÉ {ÉcãÉä JÉ¤É® +ÉÉ<Ç ÉÊBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ ´ÉÉÌVÉxÉ 

+ÉÉ<ãÉéb àÉå cÉÒ <xÉBÉEä ABÉEÉ=Æ]ÂºÉ xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉÎãBÉE +ÉÉ<ãÉ +ÉÉì{ÉE àÉèxÉ àÉå £ÉÉÒ <xÉBÉEä ABÉEÉ=Æ]ÂºÉ cé* ªÉc VÉÉä BÉEÉãÉÉ 

vÉxÉ, BÉEÉãÉ vÉxÉ SÉãÉ ®cÉ cè, ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä iÉÉä ªÉä +É{ÉxÉä àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉå ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉ BÉEÉãÉÉ vÉxÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ãÉÉAÆ* 

ºÉÉ®É ZÉÆZÉ] cÉÒ JÉiàÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* 400 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ bÉìãÉ® +ÉÉè® 500 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ bÉìãÉ® BÉEÉÒ VÉÉä BÉEcÉxÉÉÒ +ÉÉ ®cÉÒ cè, 

ªÉä ªÉcÉÒ iÉÉä ºÉÉäºÉæºÉ cé* »ÉÉäiÉ BÉEcÉÆ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® näJÉå, iÉÉä ªÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ <ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEä 

ºÉ®iÉÉVÉ cé, ¤ÉäiÉÉVÉ ¤ÉÉn¶ÉÉc cé*  

 <xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE 9 AxÉ.¤ÉÉÒ.b¤ãÉÚ. cé, xÉÉìxÉ ¤ÉäãÉä¤ÉãÉ ´ÉÉ®Æ]ÂºÉ cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ: àÉÆjÉÉÒ {É®?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : VÉÉÒ cÉÆ, àÉÆjÉÉÒ {É®* There are nine Non-Bailable Warrants (NBW) 

against this Minister.  It is stated : 

 “On 18 September, 2006, (Interruptions) …∗ Tumti Mines Company 
(TMC) had lodged a complaint with the Torangal, Karnataka Police that 
Mr. Minister alongwith an accomplice had led a team to blast the tri-

                                                 
∗ Not recorded. 
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junction point on the Karnataka-Andhra border and encroached upon 
mines belonging to TMC...”  

 
={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : xÉÉàÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉ*  

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : “...The court of Sandur First Class Judicial Magistrate issued a 

non-bailable arrest warrant on 30 December 2009 for non-appearance before 

court…” 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å*  

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : +ÉÉVÉ iÉBÉE 10 ¤ÉÉ® BÉEÉä]Ç ºÉä +ÉÉìbÇ® cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉEÉä]Ç àÉå AÉÎ{{ÉªÉ® cÉä<ªÉä* <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ 

SÉÉãÉ, SÉÉÊ®jÉ +ÉÉè® ÉÊSÉxiÉxÉ ´ÉÉãÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä àÉÆjÉÉÒ +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉä]Ç àÉå AÉÎ{{ÉªÉ® xÉcÉÓ cÖA* +É£ÉÉÒ àÉä®ä 

{ÉÉºÉ ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé VªÉÉnÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ*  

 àÉé +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ àÉÖqä {É® +ÉÉiÉÉ cÚÆ* +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ àÉÖqÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +É¤É <xÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ BÉDªÉÉ cè* BÉDªÉÉå <xÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä xÉcÉÓ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ABÉE ¤ÉªÉÉxÉ +ÉÉiÉÉ cè* <xÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ABÉE ¤ÉªÉÉxÉ {ÉfÃxÉä BÉEÉä 

ÉÊàÉãÉÉ cè:  

“My entry into politics is purely accidental. I will always be a 
businessman first, but it is my childhood friend (Interruptions) … 
*… who is the politician, he says recounting the often told story of 
(Interruptions) … ∗ emotional connection with (Interruptions) … 
* …”  

 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉªÉÉxÉ MÉãÉiÉ cÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉ<Ç* 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA* cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉªÉÉxÉ MÉãÉiÉ cÉä, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÖxÉÉÒ cÖ<Ç ¤ÉÉiÉå MÉãÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé, BÉEcÉÓ cÖ<Ç ¤ÉÉiÉå MÉãÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ :  ÉÊãÉJÉÉÒ cÖ<Ç ¤ÉÉiÉå MÉãÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ U{ÉÉÒ cÖ<Ç iÉº´ÉÉÒ® MÉãÉiÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ* àÉé 

ªÉc iÉº´ÉÉÒ® ºÉnxÉ BÉEä {É]ãÉ {É® ®JÉ ®cÉ cÚÆ, ÉÊVÉºÉàÉå càÉÉ®ÉÒ ¤ÉcxÉ, càÉÉ®ÉÒ nÉÒnÉÒ <xÉ nÉäxÉÉå àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEä ÉÊºÉ® 

{É® cÉlÉ ®JÉ BÉE® +ÉÉ¶ÉÉÒ´ÉÉÇn nä ®cÉÒ cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded. 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ BÉEÉä BÉE£ÉÉÒ ªÉä iÉÉ<Ç ¤ÉÉäãÉiÉä cé, BÉE£ÉÉÒ +ÉààÉÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA* AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉ àÉä®ÉÒ c® ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® àÉÖZÉä ¤Éè~É nåMÉä* àÉÖZÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉE®xÉä 

nÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉvÉÉ PÉÆ]É lÉÉ, ´Éc ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä 40 ÉÊàÉxÉ] +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ cè* 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : VÉÉä ºÉÖ¤Éc ¶ÉÉàÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå c® àÉÉàÉãÉä àÉå PÉÉä]ÉãÉÉ fÚÆfiÉä cé, ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä 8x8 BÉEÉ VÉÉä JÉÉäBÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉàÉå £ÉÉÒ PÉÉä]ÉãÉÉ näJÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

<iÉxÉÉ ¤É½É àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEÉ PÉÉä]ÉãÉÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉ? àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ãÉMÉiÉÉ, +ÉMÉ® ãÉÉÒb® +ÉÉì{ÉE 

+É{ÉÉäVÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ªÉc ÉẾ É−ÉªÉ ºÉnxÉ àÉå ®JÉÉ VÉÉiÉÉ +ÉÉè® BÉEcÉ VÉÉiÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå £ÉÉÒ UÉxÉ¤ÉÉÒxÉ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* ªÉc nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉÒ.VÉä.{ÉÉÒ. xÉä àÉÉÆMÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉÒ UÉxÉ¤ÉÉÒxÉ cÉä ®cÉÒ cè, ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç 

BÉEÉÒ näJÉ-®äJÉ àÉå ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ <xBÉD´ÉÉªÉ®ÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å*  

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç àÉÉäxÉÉÒ]® BÉE® ®cÉ cè, ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä ÉÊxÉnæ¶É {É® VÉÉÎº]ºÉ ¶ÉÉc BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉàÉ 

BÉE® ®cÉ cè* +É¤É <ºÉ {ÉÚ®ä àÉÉàÉãÉä àÉå <ºÉÉÊãÉA SÉÖ{{ÉÉÒ ºÉÉvÉÉÒ MÉ<Ç cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å*  

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ: ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé JÉiàÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* +É¤É <ºÉ {ÉÚ®ä àÉÉàÉãÉä àÉå SÉÖ{{ÉÉÒ <ºÉÉÊãÉA ºÉÉvÉ BÉE® 

®JÉÉÒ MÉ<Ç cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉä VÉÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ cé, VÉÉä ®ÉiÉÉå-®ÉiÉ, BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ BÉEä +ÉÉnàÉÉÒ cÉä 

MÉªÉä cé, =xcÉåxÉä BÉEcÉÓ ABÉE ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE càÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ iÉÉ<Ç BÉEÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ cè 

(Interruptions) …∗ 

SHRI D.V. SADANANDA GOWDA (UDUPI-CHIKMAGALUR): Sir, this is 

wrong. … (Interruptions) What is this? … (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ :  +É®ä, +ÉMÉ® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉxÉÉ cè iÉÉä VÉxÉiÉÉ BÉEä +ÉÉ¶ÉÉÒ´ÉÉÇn ºÉä ¤ÉÉÊxÉªÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ ãÉÖ]ä®ä, ÉÊBÉEºÉÉÒ 

|ÉEÉìb +ÉÉè® <ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ãÉÉäMÉ, VÉÉä {ÉEä®É BÉEÉ ´ÉÉªÉãÉä¶ÉxÉ BÉE® ®cä cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded. 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ +ÉcÉÒ®* +É¤É ¤Éxn BÉEÉÒÉÊVÉA* +É¤É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : VÉÉä {ÉÚ®ä BÉEä {ÉÚ®ä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä ¤É¤ÉÉÇn BÉE® ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé nÉä ÉÊàÉxÉ] 

àÉå JÉiàÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : VÉÉä xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc ÉÊbãÉÉÒ] cÉäMÉÉ* ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ xÉÉàÉ £ÉÉ−ÉhÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊãÉA MÉA cÉåMÉä, 

´Éä ÉÊbãÉÉÒ] cÉåMÉä*  

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ABÉE ºÉÉlÉ nÉäMÉãÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉÒ* +ÉMÉ® §É−]ÉSÉÉ® cè iÉÉä 

§É−]ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ãÉ½xÉÉ {É½äMÉÉ* ÉÊºÉ{ÉEÇ 2VÉÉÒ ºBÉEèàÉ {É® xÉcÉÓ ãÉ½xÉÉ cè, <ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEä ºBÉEèàÉ BÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE £ÉÉÒ ãÉ½xÉÉ {É½äMÉÉ* +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉàÉå iÉÉBÉEiÉ cè, +ÉMÉ® +ÉÉ{É <ÇàÉÉxÉnÉ® cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É cè, +ÉMÉ® +ÉÉ{É ]ÅÉÆºÉ{Éä®åºÉÉÒ àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉE®iÉÉÒ cé iÉÉä 

<ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ JÉiàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä +É{ÉxÉä <ºÉ àÉÆjÉÉÒ iÉÉä ÉÊiÉãÉÉÆVÉÉÊãÉ nÉä* 

 +É{ÉxÉä <ºÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉÉä*  +ÉÉ{É <ºÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEÉãÉ {ÉÉA, ªÉänÖ®{{ÉÉ BÉEÉä BÉDªÉÉ 

ÉÊxÉBÉEÉãÉ {ÉÉA cÉä, ´Éc iÉÉä JÉÖn cÉÒ ¤ÉäSÉÉ®É <ºÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä jÉºiÉ cè*  =ºÉ BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÊ®A* 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : +ÉÉVÉ nÉä{Éc® àÉå nä´ÉMÉÉè½É VÉÉÒ ABÉE ÉÊ´É−ÉªÉ ®JÉ ®cä lÉä*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÊ®A*  ¤ÉcÖiÉ ]É<àÉ cÉä MÉªÉÉ* 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : àÉé VÉãnÉÒ cÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU ¤ÉÉäãÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉªÉÉÒ*  BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®ä {ÉÉºÉ àÉä®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ÉÊnªÉÉ cÖ+ÉÉ ]É<àÉ cè*  àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE® ®cÉ 

cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ´Éc ]É<àÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉ*  BÉDªÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉåMÉä? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉåMÉä +ÉÉè® ãÉÉäMÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé BÉEÉÊàÉ]àÉå] nä ®cÉ cÚÆ +ÉÉè® BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ 

¤ÉÉäãÉäMÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉExÉÉÇ]BÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ABÉE {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉäBÉD]® <Æ]®|ÉÉ<VÉäVÉ cè, =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ 

àÉèºÉÚ® ÉÊàÉxÉ®ãºÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb cè*  =ºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ xÉä VÉäAºÉb¤ãªÉÚ BÉEä ºÉÉlÉ ABÉE V´ÉÉ<Æ] ´ÉåSÉ® ÉÊBÉEªÉÉ*  ªÉc iÉªÉ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE 

àÉèºÉÚ® ÉÊàÉxÉ®ãºÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEä +É{ÉxÉä +ÉÉÎJiÉªÉÉ® BÉEä VÉÉä JÉÉxÉ cé, =xÉºÉä +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® ÉÊxÉBÉEÉãÉåMÉä +ÉÉè® ¤ÉÉn àÉå 

 

Rep130-2
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+É{ÉxÉÉÒ º]ÉÒãÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®åMÉä, ¤ÉnãÉä àÉå =xÉBÉEÉä ®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉäàÉå] 

BÉE®xÉÉ lÉÉ*  ÉÊ{ÉUãÉä iÉàÉÉàÉ ´É−ÉÉç àÉå VÉäAºÉb¤ãªÉÚ xÉä ABÉE {ÉèºÉÉ £ÉÉÒ ®ÉìªÉã]ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ*  ¤É½ÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä JÉÉÓSÉiÉÉxÉ 

BÉE® 30-35 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊnªÉÉ, VÉ¤ÉÉÊBÉE 118 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ ¤ÉBÉEÉªÉÉ ®ÉÉÊ¶É =ºÉBÉEä >ó{É® cè*  =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

nä´ÉMÉÉè½É VÉÉÒ BÉEä ºÉÖ{ÉÖjÉ VÉ¤É SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® cÖ+ÉÉ BÉE®iÉä lÉä, =xcÉåxÉä =xÉBÉEÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ*  =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉ{ÉÉÒ àÉä®ä 

{ÉÉºÉ cè, =ºÉàÉå cè ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉÒ VÉãnÉÒ cÉä ºÉBÉEä, {ÉèºÉÉ nÉä*  ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ÉÊb{ÉEÉìã]® BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä, =ºÉ {É® VÉÉä 118 

BÉE®Éä½ °ô{ÉA ¤ÉBÉEÉªÉÉ lÉä, =ºÉä BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEä SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ*  +É¤É ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc 

¤ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE =ºÉÉÒ VÉäAºÉb¤ãªÉÚ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEä ºÉÖ{ÉÖjÉ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå VÉÉä |Éä®hÉÉ ]Åº] 

cè, =ºÉàÉå 27 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ¤ÉÉ<Ç-SÉäBÉE {ÉäàÉå] +ÉÉªÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉE£ÉÉÒ ]äãÉÉÒÉÊ´ÉVÉxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ºÉ®ä+ÉÉàÉ ABÉE 

ãÉÉJÉ °ô{ÉA xÉMÉn ãÉäiÉä cÉä +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉA ]Åº] àÉå SÉäBÉE ºÉä ÉÊ®¶´ÉiÉ ãÉäiÉä cÉä*  +ÉÉ{É 

<ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ +ÉÉè® ]ÅÉÆºÉ{É®åºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cÉä, §É−]ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ={ÉÉÎºlÉiÉ cÉäiÉä cÉä*  

¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä nÉäàÉÖcÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ cè, =ºÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*   

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå VÉÉä <ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ ABÉE ºÉÉ{ÉE-

ºÉÖlÉ®ÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ABÉD¶ÉxÉ ÉÊãÉA*  VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É ºÉÉc¤É, VÉÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉÒ 

cé, =xcÉåxÉä iÉàÉÉàÉ ÉÊSÉÉÊ]Â~ªÉÉÆ £ÉäVÉÉÓ, Ab´ÉÉ<VÉäVÉ £ÉäVÉÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® =ºÉBÉEä >ó{É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ nä ®cÉÒ cè*  

àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ¶ÉÉÒ−ÉÇ xÉäiÉßi´É +É{ÉxÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä >ó{É® <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ n¤ÉÉ´É bÉãÉä 

ÉÊBÉE ºÉÉc¤É, +ÉÉVÉ +ÉÉ{É cé, BÉEãÉ +ÉÉ{É xÉcÉÓ ®cäMÉÉ, BÉEÉä<Ç +ÉÉè® cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ VÉÉä JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ cè, 

=ºÉBÉEÉÒ ãÉÚ] xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEÉÒ ãÉÚ] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE ºÉä |ÉªÉÉºÉ SÉãÉ ®cÉ cè, =xÉ |ÉªÉÉºÉÉå BÉEÉä ºÉcÉÒ ÉÊ®º{ÉÉÆºÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä +ÉÉãÉÉäBÉE àÉå ºÉcÉÒ ABÉD¶ÉxÉ, ºÉcÉÒ BÉEÉàÉ-

BÉEÉVÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉE®ä, AäºÉÉ ÉÊxÉnæ¶É £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ¶ÉÉÒ−ÉÇ xÉäiÉßi´É BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ 

®ÉäBÉExÉä BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå nä*  àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ c]ÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊcààÉiÉ iÉÉä <xÉàÉå xÉcÉÓ lÉÉÒ, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ {ÉÚ®É 

{ÉªÉÉÇ´É®hÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä ®cÉ cè, PÉ® ãÉÚ]É VÉÉ ®cÉ cè, VÉÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ºÉ½BÉEÉå {É® +ÉÉ ®cä cé, nä¶É BÉEä JÉVÉÉxÉä BÉEÉä VÉÉä 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ cè, =ºÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA, =ºÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä |ÉªÉÉºÉ BÉE®ä*  AäºÉÉ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® (SÉxp{ÉÖ®):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå {É® ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ*  nä¶É BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ VÉÉä JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ cè, 

nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå, nä¶É BÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉè® nä¶É BÉEä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä 

ÉÊãÉA <ºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ={ÉªÉÉäMÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  <ºÉ +ÉÉä® ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ FÉhÉ iÉBÉE <ºÉBÉEÉ {ÉÚhÉÇ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 

BÉE£ÉÉÒ |ÉªÉÉºÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ*  ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå BÉE®ÉÒ¤É-

BÉE®ÉÒ¤É 90 |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ cè*  càÉxÉä MÉÉè® ºÉä näJÉÉ iÉÉä <ºÉàÉå <ÇÆvÉxÉ {É® +ÉÉè® VÉÉä àÉè]ÉÊãÉBÉE JÉÉÊxÉVÉ 

ºÉÆ{ÉnÉ cè, MÉè®-àÉä]ÉÊãÉBÉE JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ cè, {É®àÉÉhÉÖ ºÉÆ{ÉnÉ cè, AäºÉÉÒ BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® 90 |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ 

càÉÉ®ä nä¶É àÉå cè*   

16.00 hrs. 

càÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE 32 àÉå ºÉä 22 ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç uÉ®É ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉE® {ÉÉA cé* càÉÉ®ä 

nä¶É xÉä ãÉÉäcÉ, iÉÉà¤ÉÉ, àÉéMÉxÉÉÒWÉ, ºÉÉäxÉÉ, {ãÉèÉÊ]xÉàÉ, BÉEÉäãÉ, ÉÊãÉMxÉÉ<], ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ, cÉÒ®ä, ¤ÉÉBÉDºÉÉ<b +ÉÉÉÊn +ÉxÉäBÉE 

|ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ {ÉÉ<Ç cè* ªÉc JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉnÉ nä¶É BÉEÉÒ 120 BÉE®Éä½ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ cè* ºÉÉè£ÉÉMªÉ ºÉä càÉÉ®É 

nä¶É BÉEÉäªÉãÉÉ, ÉÊãÉMxÉÉ<], ¤ÉÉBÉDºÉÉ<b +ÉÉè® àÉéMÉxÉÉÒWÉ àÉå nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä +ÉxªÉ nä¶ÉÉå BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå ]Éì{É ]èxÉ àÉå +ÉÉiÉÉ cè* 

càÉÉ®ä nä¶É àÉå ãÉÉ<àÉº]ÉäxÉ ºÉä ãÉäBÉE® {ãÉèÉÊ]xÉàÉ, ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ VÉèºÉÉÒ àÉcÆMÉÉÒ ºÉä àÉcÆMÉÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉnÉ cè* nä¶É àÉå ´É−ÉÉç 

ºÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ®cÉÒ cè* nä¶É àÉå JÉxÉxÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ MÉãÉiÉ cè* JÉxÉxÉ 

ºÉà{ÉÉÊiÉ àÉå {ÉcãÉä +ÉÉ+ÉÉä {ÉcãÉä {ÉÉ+ÉÉä ªÉÉ ´ÉcÉÆ JÉÉäVÉÉä +ÉÉè® {ÉÉ+ÉÉä cÉä* àÉé BÉEÉäªÉãÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc 

BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ fÉ<Ç cVÉÉ® âó{ÉªÉä ]xÉ cè* +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® 4-5 cVÉÉ® âó{ÉªÉä ]xÉ cè* àÉéMÉxÉÉÒWÉ +ÉÉä® 6 cVÉÉ® ºÉä 25 

cVÉÉ® âó{ÉªÉä ]xÉ cè* ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ, {ãÉèÉÊ]xÉàÉ, ºÉÉäxÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå JÉÉäVÉÉä +ÉÉè® {ÉÉ+ÉÉä BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® 

+ÉÉ®{ÉÉÒ BÉE®iÉÉÒ cè, {ÉÉÒAãÉ näiÉÉÒ cè, AàÉAãÉ näiÉÉÒ cè* <ºÉä näxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå nä¶É àÉå VÉÉä xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè, =ºÉBÉEä 

SÉãÉiÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cè* +ÉMÉ® càÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉnÉ BÉEÉä näJÉå iÉÉä ªÉc +ÉàÉÉÒ® nä¶É cè* +ÉàÉÉÒ® nä¶É 

BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉnÉ BÉEÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®c ãÉÖ]ÉªÉÉ MÉªÉÉ, VÉèºÉä ¤ÉÆn® ¤ÉÉÆ] BÉEÉÒ MÉ<Ç, ªÉÉÊn càÉ <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ näJÉå iÉÉä {ÉiÉÉ 

ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä AàÉAàÉ+ÉÉ®bÉÒA BÉEÉxÉÚxÉ àÉå {ÉÚ®ÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉnÉ ¤É½ä-¤É½ä =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉÆ]xÉä àÉå 

ãÉMÉä cÖA cé*  

 càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É´ÉMÉiÉ cé* ªÉÉÊn nä¶É àÉå |ÉMÉÉÊiÉ BÉE®xÉÉÒ cè iÉÉä ºÉ£ÉÉÒ 

FÉäjÉÉå àÉå <ºÉ ºÉà{ÉnÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¤É½ä-¤É½ä 

=tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå =nÉc®hÉ £ÉÉÒ nÚÆMÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE ºÉ´Éæ +ÉÉªÉÉ 

cÖ+ÉÉ cè* ãÉÉäBÉE =tÉàÉ BÉEä ºÉ´Éæ àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå ÉÊ{ÉUãÉä SÉÉ® ´É−ÉÉç àÉå JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä JÉÉÊxÉVÉ 

ºÉà{ÉÉÊkÉ àÉå VÉÉä BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ, ´Éc ´É−ÉÇ 2008 àÉå 16,454 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä, 2009 àÉå 17,984 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä +ÉÉè® 

 

pandey
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2010 àÉå 15,991 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä cè* <ºÉBÉEÉ +ÉlÉÇ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEä BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® àÉå à 

{ÉÉÒUä VÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉÖEU ´ÉVÉc cè +ÉÉè® ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE càÉ ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÉ¶ÉÉÒ´ÉÉÇn nä ®cä cé* VÉÉä BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ 

JÉxÉxÉ FÉäjÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cé, VÉèºÉä AxÉAàÉbÉÒºÉÉÒ, xÉÉãBÉEÉä +ÉÉÉÊn, =xcå càÉ |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä* nä¶É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½ÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ VÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç, VÉÉä JÉxÉxÉ FÉäjÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè, =ºÉä 503 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊnA MÉA cé, <ÆÉÊbªÉxÉ ¤ªÉÚ®Éä 

+ÉÉì{ÉE àÉÉ<xºÉ BÉEÉä 58 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä, AàÉ<ÇºÉÉÒAãÉ BÉEÉä 9 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä, ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ àÉå JÉxÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 16 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊnA MÉA cé* ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉäBÉEÉ® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* càÉxÉä nä¶É BÉEä 22 ®ÉVªÉÉå àÉå 

JÉxÉxÉ ºÉÉàÉOÉÉÒ {ÉÉ<Ç cè* +ÉÉè® £ÉÉÒ BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå JÉxÉxÉ ºÉÉàÉOÉÉÒ BÉEÉÒ JÉÉäVÉ BÉE®xÉÉÒ cè*  

 <iÉxÉä BÉEàÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ àÉå càÉ JÉÉxÉ FÉäjÉ BÉEÉä xªÉÉªÉ xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ +ÉÉä® vªÉÉxÉ xÉcÉÒ ÉÊnªÉÉ* àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ ÉÊnãÉÉxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE  nä¶É BÉEÉÒ AàÉAàÉ+ÉÉ®bÉÒA, ªÉÉxÉÉÒ VÉÉä àÉÉ<ÉËxÉMÉ {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ cè, =ºÉàÉå BÉEÉäªÉãÉÉ, ÉÊãÉMxÉÉ<] ºÉä ãÉäBÉE® 

¤ÉÉBÉDºÉÉ<] +ÉÉè® +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® +ÉÉÉÊn ºÉ£ÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ cè, =ºÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ ãÉÚ] BÉE® nÉÒ 

cè* àÉé ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® =xÉBÉEä àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÆOÉäVÉÉå xÉä nä¶É BÉEÉä ÉÊVÉiÉxÉÉ ãÉÚ]É, =ºÉºÉä VªÉÉnÉ 

<ºÉ ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ MÉ´ÉxÉÇàÉé] xÉä nä¶É BÉEÉä ãÉÖ]ÉªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

16.05 hrs. 

(Dr. Girija Vyas in the Chair) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊ¤ÉxÉÉ +ÉÉvÉÉ® BÉEä xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ* BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÉè£ÉÉMªÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå ¤Éè~ä 

cé* JÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå +ÉÉªÉä cÖA ABÉE-nÉä àÉcÉÒxÉä cÉÒ cÖA cé <ºÉÉÊãÉA =xÉBÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä ¤ÉcÖiÉ ºÉVVÉxÉ àÉÆjÉÉÒ cé* ´Éä MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉä +ÉÉiÉä cé, VÉÉä ºÉ®nÉ® ´ÉããÉ£É £ÉÉ<Ç {É]äãÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ 

cè* ´Éä nä¶É BÉEä ºÉ¤ÉºÉä ºÉ´ÉÉæSSÉ ºlÉÉxÉ {É® ¤Éè~ä cé, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ £É® BÉEä ãÉÉäMÉ iÉÉ®ÉÒ{ÉE BÉE®iÉä cé, {ÉEÉèVÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 

£ÉÉÒ iÉÉ®ÉÒ{ÉE BÉE®iÉä cé*  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEä ®ÉVªÉ BÉEä cé, <ºÉÉÊãÉA ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉÒ ABÉE ºÉVVÉxÉ BªÉÉÎBÉDiÉ 

cÉåMÉä* àÉé =xÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå +ÉÉ{É ¤Éè~BÉE® BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, ´Éc ABÉE +ÉàÉÉÒ® àÉÆjÉÉãÉªÉ 

cè* nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä, <ºÉ nä¶É àÉå +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å ¤ÉxÉÉÒ cé, =xcÉåxÉä BÉE£ÉÉÒ 

£ÉÉÒ <ºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä àÉci´É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ +É®¤ÉÉå-JÉ®¤ÉÉå âó{ÉªÉä BÉEÉÒ |ÉÉ{É]ÉÔ cè* +ÉÉ{É ABÉE +ÉàÉÉÒ® àÉÆjÉÉÒ 

BÉEä °ô{É àÉå ¤Éè~ä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEä´ÉãÉ 1500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä cÉÒ ÉÊnªÉä cé* +ÉMÉ® 

´Éc 15000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä £ÉÉÒ näiÉä, iÉÉä ´Éc £ÉÉÒ BÉEàÉ cÉäiÉä, ªÉÉxÉÉÒ <iÉxÉÉÒ ºÉà{ÉnÉ nä¶É àÉå cè* £ÉÉ®iÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉä nä´É 

£ÉÚÉÊàÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè, {ÉÉÊ´ÉjÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå <iÉxÉÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® nä¶É àÉå xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ 

ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ªÉcÉÆ cè* nä¶É àÉå <iÉxÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ´ÉvÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉà{ÉÉÊkÉ cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ càÉ MÉ®ÉÒ¤É cé* <ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc  ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

MÉãÉiÉ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ cé* 
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ  àÉcÉänªÉÉ,  àÉé BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå 

¤Éè~ä cé* <xÉBÉEÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE ªÉc xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ ÉÊBÉE BÉEÉäªÉãÉÉ BÉDªÉÉ cè? <xcÉåxÉä +ÉÉVÉ ºÉÖ¤Éc ABÉE |É¶xÉ BÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉä 

BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉxÉä ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ àÉå BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  <xcÉåxÉä 208 BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE ¤ÉÉÆ]ä cé* ªÉc 

VÉ´ÉÉ¤É <xcÉåxÉä +ÉÉVÉ ºÉÖ¤Éc cÉÒ ÉÊnªÉÉ cè* +É¤É +ÉÉ{É <xÉBÉEÉÒ <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ näÉÊJÉªÉä, <xcÉåxÉä càÉå ÉÊãÉÉÊJÉiÉ VÉ´ÉÉ¤É £ÉÉÒ 

ÉÊnªÉÉ cè* <xÉ 208 BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ àÉå  50 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ BÉEÉäãÉ cè* <ºÉàÉå ºÉä <xcÉåxÉä 22 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ 

àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ BÉEÉäãÉ |ÉÉ<´Éä] ºÉèBÉD]® BÉEÉä ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® 28 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ={ÉµÉEàÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉÉ cè* 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉÖ¤Éc MÉãÉÉ {ÉEÉ½-{ÉEÉ½ BÉE® BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ xÉä ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ 

àÉå BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, =xcå càÉ BÉEéÉÊºÉãÉ BÉE®åMÉä* ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEÉäªÉãÉÉ FÉäjÉ àÉå BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, BÉEÉäªÉãÉÉ 

FÉäjÉ £ÉÉ®iÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉà{ÉÉÊkÉ cè* àÉé <ºÉä nÉäc®ÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ 120 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ºÉà{ÉnÉ BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä 

120 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉÆ]É cè* VÉ¤É +ÉÉ{ÉºÉä =ºÉä BÉEéÉÊºÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä +ÉÉ{É =xÉBÉEÉÒ ´ÉBÉEÉãÉiÉ 

BÉE®iÉä cé +ÉÉè® BÉEciÉä cé ÉÊBÉE {ÉEÉì®äº] ABÉD] +ÉÉ½ä +ÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉ{É =xÉBÉEÉÒ ´ÉBÉEÉãÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉèxÉ cé? +ÉÉ{ÉxÉä 

184 |ÉÉ<´Éä] BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE ÉÊnªÉä cé* +ÉÉ{ÉxÉä 22 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEä ¤ãÉÉìBÉE ¤ÉÉÆ]ä cé* 

´É−ÉÇ 1993 ºÉä  ãÉäBÉE® ´É−ÉÇ 2010 iÉBÉE ¤ãÉÉìBÉE ¤ÉÉÆ]iÉä ºÉàÉªÉ ªÉc BÉEÆbÉÒ¶ÉxÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ ÉÊBÉE 36 àÉÉc BÉEä +ÉÆn® ¤ãÉÉìBÉE 

+ÉÉä{ÉxÉ BÉE®xÉä SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ÉÊnxÉ¶ÉÉ {É]äãÉ):   ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc JÉÉÊxÉVÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* 

BÉEÉäãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ iÉÉä +ÉãÉMÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉcÉÒ® VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ´É−ÉªÉ näJÉ ÉÊãÉªÉÉ cÉäMÉÉ* 

     ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉcÉÒ® VÉÉÒ, +ÉÉVÉ ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ ÉÊBÉEºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ {É® cè?  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :    +ÉÉVÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ {É® ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉVÉ àÉÉ<xºÉ {É® ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :    àÉÖZÉä =ºÉ {É® £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè* VÉ¤É ªÉcÉÆ º]ä] BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, iÉÉä BÉEÉäªÉãÉÉ 

àÉÆjÉÉÒ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä cÉÒ cé, {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä xÉcÉÓ cé* àÉé =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉxÉä BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÖxÉÉ cÉäMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉcÉÒ® VÉÉÒ, ¤ÉcÖiÉ <à{ÉÉä]ç] ºÉ¤VÉèBÉD] cè, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É ÉẾ É−ÉªÉ {É® +ÉÉªÉå, iÉÉä +ÉSUÉ cÉäMÉÉ* 
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  <xÉBÉEÉä BÉEéÉÊºÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉ¤É càÉ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEciÉä cé, <xÉBÉEÉä {ÉEÉì®äº] àÉÆjÉÉÒ 

®ÉäBÉEiÉä cé, xÉÉä-MÉÉä AÉÊ®ªÉÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, <xÉBÉEÉä àÉnn BÉE®iÉä cé* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE  

+ÉÉ{ÉxÉä ´É−ÉÇ 2001, 2004, 2005 +ÉÉè®  2006 àÉå ÉÊVÉiÉxÉä ¤ãÉÉìBÉDºÉ ¤ÉÉÆ]ä cé, <xÉBÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè* 

+ÉÉ{É <xÉBÉEÉÒ ´ÉBÉEÉãÉiÉ xÉ BÉE®å* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nÉÒ cè, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ´É−ÉÇ 2005 àÉå 13 ¤ãÉÉìBÉDºÉ, ´É−ÉÇ 

2006 àÉå 51 ¤ãÉÉìBÉDºÉ ÉÊnA cé, ´É−ÉÇ 2007 àÉå 19 ¤ãÉÉìBÉDºÉ ÉÊnA cé* <xÉBÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè* =ºÉºÉä 

{ÉcãÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä ´É−ÉÇ 1996 àÉå SÉÉ® ¤ãÉÉìBÉDºÉ ÉÊnA cé* <xÉàÉå ºÉä ABÉE £ÉÉÒ ¤ãÉÉìBÉE +ÉÉä{ÉxÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* <xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä 

BÉEéÉÊºÉãÉ BÉE®å +ÉÉè® nä¶É A´ÉÆ +É{ÉxÉä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ |ÉÉàÉÉÉÊhÉBÉEiÉÉ ¤ÉiÉÉAÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉMÉ® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE º{ÉÉÒSÉ nä ®cä 

cé, iÉÉä nå, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå àÉä®É ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ºÉä BÉEÉä<Ç ãÉäxÉÉ-näxÉÉ xÉcÉÓ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ näxÉä +ÉÉè® BÉEéÉÊºÉãÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, àÉéxÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ãÉÉìBÉE ´ÉBÉEÉãÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè* àÉéxÉä ºÉÖ¤Éc £ÉÉÒ A¶ªÉÉä® ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® 

ÉÊ{ÉE® A¶ªÉÉä® BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ´É¶ªÉBÉE JÉÉxÉÉ{ÉÚ®ÉÒ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ABÉE-ABÉE ¤ãÉÉìBÉE ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ¤Éä´ÉVÉc ãÉä 

ÉÊãÉA cé, =xÉBÉEÉä BÉEéÉÊºÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* àÉéxÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç {Éè®´ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :   àÉcÉänªÉÉ, àÉé £ÉÉÒ ªÉcÉÒ BÉEc ®cÉ cÚÆ* +ÉÉ{É BÉEéÉÊºÉãÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, ªÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 90 

¤ãÉÉìBÉDºÉ cé, <xÉBÉEÉä BÉEéÉÊºÉãÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* àÉéxÉä <ºÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ, 22 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ BÉEÉäãÉ BÉEÉÒ, VÉÉä ÉÊxÉVÉÉÒ 

BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉÆ]É MÉªÉÉ cè, BÉEÉÒ +ÉÉVÉ àÉÉBÉEæ] àÉå BÉEÉÒàÉiÉ 53 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® àÉÉ<ÉËxÉMÉ àÉå 

càÉxÉä <ºÉBÉEÉ +ÉÉvÉÉ £ÉÉÒ JÉSÉÇ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ÉÊnªÉÉ, iÉ¤É £ÉÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 26 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ |ÉÉì{É]ÉÔ <xcÉåxÉä ÉÊxÉVÉÉÒ 

FÉäjÉ BÉEÉä àÉÖ{ÉDiÉ àÉå ¤ÉÉÆ]ÉÒ cè* càÉ xÉnÉÒ BÉEä PÉÉ] {É® ®äiÉ BÉEÉÒ xÉÉÒãÉÉàÉÉÒ BÉE®iÉä cé, càÉ àÉÖ°ôàÉ  àxÉÉÒãÉÉàÉ BÉE®iÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ {É® BÉEÉäªÉãÉä VÉèºÉÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉÒ SÉÉÒVÉ càÉ àÉÖ{ÉDiÉ nä ®cä cé* ªÉc BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ cè? <ºÉ nä¶É BÉEÉä ãÉÚ]É VÉÉ 

®cÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) |ÉEÉÒ àÉå ¤ãÉÉìBÉDºÉ {É® cÉÒ xÉcÉÓ °ôBÉEä cé* àÉé BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ <ºÉÉÊãÉA BÉEc ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ 

iÉ®c ºÉä ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä nä¶É BÉEÉä ãÉÚ]É cè, +ÉÉVÉ +ÉÉ{É näÉÊJÉA ¤ÉÉBÉDºÉÉ<], +ÉÉªÉ®xÉ 

+ÉÉä® BÉEä ¤ãÉÉìBÉDºÉ £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ {ÉcãÉä +ÉÉ+ÉÉä {ÉcãÉä {ÉÉ+ÉÉä BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® nä ®cä cé* ªÉc BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ cè? àÉé 

+ÉÉ{ÉºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ:  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ VÉÉä xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉiÉÉ ®cä cé, ªÉc xÉÉÒÉÊiÉ ®ÉVÉMÉ ¶ÉÉºÉxÉ 

BÉEä nÉè®ÉxÉ cÉÒ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ* +ÉÉ{É {ÉcãÉä ªÉc ¤ÉiÉÉ<A ÉÊBÉE ®ÉVÉMÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEiÉxÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ ¤ÉÉÆ]ä lÉä? 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉÒ, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ 

càÉºÉä {ÉÚU ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  BÉEÉä<Ç nÚºÉ®É ÉÊ´É−ÉªÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉ, BÉEä´ÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEÉÒ cÉÒ ¤ÉÉiÉ VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® : àÉcÉänªÉÉ, càÉ ÉÊVÉºÉ nä¶É àÉå cé, ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ VÉÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä cé - 

<ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ <ÆÉÊn®É BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä cé* càÉ º´ÉMÉÉÔªÉ <ÆÉÊn®É VÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉn® BÉE®iÉä cé* àÉé ªÉÉn 

ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 1973 àÉå <ÆÉÊn®É VÉÉÒ xÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ®ciÉä cÖA nä¶É àÉå |ÉÉ<´Éä] ºÉäBÉD]® BÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ 

àÉÉ<xºÉ lÉÉÓ, =xÉBÉEÉ ®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* <ºÉBÉEÉ ºÉààÉÉxÉ ºÉ£ÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ, càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä, ºÉkÉÉnãÉ 

BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ A´ÉÆ nä¶É BÉEÉÒ +ÉxªÉ ºÉ£ÉÉÒ {ÉÉÉÌ]ªÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉBÉEÉ ºÉààÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ, º´ÉÉMÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉVÉ +ÉÉ{É 

<ÆÉÊn®É VÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ´ÉÉä] àÉÉÆMÉxÉä VÉÉiÉä cé* àÉéxÉä <xÉBÉEä àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå VÉÉBÉE® {ÉÚUÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ÆÉÊn®É VÉÉÒ BÉEä {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ 

BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉDªÉÉå BÉE® ®cä cé?  

 BÉDªÉÉå |ÉÉ<´Éä] ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ãÉÉìBÉDºÉ nä ®cä cé, BÉDªÉÉ <ÆÉÊn®É VÉÉÒ MÉãÉiÉ lÉÉÓ, BÉDªÉÉ <ÆÉÊn®É VÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ 

MÉãÉiÉ lÉÉÒ, VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =ºÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ABÉE àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ 

BÉEÉäªÉãÉÉ |ÉÉ<´Éä] ºÉäBÉD]® BÉEÉä xÉcÉÓ näxÉÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉÉÒ àÉå |ÉÉàÉÉÉÊhÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉ{É BÉDªÉÉå näiÉä cé, ªÉc ¤ÉiÉÉAÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

BÉEÉäªÉãÉä {É® £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä, ãÉÉ<àÉº]ÉäxÉ {É® £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä, +ÉÉ<®xÉ +ÉÉä® {É® £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä, ªÉä £ÉÉÒ àÉÉ<ÉËxÉMÉ àÉå +ÉÉiÉä cé* 

càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ VÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, iÉÉä càÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ªÉÉÉÊxÉ <ÆÉÊn®É VÉÉÒ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉ cÉÒ {ÉÉãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ 

<ºÉÉÊãÉA ªÉc xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ xÉä xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ<Ç cè* AàÉAàÉ+ÉÉ®bÉÒ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ®ciÉä cÖA cÉÒ ãÉÉäBÉE 

ºÉ£ÉÉ àÉå {Éä¶É cÖ+ÉÉ lÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ 2006 àÉå +ÉÉªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä 2010 àÉå {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 2006 ºÉä 2010 BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ÉÊBÉEiÉxÉä ¤ãÉÉìBÉDºÉ ¤ÉÉÆ]ä MÉA* <xÉ SÉÉ® ºÉÉãÉÉå àÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉå ¤ãÉÉìBÉDºÉ ¤ÉÉÆ]ä, 

BÉDªÉÉå xÉcÉÓ 2006 àÉå cÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ªÉc <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ àÉVÉÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ãÉÉìBÉDºÉ 

näxÉÉ SÉÉciÉä lÉä* <ºÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ §É−]ÉSÉÉ® cÖ+ÉÉ cè, ªÉc iÉÉä àÉé ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ nÖÉÊxÉªÉÉ ºÉàÉZÉiÉÉÒ 

cè ÉÊBÉE 2006 BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ 2010 àÉå BÉDªÉÉå {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ:  <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEÉ +ÉÉ®Éä{É ¤ÉnÉÇ¶iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* ªÉc <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ 

¤ÉiÉÉiÉä ÉÊBÉE ®ÉVÉMÉ BÉEä ¶ÉÉºÉxÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ¤ãÉÉìBÉDºÉ BÉEÉä ¤ÉÉÆ]É MÉªÉÉ* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® {É® +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉ ®cä cé, +É{ÉxÉÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ¤ªÉÉè®É BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nä ®cä cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉéxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®å* 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® : VÉÉä £ÉÉÒ ¤ãÉÉìBÉDºÉ ¤ÉÉÆ]ä MÉA, =xÉàÉå ºÉä 2006 àÉå 85 ¤ãÉÉìBÉDºÉ, 2007 àÉå 60 ¤ãÉÉìBÉDºÉ +ÉÉè® 

2008 àÉå 45 ¤ãÉÉìBÉDºÉ ¤ÉÉÆ] MÉA* 

                                                 
∗ Not recorded. 
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ÉÊbàÉÉÆbÂºÉ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® : àÉé =ºÉÉÒ {É® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉ cÚÆ* BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ, ÉÊ´ÉYÉÉxÉ +ÉÉè® |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ {Éßl´ÉÉÒ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ): ºÉnxÉ 

àÉå JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå {É® SÉSÉÉÇ SÉãÉ ®cÉÒ cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉcÉÒ® ºÉÉc¤É, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ cÉÒ ºÉàÉªÉ VÉÉ ®cÉ cè <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉå* 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå {É® SÉSÉÉÇ SÉãÉ ®cÉÒ cè* ªÉc 

¤ÉiÉÉxÉÉ =xÉBÉEÉ vÉàÉÇ cè* 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :   ªÉä VÉÉä ¤ãÉÉìBÉDºÉ ¤ÉÉÆ]ä MÉA, =ºÉ ´ÉBÉDiÉ nä¶É BÉEä {ÉÆlÉ |ÉvÉÉxÉ bÉì. àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ lÉä* 

=ºÉ ºÉàÉªÉ JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç BÉEäÉÊ¤ÉxÉä] ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉcÉÓ lÉÉ <ºÉÉÊãÉA ªÉc àÉÆjÉÉãÉªÉ =xÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ lÉÉ* ®ÉVªÉ 

àÉÆjÉÉÒ lÉä, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉÚ®É SÉÉVÉÇ xÉcÉÓ lÉÉ* <ºÉÉÊãÉA bÉì. àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ®ciÉä cÖA <iÉxÉÉ 

¤ãÉÉìBÉDºÉ ¤ÉÉÆ]ä MÉA* ºÉxÉÂ 2009 àÉå ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä SÉÖxÉÉ´É lÉä <ºÉÉÊãÉA 2007 +ÉÉè® 2008 àÉå ¤ãÉÉìBÉDºÉ ¤ÉÉÆ]ä MÉA* 

<ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ªÉä VÉÉä <iÉxÉä ºÉÉ®ä ¤ãÉÉìBÉDºÉ ¤ÉÉÆ]ä MÉA, <ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ´ÉVÉc ®cÉÒ +ÉÉè® 

<iÉxÉÉÒ iÉäVÉÉÒ ºÉä BÉDªÉÉå ¤ÉÉÆ]ä MÉA?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc (=vÉàÉ{ÉÖ®): àÉÉ<ÉËxÉMÉ {É® +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcå...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :   càÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä cé* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé BÉEÉäªÉãÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

xÉcÉÓ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, iÉÉä BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ +ÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉ*  

 àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEc ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE nä¶É BÉEä 22 ®ÉVªÉÉå àÉå càÉÉ®ÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ nä¶É 

àÉå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉcÉÆ +ÉÉªÉ®xÉ-+ÉÉä® cè, ¤ÉÉìBÉDºÉÉ<] cè, <ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ nä¶É BÉEä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* nä¶É BÉEÉ ®Éì-àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ¤ÉÉc® BÉEä nä¶ÉÉå àÉå £ÉäVÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* 

ªÉcÉÆ {É® ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É ºÉä ®Éì-àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ xÉ BÉE®å* <ºÉBÉEÉ ÉÊ{ÉEÉÊxÉÉË¶ÉMÉ ´ÉBÉEÇ +ÉÉè® 

|ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ +É{ÉxÉä nä¶É àÉå cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉcÉÆ <iÉxÉÉÒ ºÉÉ®ÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé VÉÉä |ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ iÉÉBÉEiÉ ®JÉiÉÉÒ cé* 

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ {É® ºÉäãÉ cè, AàÉAàÉbÉÒºÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉ<ÉËxÉMÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ªÉcÉÆ {É® àÉÉä<ãÉ cè, ªÉcÉÆ {É® xÉÉãBÉEÉä 

cè +ÉÉè® £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé VÉcÉÆ {É® |ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cé* càÉ +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉ BÉESSÉÉ àÉÉãÉ ÉÊ{ÉE® 

¤ÉÉc® BÉDªÉÉå £ÉäVÉiÉä cé, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nå? 
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  ªÉcÉÆ {É® UÉä]ä-UÉä]ä ºÉÉä<ãÉ AÆb {ãÉÉÆ] àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ BÉEä BÉEÉ®JÉÉxÉä cé ÉÊVÉxÉàÉå ¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® 

ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ªÉä ºÉÉ®ä {ãÉÉÆ] +ÉÉªÉ®xÉ-+ÉÉä® BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ AàÉAàÉ]ÉÒºÉÉÒ =ºÉàÉå ºÉä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É àÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®iÉÉÒ cè, nä¶É BÉEä {ãÉÉÆ]ÂºÉ BÉEÉä näiÉÉÒ xÉcÉÓ cè, <ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ´ÉVÉc cè? ºÉäãÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ 

|ÉÉäÉÊ{ÉE] àÉå cè, xÉÉãBÉEÉä cè VÉÉä ¤ÉÉìBÉDºÉÉ<] +ÉÉè® +ÉÉªÉ®xÉ-+ÉÉä® BÉEä ¤ãÉÉìBÉDºÉ àÉÉÆMÉiÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) nä¶É àÉå càÉÉ®ÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É SÉãÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cé* <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä VÉÉä ¤ãÉÉìBÉDºÉ àÉÉÆMÉä cé, <xcå xÉ näiÉä cÖA 

+ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE®iÉä cé, ªÉc àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <xcÉåxÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ VÉàÉÉ BÉEÉÒ cÖ<Ç cè* 

  BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, càÉÉ®ä àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEc ®cä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ <xcÉåxÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä 

<xÉBÉEä +ÉÉªÉ®xÉ-+ÉÉä® BÉEä ¤ãÉÉìBÉDºÉ cé, ´Éc <xcÉåxÉä +ÉÉÉÌºÉxÉãÉ +ÉÉè® ÉÊàÉkÉãÉ BÉEÉä ÉÊnªÉä cé, ªÉä VÉÉÒAàÉ+ÉÉ® BÉEÉä näiÉä cé, 

ÉÊ®ãÉÉ<ÆºÉ BÉEÉä näiÉä cé, ÉËVÉnãÉ OÉÖ{É BÉEÉä ¤ãÉÉìBÉDºÉ näiÉä cé, ºÉäãÉ BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ näiÉä cé, ®É−]ÅÉÒªÉ <º{ÉÉiÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉä 

BÉDªÉÉå xÉcÉÓ näiÉä cé? <xcÉåxÉä |ÉÉ<´Éä] ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ãÉÉìBÉDºÉ näxÉä BÉEÉ VÉÉä ÉÊºÉº]àÉ ¤ÉxÉÉBÉE® ®JÉÉ cè +ÉÉè® ´Éc £ÉÉÒ |ÉEÉÒ 

+ÉÉì{ÉE BÉEÉäº], iÉÉä àÉé ªÉcÉÆ {É® ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉªÉ®xÉ-+ÉÉä® cè =ºÉàÉå ABÉE ]xÉ BÉEä 

ÉÊãÉA SÉÉ® ºÉä {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉÉ näxÉÉ {É½iÉÉ cè +ÉÉè® ªÉä ¤ãÉÉìBÉDºÉ ¤ÉÉÆ] näiÉä cé* ∗ àÉä®ä ªÉcÉÆ ºÉÖ®VÉÉMÉfÃ ¤ãÉÉìBÉE cè 

ÉÊVÉºÉàÉå 130 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ]xÉ BÉEÉ ÉÊ®VÉ´ÉÇ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå ãÉÉècä BÉEÉ {É®ºÉå]äVÉ 66 {ãÉºÉ cè* <ºÉ +ÉSUä |ÉBÉEÉ® BÉEä 

ãÉÉècä-+ÉªÉºBÉE BÉEÉä càÉxÉä ABÉE |ÉÉ<´Éä] BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ãÉÉ<] àÉè]ãÉ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ cè* =ºÉBÉEÉÒ àÉéxÉä ABÉE ABÉDºÉ{É]Ç BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ºÉä 

BÉEÉäº] ÉÊxÉBÉEãÉ´ÉÉ<Ç cè* +ÉÉVÉ BÉEä 4000 âó{ÉªÉä BÉEä àÉÉÉÌBÉE] ®ä] ºÉä £ÉÉÒ näJÉå iÉÉä 50 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ ´Éc 

¤ãÉÉìBÉE ¤Éè~iÉÉ cè* =ºÉ ¤ãÉÉìBÉE BÉEÉä ABÉE UÉä]ÉÒ ºÉÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ãÉÉ<] àÉè]ãÉ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ´É−ÉÇ 2007 ºÉä ãÉäBÉE® 

+ÉÉVÉ iÉBÉE =ºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ xÉä àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEÉÒ cè* ªÉc iÉÉä ABÉE =nÉc®hÉ cè, AäºÉä ÉÊBÉEiÉxÉä cÉÒ ¤ãÉÉìBÉDºÉ <xcÉåxÉä ¤ÉÉÆ]ä cé* 

càÉÉ®ä nä¶É àÉå 17 cVÉÉ® ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ]xÉ BÉEÉ ÉÊb{ÉÉäÉÊVÉ] +ÉÉ<båÉÊ]{ÉEÉ<Ç cÖ+ÉÉ cè* +ÉMÉ® 130 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ]xÉ BÉEÉÒ <iÉxÉÉÒ 

BÉEÉäº] ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cè iÉÉä 17 cVÉÉ® ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ]xÉ BÉEÉ VÉÉä ÉÊ®VÉ´ÉÇ cè =ºÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ ÉÊxÉBÉEãÉäMÉÉÒ? <ºÉ iÉ®c 

ºÉä càÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊb{ÉÉäÉÊVÉ]ÂºÉ BÉEÉ ¤ÉÆ]´ÉÉ®É BÉE® ®cä cé* ¤ÉÉìBÉDºÉÉ<] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé BÉEcÚÆMÉÉ* ªÉcÉÆ +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä BÉEÉäãcÉ{ÉÖ® 

BÉEä ºÉÉÆºÉn àÉcÉänªÉ ¤Éè~ä lÉä, +É£ÉÉÒ MÉªÉä cé* BÉEÉäãcÉ{ÉÖ® VÉÉä àÉcÉ®É−]Å BÉEÉ ABÉE ÉÊVÉãÉÉ cè ´ÉcÉÆ {É® ¤ÉÉìBÉDºÉÉ<]ÂºÉ BÉEÉÒ 

àÉÉ<xºÉ cé* ®ixÉÉÉÊMÉ®ÉÒ àÉå <iÉxÉÉ VªÉÉnÉ ¤ÉÉìBÉDºÉÉ<] lÉÉ ´Éc ºÉÉ®ä BÉEä ºÉÉ®ä ¤ãÉÉìBÉDºÉ {ÉÉÒAãÉ +ÉÉè® AàÉAãÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä 

{ÉÚ®ä BÉEä {ÉÚ®ä   * ¤ÉÆ]´ÉÉ ÉÊnªÉä*     

 àÉé ¤É½ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉìBÉDºÉÉ<]ÂºÉ BÉEä ¤ãÉÉìBÉDºÉ ®ixÉÉÉÊMÉ®ÉÒ, BÉEÉäãcÉ{ÉÖ® àÉå +ÉÉè® 

MÉ½ÉÊSÉ®ÉäãÉÉÒ BÉEä +ÉÉªÉ®xÉ-+ÉÉä® BÉEä ¤ãÉÉìBÉDºÉ +ÉÉè® xÉÉMÉ{ÉÖ® àÉå VÉÉä àÉäMÉxÉÉÒVÉ BÉEä ¤ãÉÉìBÉDºÉ cé ªÉä 191 ¤ãÉÉìBÉDºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

                                                 
∗ Not recorded. 
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àÉéxÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊSÉ]Â~ÉÒ nÉÒ lÉÉÒ, àÉé ÉÊSÉ]Â~ÉÒ ºÉÉlÉ ãÉÉªÉÉ cÚÆ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É £ÉÉÒ ãÉÉªÉÉ cÚÆ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉ´ÉÉ¤É ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊnªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉéxÉä =xÉºÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ∗ 

 =xÉBÉEä BÉE®äBÉD]® BÉEä >ó{É® |É¶xÉÉÊSÉxc ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè* =xcÉåxÉä ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ¤ãÉÉìBÉDºÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ®è{ÉE® ÉÊBÉEªÉä cé ´Éä {ÉEäªÉ® 

xÉcÉÓ cé* =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®Éä* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :   VÉÉä BªÉÉÎBÉDiÉ cÉ=ºÉ àÉå àÉÉèVÉÚn xÉcÉÓ cè, =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊbãÉÉÒ] BÉEÉÒÉÊVÉAMÉÉ* 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :    ÉÊVÉxÉ xÉÉàÉÉå BÉEÉÒ =xcÉåxÉä ªÉcÉÆ {É® ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ cè =xÉ xÉÉàÉÉå {É® +ÉÉ{É nÖ¤ÉÉ®É ÉẾ ÉSÉÉ® 

BÉE®Éä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnJÉÉiÉÉ cÚÆ* àÉÖZÉä JÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä 

àÉcÉ®É−]Å BÉEä ¤ãÉÉìBÉDºÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É ∗ 

BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè, =ºÉ {É® {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ =xcÉåxÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè*  

 ABÉE ¤ãÉÉìBÉE BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ 50 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ nÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ <iÉxÉä VªÉÉnÉ 191 

¤ãÉÉìBÉDºÉ àÉcÉ®É−]Å BÉEä cé, {ÉÚ®ä nä¶É àÉå xÉ VÉÉxÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ¤ãÉÉìBÉDºÉ cÉåMÉä, ÉÊVÉxcå àÉÆVÉÚ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé 

BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc nä¶É BÉEÉÒ ºÉà{ÉÉÊkÉ cè VÉÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÒàÉiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä 

{ÉèàÉÉxÉä {É® ®ÉäVÉMÉÉ® {ÉènÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* nä¶É àÉå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® cè*  

 càÉÉ®É nä¶É 120 BÉE®Éä½ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉãÉÉ nä¶É cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå {ÉÉÒAãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉ®{ÉÉÒ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA,AàÉAãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉMÉ® |ÉÉ<´Éä] BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä càÉ näxÉä ãÉMÉåMÉä iÉÉä nä¶É àÉå <iÉxÉä ºÉÉ®ä <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ 

BÉEÉìãÉäVÉ ÉÊBÉEºÉ ÉÊãÉA ¤ÉxÉä cé? nä¶É àÉå 504 ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cé, nä¶É àÉå 2388 <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÉìãÉäVÉ cé, nä¶É àÉå 

1659 {ÉÉìÉÊãÉ]äBÉDxÉÉÒBÉE BÉEÉìãÉäVÉ cé* ªÉcÉÆ {É® 15 nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä àÉÉxÉä cÖA +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒ BÉEÉìãÉäVÉ cé, ÉÊVÉºÉàÉå ãÉ½BÉEä 

àÉÉ<ÉËxÉMÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® ¤ÉxÉiÉä cé, <xcå càÉ BÉEÉàÉ nåMÉä ªÉÉ |ÉÉ<´Éä] BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä BÉEÉàÉ nåMÉä*  

 àÉcÉänªÉÉ, càÉ <xÉ´Éäº]àÉå] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉ BÉE® ¤ãÉÉBÉE näxÉä BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒWÉ xÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, VÉÉä ãÉ½BÉEä {ÉfÃ ÉÊãÉJÉ BÉE® iÉèªÉÉ® cÉä ®cä cé, ´Éä 

BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä? 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä nÉä ºÉnºªÉÉå xÉä +É£ÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè* 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :   càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊàÉxÉ®ãºÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ nä¶É BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉºÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊxÉÉÌàÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé* nä¶É BÉEÉä àÉÖxÉÉ{ÉEÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ nÚ® cÉä 

ºÉBÉEiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉÉ®É ÉÊàÉxÉ®ãÉ àÉÖ{ÉDiÉ àÉå ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´Éc MÉãÉiÉ cè* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´É−ÉÇ 2006 ºÉä AàÉAàÉbÉÒ+ÉÉ® +ÉàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ ®JÉÉ cè, àÉéxÉä +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå 
                                                 
 
∗ Not recorded. 
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{ÉfÃÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ® ºÉè¶ÉxÉ àÉå <ºÉàÉå +ÉàÉåbàÉå] ãÉÉxÉä VÉÉ ®cä cé* àÉé ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå +ÉàÉåbàÉå] ãÉÉ<A 

+ÉÉè® VÉÉä |ÉEÉÒ +ÉÉ{ÉE BÉEÉº] ¤ãÉÉBÉDºÉ ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEÉ VÉÉä ÉÊºÉº]àÉ cè, =ºÉä ¤ÉÆn BÉE® nÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉä £ÉÉÒ ¤ãÉÉBÉE näxÉä 

cé, =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ ãÉMÉÉ<A* ÉÊVÉxcå ¤ãÉÉBÉE ãÉäxÉä cé, ´Éä ¤ÉÉäãÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ãÉå* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå 

ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉà{ÉÉÊkÉ cè, <ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ nä¶É BÉEä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉxÉä JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ BÉEp MÉÉä¤É® ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ BÉEÉÒ cè* càÉÉ®ä JÉäiÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

VÉÉxÉ´É®Éå BÉEÉ MÉÉä¤É® BÉEÉ ºÉcÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä nä¶É BÉEä ÉÊàÉxÉ®ãºÉ BÉEÉ ºÉcÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä nä¶É BÉEä ÉÊàÉxÉ®ãºÉ |ÉEÉÒ +ÉÉ{ÉE BÉEÉº] ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè? +ÉÉ{ÉBÉEÉä =ºÉä ¤ÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

xÉÉÒãÉÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé VÉÉä BÉEc ®cÉ cÚÆ, +ÉÉ{É AäºÉÉ xÉ ºÉàÉZÉå ÉÊBÉE ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEÉ AàÉ{ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cè* àÉé nä¶É BÉEä 

ÉÊciÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉxÉä {ÉÉ{É ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É nä¶É ºÉä MÉqÉ®ÉÒ BÉE® ®cä cé* àÉé =ããÉäJÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE 

<ºÉä xÉÉÒãÉÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® nä¶É BÉEä ÉÊàÉxÉ®ãºÉ BÉEÉ nÉäcxÉ nä¶É BÉEä ÉÊciÉ àÉå cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

<ºÉÉÊãÉA +ÉàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ <ºÉÉÒ ºÉjÉ àÉå ãÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* àÉéxÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

<ÇàÉÉxÉnÉ® ®ÉVªÉ BÉEä àÉÆjÉÉÒ cé, +ÉÉ{É <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä <ºÉÉÒ ºÉjÉ àÉå ãÉÉ<A, <ºÉä {ÉÉºÉ BÉE®É<A +ÉÉè® {ÉcãÉä 

+ÉÉ+ÉÉä iÉlÉÉ {ÉcãÉä {ÉÉ+ÉÉä, JÉÉäVÉÉä +ÉÉè® {ÉÉ+ÉÉä BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ àÉé BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{É ÉÊàÉxÉ®ãºÉ BÉEÉä 

JÉÉäVÉxÉä BÉEÉÒ MÉÉÊiÉ ¤ÉfÃÉ<A* <ºÉ nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉà{ÉÉÊkÉ cè*  

 àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä-¤É½ä 

=tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ ¤ÉxÉä cé* càÉÉ®É nä¶É iÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cè* nä¶É àÉå ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ iÉÉÒºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ cè, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ 

nä¶É BÉEä =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä àÉÉxÉä cÖA =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå àÉå ºÉä cé* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ÉÊ®ãÉÉªÉÆºÉ OÉÖ{É cè, ÉÊVÉxnãÉ OÉÖ{É cè, 

ÉÊàÉkÉãÉ OÉÖ{É cè* ªÉä OÉÖ{ºÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ÉÊ¤ÉãÉMÉä] ºÉä {ÉEÉ<] BÉE®iÉä cé* <xÉBÉEÉÒ {ÉÉjÉiÉÉ xÉcÉÓ cè, ªÉÉäMªÉiÉÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® 

<xcÉåxÉä <iÉxÉÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ªÉä ºÉ£ÉÉÒ àÉÖ{ÉDiÉ àÉå ¤ãÉÉBÉDºÉ ãÉäiÉä cé +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉ{É]ÉÔ ¤ÉfÃÉ BÉE® 

ÉÊnJÉÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ <iÉxÉÉÒ |ÉÉ{É]ÉÔ cè* càÉxÉä ÉÊ®ãÉÉªÉÆºÉ OÉÖ{É BÉEÉä nä¶É BÉEä MÉèºÉ +ÉÉè® iÉäãÉ BÉEä £ÉÆbÉ® ÉÊnA cé, ´Éä 

£ÉÆbÉ® <xcå BÉDªÉÉå ÉÊnA cé, ´Éä BÉEÉèxÉ ãÉMÉiÉä cé* ºÉnxÉ àÉå càÉÉ®ä AàÉ{ÉÉÒ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ cé, +ÉÉVÉ ºÉnxÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ 

xÉcÉÓ cé* =xcå BÉEÉäªÉãÉä BÉEä ¤ãÉÉBÉE ÉÊnA, +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® BÉEä ¤ãÉÉBÉE ÉÊnA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éä ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉ cé* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ÉÊVÉxÉ àÉäà¤É® BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ cè, BÉßE{ÉªÉÉ =ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉÒ |ÉÉäºÉÉÒÉËbMºÉ ºÉä 

c]É ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   * 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  ´Éä ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉ cé*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded. 
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉéxÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ xÉÉàÉ c]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEc ÉÊnªÉÉ cè, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  ªÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEÉèxÉ ãÉMÉiÉÉ cè, +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉä BÉDªÉÉå ÉÊnªÉÉ cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉé nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE BÉEä ºÉnºªÉÉå ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <iÉxÉä ¤É½ä-¤É½ä ¤ãÉÉBÉDºÉ <xcå àÉÖ{ÉDiÉ àÉå BÉDªÉÉå 

ÉÊnA VÉÉiÉä cé?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : ºÉ£ÉÉÒ +ÉºÉÆºÉnÉÒªÉ ¶É¤n |ÉÉäºÉÉÒÉËbMºÉ ºÉä c]É ÉÊnA VÉÉAÆ +ÉÉè® VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ºÉnxÉ àÉå 

àÉÉèVÉÚn xÉcÉÓ cé, =xÉBÉEä xÉÉàÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ºÉä c]É ÉÊnA VÉÉAÆ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* <xÉBÉEä xÉÉàÉ ºÉä 

¤ãÉÉBÉE ÉÊãÉA MÉA cé* +ÉMÉ® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ ºÉàÉZÉå ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä cé, +É{ÉxÉÉ ¤Éä]É cè, <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉä àÉé àÉÉxÉ ãÉäiÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗  BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ nÉàÉÉn ãÉMÉiÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éc ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉ BÉEÉèxÉ ãÉMÉiÉÉ cè? =xcå àÉÖ{ÉDiÉ àÉå ¤ãÉÉBÉE BÉDªÉÉå näiÉä cé?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¶É¤nÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ºÉÉäSÉ-ºÉàÉZÉ BÉE® BÉEÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEÉÒ MÉÉÊ®àÉÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉå* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ.xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ: ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ BÉEä £ÉÉ−ÉhÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉÖEU £ÉÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   * 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ:  ÉÊºÉ{ÉEÇ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) * 

 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): +ÉÉ{ÉBÉEÉ àÉÉ<BÉE ¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉVÉ ¤ÉcÖiÉ ãÉÆ¤ÉÉÒ ÉÊãÉº] cè VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ º{ÉÉÒSÉ ºÉ£ÉÉ{É]ãÉ {É® ®JÉxÉÉ SÉÉciÉä cè ´Éä 

®JÉ nå* +ÉcÉÒ® VÉÉÒ, {ãÉÉÒVÉ +ÉÉ{É ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå ´ÉÉ<Æb +É{É BÉEÉÒÉÊVÉA* 

                                                 
∗ Not recorded. 
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :   àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ªÉcÉÆ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ºÉÉÆºÉn xÉä BÉÖEU BÉEcÉ cè, ~ÉÒBÉE cè ºÉ¤ÉBÉEÉä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå cÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè, ªÉc nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå SÉãÉ ®cÉ 

cè* àÉé ºÉàÉlÉÇxÉ xÉcÉÓ BÉE°ôÆMÉÉ, SÉÉäÉÊ®ªÉÉÆ cÉä ®cÉÒ cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ¶ÉÉÆiÉ ®cå* ´Éä ´ÉÉ<Æb +É{É BÉE® ®cä cé* BÉßE{ÉªÉÉ nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE ºÉä ¶ÉÉÆiÉ ®cå* +ÉÉ{É 

ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå ´ÉÉ<Æb +É{É BÉE®å*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :   àÉcÉänªÉÉ, +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ àÉå BÉÖEU xÉ BÉÖEU ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA* VÉcÉÆ ÉÊàÉxÉ®ãÉ, BÉEÉäªÉãÉÉ, ÉÊãÉMxÉÉ<] +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ cÉäiÉÉ cè, càÉÉ®ä nä¶É àÉå <ÇºÉÉÒ 

ABÉD] BÉEÉäªÉãÉä ºÉä c]ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊàÉxÉ®ãÉ ºÉä c]ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, <ºÉä ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉÉ 

VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* {ÉEÉ®äº] àÉå ãÉBÉE½ÉÒ SÉÉä®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊVÉºÉ BcÉÒBÉEãÉ àÉå ãÉBÉE½ÉÒ ãÉä VÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè =ºÉ BcÉÒBÉEãÉ 

BÉEÉä {ÉEÉ®äº] ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] xÉÉÒãÉÉàÉ BÉE® näiÉÉ cè <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊVÉºÉ VÉMÉc <ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ 

fÖãÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉºÉ ´ÉÉcxÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉä xÉÉÒãÉÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä ºÉÉäSÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

           gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ®*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ:  àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ càÉÉ®ä >ó{É® º{ÉÉÒSÉ nä MÉA VÉ¤ÉÉÊBÉE àÉÉ<xÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉÒ 

SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* àÉÖZÉä ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä ÉÊBÉEºÉä ]ÉMÉæ] BÉE® ®cä cé, BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cè? 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ* 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ:  àÉÖZÉä iÉÉVVÉÖ¤É cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉcÉÆ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ ¤Éè~ä cé, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ =xcå 

¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE àÉÉ<xÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè, BÉEÉäãÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ {É® xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè* ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

                                                 
∗ Not recorded. 
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¯gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ) & 

 càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ ºÉä BÉE®Éä½Éå +É®¤ÉÉå °ô{ÉªÉä BÉEä ®ÉVÉº´É BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ 

cè* àÉcÉänªÉÉ, àÉé =kÉ®ÉJÉÆb ®ÉVªÉ BÉEä MÉfÃ´ÉÉãÉ FÉäjÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉÉ cÚÆ * =kÉ®ÉJÉÆb ®ÉVªÉ |ÉBÉßEÉÊiÉ 

BÉEÉÒ MÉÉän àÉå ¤ÉºÉÉ cÖ+ÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ £É®{ÉÚ® ãÉÉ£É +ÉÉè® {ªÉÉ® =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 

{ÉªÉÇ]BÉEÉå A´ÉÆ iÉÉÒlÉÇ ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè * ¶ÉÖr c´ÉÉ, {ÉÉxÉÉÒ, VÉÆMÉãÉ, VÉ½ÉÒ-¤ÉÚ]ÉÒ +ÉÉÉÊn BÉEä °ô{É àÉå |ÉBÉßEÉÊiÉ 

´ÉcÉÆ ºÉ¤É {É® {ªÉÉ® ãÉÖ]ÉiÉÉÒ cè * ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉÒ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉvªÉ 

ÉÊcàÉÉãÉªÉ àÉå +É´ÉÉÎºlÉiÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉE<Ç ¤ÉÉ® ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä nè´ÉÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ ºÉä £ÉÉÒ nÉä-SÉÉ® 

cÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè * =kÉ®ÉJÉÆb ®ÉVªÉ xÉä ´É−ÉÇ 2010 àÉå £ÉÉÒ−ÉhÉ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉ nÆ¶É ZÉäãÉÉ cè * £ÉÉ®ÉÒ £ÉÚºJÉãÉxÉ, 

¤ÉÉÉÊ®¶É, ¤ÉÉnãÉ +ÉÉÉÊn {ÉE]xÉä BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉ ºÉ½BÉE àÉÉMÉÇ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä FÉÉÊiÉ OÉºiÉ cÉä 

MÉªÉÉ cè * 

 +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉ nÆ¶É ZÉäãÉ SÉÖBÉEä ®ÉVªÉ =kÉ®ÉJÉÆb àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉÉÇhÉ A´ÉÆ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒBÉE®hÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè * 

®ÉVªÉ àÉå +ÉÉVÉ JÉxÉxÉ xÉcÉÓ JÉÖãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ {ÉxÉ{É MÉªÉÉ cè * ÉÊVÉºÉBÉEä SÉãÉiÉä 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE®Éä½Éå °ô{ÉªÉä ®ÉVÉº´É BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ =~ÉxÉÉ {É½ ®cÉ cè ºÉÉlÉ cÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä 

+É´ÉºÉ® £ÉÉÒ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ {É½ä cé * 

  xÉèxÉÉÒiÉÉãÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ®ÉàÉxÉMÉ® àÉå BÉEÉäºÉÉÒ-nÉ¤ÉBÉEÉ àÉå +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè 

VÉÉä +ÉiªÉÆiÉ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè * ªÉcÉÆ ´ÉcÉÆ JÉxÉxÉ JÉÉäãÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE®Éä½Éä °ô{ÉªÉä 

®ÉVÉº´É BÉEä °ô{É àÉå |ÉÉ{iÉ cÉåMÉä * 

 JÉxÉxÉ JÉÖãÉxÉä BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA àÉBÉEÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ £ÉÉÒ ABÉE º´É{xÉ ¤ÉxÉ BÉE® 

®c MÉªÉÉ cè * ªÉÉÊn ®äiÉ, ¤ÉVÉ®ÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ iÉÉä ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊºÉ® ZÉÖ{ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä UiÉ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ * ¤ãÉèBÉE àÉÉÉÌBÉEÉË]MÉ ºÉä ãÉäBÉE® ¤ÉxÉÉxÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉcÆMÉÉ {É½iÉÉ cè * +É£ÉÉÒ BÉÖEU cÉÒ ºÉàÉªÉ {ÉcãÉä +É´ÉèvÉ 

JÉxÉxÉ BÉEä bÆ{É® xÉä ´ÉcÉÆ ABÉE ¤ÉÉãÉBÉE +ÉÉÊàÉiÉ ¤ÉÉä½É<Ç BÉEÉÒ VÉÉxÉ ãÉä ãÉÉÒ xÉ VÉÉxÉä AäºÉÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cÉÒ PÉ]xÉÉAÆ 

®ÉVªÉ àÉå +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ ºÉä cÉä ®cÉÒ cé * 

 

______________________________________ 
* Speech was laid on the Table 
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 =kÉ®ÉJÉÆb ®ÉVªÉ àÉå BÉEÉì{É®, {ÉEÉº{ÉEä] +ÉÉè® àÉÉ<ÇBÉEÉ BÉEÉÒ +É{ÉÉ® ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ cé ÉÊVÉxcå ÉÊSÉÉÎxciÉ BÉE® 

ªÉÉÊn ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÆ <ºÉBÉEÉ JÉxÉxÉ JÉÉäãÉ nä iÉÉä ®ÉVÉº´É BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ®ÉVªÉ BÉEä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÖ´ÉBÉEÉå BÉEÉä ´ÉcÉÓ 

®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® ={ÉãÉ¤vÉ cÉä VÉÉAÆMÉä * VÉ¤É ®ÉVªÉ àÉå cÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® cÉäMÉÉ iÉÉä BªÉÉÎBÉDiÉ ¤ÉÉc® ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ 

iÉãÉÉ¶É àÉå BÉDªÉÉå VÉÉAMÉÉ * 

 BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä VÉÆMÉãÉÉå àÉå +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEä SÉãÉiÉä 1114.8 cèBÉD]äªÉ® VÉÆMÉãÉ {É® +É´ÉèvÉ +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ 

cÉä MÉªÉÉ cè * ®ÉVªÉ uÉ®É +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ´ÉxÉ £ÉÚÉÊàÉ A´ÉÆ MÉè® ´ÉxÉ 

£ÉÚÉÊàÉ {É® ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ |É£ÉÉ´É {É½ ®cÉ cè * BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä ¤ÉäãÉÉ®ÉÒ ÉÊVÉãÉä +ÉÉè® +ÉÉÆwÉ |Énä¶É BÉEä +ÉxÉÆiÉ{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä àÉå 

+É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå àÉå £ÉÉÒ |ÉàÉÖJÉiÉÉ ºÉä U{Éä ÉÊVÉxÉ {É® vªÉÉxÉ näBÉE® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉxÉä SÉÉÉÊcA * 

 BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ A´ÉÆ PÉÉ]ÉãÉÉå ºÉä nä¶É BÉEÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 60 cVÉÉ® BÉE®Éä½ 

BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè * àÉÉ0 àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉExÉÉÇ]BÉE gÉÉÒ ªÉÖnÖ®{{ÉÉ xÉä £ÉÉÒ ªÉc º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 3 cVÉÉ® 

BÉE®Éä½ ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ ºÉä 12 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ +É´ÉèvÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉc® MÉªÉÉ* 

 +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ £ÉÉÒ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä VÉãÉ »ÉÉäiÉÉå 

VÉèºÉä xÉÉÊnªÉÉÆ +ÉÉè® ZÉ®xÉÉå {É® ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ |É£ÉÉ´É {É½ ®cÉ cè * +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ ºÉä ´ÉxÉ FÉäjÉ PÉ]iÉÉ VÉÉ ®cÉ cè 

iÉlÉÉ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ =´ÉÇ®BÉEiÉÉ A´ÉÆ =i{ÉÉnBÉEiÉÉ àÉå £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ +ÉÉ ®cÉÒ cè * 

 <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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¯gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ) & 

 ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉé, +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ * àÉcÉ®É−]Å àÉå 

+É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ+ÉÉäÆ xÉä <ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ]ÅBÉE BÉEä xÉÉÒSÉä BÉÖESÉãÉ BÉE® àÉÉ® bÉãÉÉ * 

àÉcÉ®É−]Å àÉå ¤ÉÉãÉÚ BÉEÉ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ cÉä ®cÉ cè * BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå ®äbÂbÉÒ ¤ÉÆvÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä uÉ®É +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® 

ªÉä ãÉÉäMÉ <iÉxÉÉ {ÉÉ´É®{ÉÖEãÉ cè ÉÊBÉE ªÉä BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊcãÉÉBÉE® ®JÉ näiÉä cé * MÉÉä´ÉÉ àÉå ®äiÉ 

àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä uÉ®É ºÉÉ®É +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ cÉäiÉÉ cè * àÉcÉ®É−]Å àÉå MÉÉänÉ´É®ÉÒ xÉnÉÒ BÉEä uÉ®É ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ 

cÉäxÉä ºÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ JÉiÉ®É cÉä MÉªÉÉ cè * 

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE iÉiBÉEÉãÉ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉ<Ç VÉÉA A´ÉÆ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ 

àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ+ÉÉäÆ {É® ºÉJiÉ ºÉä ºÉJiÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉA iÉÉÉÊBÉE =xÉBÉEÉä ºÉJiÉ ºÉä ºÉJiÉ ºÉVÉÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä * 

 àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc £ÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ, ÉÊVÉºÉºÉä 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ®ÉVÉº´É BÉEÉÒ cÉÉÊxÉ cÉä ®cÉÒ cè BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

cè A´ÉÆ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ àÉå ÉÊãÉ{iÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä BÉE~Éä® nhb ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

 ÉÊVÉªÉÉäãÉÉìÉÊVÉBÉEãÉ ºÉ´Éæ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉä +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉÆ +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ BÉE®BÉEä iÉlÉÉ =ºÉBÉEÉÒ VÉxÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ 

¤ÉfÃÉBÉE® àÉVÉ¤ÉÚiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ xÉÉãÉÆnÉ BÉEä ¤ÉäxÉ |ÉJÉÆb BÉEä 

¤É½BÉEÉÒ +ÉÉì] àÉå £É{ÉÚ®iÉ àÉå n®É® {É½xÉä ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÉ~ àÉBÉEÉxÉ FÉÉÊiÉOÉºiÉ cÉä MÉA lÉä VÉÉäÉÊBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É MÉ®ÉÒ¤É, 

ÉÊ{ÉU½Éå A´ÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä lÉä ªÉcÉÆ {É® VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉÒ.AºÉ. +ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ]ÉÒàÉ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ 

+ÉÉè® ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE =xÉ +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEÉä FÉÉÊiÉOÉºiÉ 

àÉBÉEÉxÉÉå BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè * àÉéxÉä ªÉc àÉÉÆMÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É =ããÉäJÉ ÉÊxÉªÉàÉ 377 BÉEä iÉciÉ =~ÉªÉÉ 

lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä xÉcÉÓ àÉÉxÉÉ cè * 

 ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊ{ÉE® àÉé <ºÉºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ nä iÉÉÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊ{ÉE® ºÉä +É{ÉxÉÉ àÉBÉEÉxÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEå * <iÉxÉÉ BÉEcBÉE® àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ * 

_______________________________________ 
* Speech was laid on the Table 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä JÉxÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉÉvÉÉÒxÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ 

SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* càÉå SÉSÉÉÇ BÉEÉä ºÉÖxÉBÉE® ¤ÉcÖiÉ nÖJÉ cÉäiÉÉ 

cè ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉẾ É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊbº]ÅÉÎBÉD]´É SÉSÉÉÇ VªÉÉnÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉExºÉ]ÅÉÎBÉD]´É 

SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉÒ cè* àÉé BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® {ÉÚ®É £ÉÉ−ÉhÉ =ºÉÉÒ {É® cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® AxÉbÉÒA àÉå 

¤ãÉÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ iÉÉä ABÉE ¤ãÉÉBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉÆ]É +ÉÉè® ABÉE =vÉ® £ÉÉÒ nä nÉÒÉÊVÉA* 

 JÉxÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE 2496 +É´ÉèvÉ JÉnÉxÉÉå ºÉä àÉÖJªÉ JÉÉÊxÉVÉ +ÉÉè® 2855 +É´ÉèvÉ 

JÉnÉxÉÉå ºÉä ãÉPÉÖ JÉÉÊxÉVÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉä MÉA cé* nä¶É £É® àÉå näJÉÉ VÉÉA iÉÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 30,000 BÉEä BÉE®ÉÒ¤É +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ cè* 

ÉÊ{ÉUãÉä ºÉjÉ àÉå càÉxÉä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤É½ä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå 12000 àÉÉàÉãÉä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ 

BÉEä +ÉÉA lÉä* càÉÉ®ä BÉEcxÉä BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE ºÉ´ÉÉÈMÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® JÉxÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

nä¶É àÉå VÉÉä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ cÉä ®cÉ cè <ºÉºÉä ®ÉVÉº´É BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® BÉÖEU <xÉä-ÉÊMÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

{ÉÉºÉ cÉÒ vÉxÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE JÉxÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ <ºÉ®Éä ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä ºÉè]äãÉÉ<] BÉEÉÒ AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ 

BÉE®ä ÉÊVÉºÉºÉä näJÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä ÉÊBÉE BÉEcÉÆ-BÉEcÉÆ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆ{ÉnÉ cè, BÉEcÉÆ-BÉEcÉÆ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ cÉä ®cÉ cè* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉA cé, ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉä<Ç àÉÉàÉÚãÉÉÒ BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ cè* 

ºÉ®BÉEÉ® =tÉÉäMÉ VÉMÉiÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆ{ÉnÉ BÉEä ÉÊãÉA  +ÉSUÉÒ BÉEÉªÉÇ |ÉhÉÉãÉÉÒ ¤ÉxÉÉA VÉÉä JÉxÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ 

{É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cÉä, ®ÉäVÉMÉÉ® {É®BÉE cÉä* <ºÉàÉå ´ÉxÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉÆ®FÉhÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå àÉå £ÉÉÒ näJÉÉ MÉªÉÉ 

cè, ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä =½ÉÒºÉÉ BÉEÉ nÉè®É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, BÉEÉãÉÉcÉÆbÉÒ àÉå ÉÊxÉªÉàÉÉÊMÉ®ÉÒ {ÉcÉÉÊ½ªÉÉå àÉå ´ÉänÉÆiÉÉ +ÉÉè® {ÉÉäºÉBÉEÉä 

ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ lÉÉÒ, =ºÉ {É® MÉÖ{iÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä £ÉÉÒ ÉẾ É£ÉÉÉÊVÉiÉ {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉ<Ç MÉ<Ç* +É£ÉÉÒ 

càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE BÉÖEU {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® àÉå SÉÉ® ºÉÉãÉ ºÉä ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ {É½ÉÒ cé, =ºÉä £ÉÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ näxÉä 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä àÉcÉ®É−]Å àÉå {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ PÉÉ] àÉå 46 ãÉÉ<ºÉåºÉ VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEA +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä 

<ºÉ {É® +ÉÉ{ÉÉÊkÉ VÉiÉÉ<Ç cè, MÉc®ÉÒ ÉËSÉiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ 

¤ÉxÉÉ<Ç cè, JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä 10 |Énä¶ÉÉå àÉå ÉÊVÉxÉàÉå +ÉÉÆwÉ |Énä¶É, MÉÖVÉ®ÉiÉ, ZÉÉ®JÉÆb, BÉExÉÉÇ]BÉE, àÉcÉ®É−]Å, =½ÉÒºÉÉ, 

®ÉVÉºlÉÉxÉ, iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ, =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® =kÉ®ÉJÉÆb cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ JÉxÉxÉ cÉä ®cä cé 

´ÉcÉÆ VÉÉä {É®ÉÊàÉ] nä ®cä cé =ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ fÖãÉÉ<Ç {É® £ÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè <ºÉºÉä cÉÒ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* JÉxÉxÉ BÉEä <ãÉÉBÉEÉå àÉå ZÉÉ®JÉÆb +ÉÉè® UkÉÉÒºÉMÉfÃ 

BÉÖEU <ãÉÉBÉEä AäºÉä cé VÉcÉÆ xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn +ÉÉè® ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊ´É®ÉävÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ âóBÉEÉÒ cé, 

SÉÉcä {ÉÉäºÉBÉEÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, ´ÉänÉÆiÉÉÆ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, +É®ºÉãÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, ÉÊàÉkÉãÉ VÉèºÉÉÒ ¤É½ÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ 

´ÉVÉc ºÉä ´ÉcÉÆ JÉxÉxÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ +ÉÉä® ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶BÉEiÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä 26 |ÉÉÊºÉr 
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ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® BÉÖEU BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå xÉä <ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÆ{ÉxÉÉÒ +ÉÉè® 

ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ´ÉÉiÉÉÇ BÉE®BÉEä BÉEÉä<Ç ®ÉºiÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉcÉÆ BÉÖEU BÉEÉªÉÇ cÉä ºÉBÉEä*   

 àÉcÉänªÉÉ, =kÉ® |Énä¶É àÉå ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ® ºÉä ãÉäBÉE® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, =kÉ®ÉJÉÆb +ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ iÉBÉE ºÉéBÉE½Éä º]ÉäxÉ 

µÉE¶É® ãÉMÉä cÖA cé* BÉÖEU xÉÉÊnªÉÉå BÉEä ºÉÉÒxÉä BÉEÉä SÉÉÒ®BÉE® VÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ àÉ¶ÉÉÒxÉ ãÉMÉÉBÉE® JÉxÉxÉ cÉä ®cÉ cè* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä 

=xÉ xÉÉÊnªÉÉå àÉå 50 {ÉEÉÒ] BÉEä BÉE®ÉÒ¤É MÉbÂfÉ cÉä MÉªÉÉ cè* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ´ÉcÉÆ 

=kÉ® |Énä¶É ={É JÉÉÊxÉVÉ {ÉÉÊ®cÉ® ÉÊxÉªÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ 1963 BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ 69 BÉEä iÉciÉ ~äBÉEänÉ® BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé*  

 ªÉc 1963 BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ VÉ°ô®iÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ÉÒ 

ÉÊxÉªÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ ¤ÉxÉÉÒ cè, =ºÉàÉå BÉEcÉÓ JÉÉÉÊàÉªÉÉÆ iÉÉä xÉcÉÓ cé, <ºÉBÉEä £ÉÉÒ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉä £ÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉå* SÉÚÆÉÊBÉE àÉé lÉÉä½É ¤ÉcÖiÉ BÉEÉäªÉãÉÉ JÉxÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ {É® SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå VÉÉä ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ, BÉEÉäªÉãÉÉ, 

AãªÉÖàÉÉÒÉÊxÉªÉàÉ, ãÉÉèc, àÉéMÉxÉÉÒVÉ, ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE, ºÉÉäxÉÉ, bÉªÉàÉÆb iÉàÉÉàÉ AäºÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉà{ÉnÉ cè, ÉÊVÉºÉ {É® 

càÉå MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE <xÉBÉEä iÉàÉÉàÉ »ÉÉäiÉ BÉEcÉÆ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ càÉ 

={ÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*   

 àÉcÉänªÉÉ, càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå ABÉE MÉÉÆ´É ¶ÉàÉºÉÉ¤ÉÉn cè, ´Éc BÉE®ÉÒ¤É 10-15 àÉÉÒãÉ BÉEä +ÉÆn® {É½iÉÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ 

ÉÊàÉ]Â]ÉÒ àÉå {ÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉDªÉÉ JÉÉÉÊºÉªÉiÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ ºÉä ãÉÉäMÉ iÉÉÆ¤Éä +ÉÉè® {ÉÉÒiÉãÉ BÉEä ¤ÉiÉÇxÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé* +ÉÉVÉ 

£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé* àÉÖZÉä ªÉÉn cè, VÉ¤É àÉä®ä ÉÊ{ÉiÉÉ VÉÉÒ BÉEäxp àÉå ãÉä¤É® ÉÊàÉÉÊxÉº]® lÉä iÉÉä ´ÉcÉÆ =xcÉåxÉä  ¤ÉiÉÇxÉ ¤ÉxÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE BÉEÉªÉÇ¶ÉÉãÉÉ ¤ÉxÉ´ÉÉ<Ç lÉÉÒ* +ÉÉVÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ BÉEÉÒ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ àÉå 

<ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ JÉÚÉÊ¤ÉªÉÉÆ cé, VªÉÉnÉiÉ® JÉÉÊxÉVÉ càÉ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ ºÉä cÉÒ ÉÊxÉBÉEÉãÉiÉä cé, SÉÉcä ºÉÉäxÉÉ cÉä ªÉÉ SÉÉÆnÉÒ cÉä ªÉÉ 

iÉàÉÉàÉ iÉ®c BÉEä JÉÉÊxÉVÉ cÉå* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ABÉE nãÉ BÉEä uÉ®É +ÉÉ{É càÉÉ®ä FÉäjÉ VÉxÉ{Én BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ, =kÉ® |Énä¶É 

MÉÉÆ´É BÉEÉ xÉÉàÉ ¶ÉàÉºÉÉ¤ÉÉn cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉ +ÉÉ{É {É®ÉÒFÉhÉ BÉE®É ãÉå, ªÉÉÊn ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ ={ÉªÉÉäMÉÉÒ cè iÉÉä 

iÉiBÉEÉãÉ =ºÉä +ÉÉÊvÉOÉcÉÒiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* SÉÚÆÉÊBÉE ¤ÉÉc® BÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ 

ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉä®Éå àÉå £É®BÉE® ]ÅBÉEÉå àÉå bÉãÉBÉE® ãÉä VÉÉiÉä cé* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ +ÉSUÉ »ÉÉäiÉ cè, ®ÉäVÉMÉÉ® 

BÉEÉÒ +ÉSUÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ cé*  

 àÉé nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VªÉÉäãÉÉäÉÊVÉBÉEãÉ ºÉ´Éæ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉÆ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ 

cé, =xcå £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉxÉä +ÉÉè® àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉVÉBÉEãÉ iÉàÉÉàÉ AäºÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ càÉ BÉE® ®cä cé* +ÉÉVÉ 

VÉ°ô®iÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ xÉ<Ç JÉxÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE®å +ÉÉè® iÉ¤É iÉBÉE ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® lÉÉä½ÉÒ ®ÉäBÉE 

ãÉMÉÉBÉE® càÉå xÉ<Ç JÉxÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE càÉÉ®É ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉÉc® VÉÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® càÉå ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ BÉEÉÒ 

|ÉÉÉÎ{iÉ cÉä ºÉBÉEä, ÉÊVÉºÉºÉä ®ÉVÉº´É àÉå ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÉä ºÉBÉEä*  
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 càÉÉ®ä BÉÖEU ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ¤É½ä +ÉSUä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉä cé ÉÊBÉE VÉcÉÆ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ cÉäiÉÉ cè ªÉÉ ãÉÉèc 

+ÉªÉºBÉE BÉEä »ÉÉäiÉ cé, =xÉBÉEÉ ®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉMÉ® =xÉBÉEÉ ®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ cÉäMÉÉ iÉÉä ´ÉcÉÆ 

+É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ âóBÉEäMÉÉ, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉßVÉxÉ cÉäMÉÉ* +ÉÉVÉ JÉxÉxÉ {É]Â]É +ÉÉè® 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉÉÒªÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä càÉå |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ näxÉÉÒ {É½äMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒ ÉÊ{ÉE{ÉD]ÉÒ-ÉÊ{ÉE{ÉD]ÉÒ BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè, VÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*  

 àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ àÉé ABÉE ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä JÉxÉxÉ ¤ãÉÉBÉEÉå ºÉä ãÉÉäMÉ BÉEàÉÉiÉä cé, =ºÉ {É® 

+ÉÉ{É ®ÉìªÉã]ÉÒ ãÉMÉÉiÉä cé, càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ ]Éä]ãÉ <ÆBÉEàÉ {É® ]èBÉDºÉ £ÉÉÒ ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä 

®ÉVÉº´É àÉå ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÉä ºÉBÉEä* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ càÉÉ®ä VÉÆMÉãÉÉå àÉå VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ VªÉÉnÉ ®ciÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É ªÉc cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE =xÉBÉEä <Æ]®èº] BÉEä ®ÉäVÉMÉÉ® ´ÉcÉÆ ãÉMÉÉBÉE® =xcå ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉàÉå VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä BÉÖEU {ÉcãÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒ cè, =ºÉ {É® àÉé ÉÊ´ÉºiÉÉ® 

àÉå VÉÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉcÚÆMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä £ÉÆbÉ® cé, ´ÉcÉÆ {É® càÉå ÉÊ´É{ÉhÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ {É½äMÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä +ÉÉè® ºÉÖofÃ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  

 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ º´ÉhÉÇ vÉÉiÉÖ ºÉä ¤ÉxÉä VÉÉä càÉÉ®ä ¤ÉcÖàÉÚãªÉ ºÉÉàÉÉxÉ cÉäiÉä cé, =xÉBÉEÉ £ÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® càÉå BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉ =ºÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ nå* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ JÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ àÉå 

+ÉÉ{ÉxÉä 50-50 BÉEä +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå VÉÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® xÉ´ÉªÉÖ´ÉBÉE cé, +ÉÉÊ£ÉªÉÆiÉÉ cé, ºÉäxÉÉ BÉEä 

¶ÉcÉÒn +ÉÉÉÊgÉiÉÉå, ¶ÉäbáÉÚãb BÉEÉº]ÂºÉ, ¶ÉäbáÉÚãb ]ÅÉ<¤ºÉ, +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® VÉÉä ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉ  +ÉÉè® 

+Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè*  

 càÉÉ®ä nä¶É àÉå JÉxÉxÉ JÉÉºÉBÉE® VÉÆMÉãÉÉå àÉå cÉäiÉÉ cè, ´ÉcÉÆ {É® càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉÉä 

ºÉÉÊ®ºBÉEÉ, ®hÉlÉÆ£ÉÉè® +ÉÉÉÊn VÉMÉc cé, ´ÉcÉÆ +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ ´ÉxªÉ VÉÉÒ´É +É£ÉªÉÉ®hªÉ, VÉÉä càÉÉ®ä ®É−]ÅÉÒªÉ {ÉÉBÉEÇ cé, JÉxÉxÉ 

BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ näxÉä ºÉä {ÉcãÉä càÉ <ºÉBÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE®å ÉÊBÉE <ºÉºÉä ªÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ iÉÉä xÉcÉÓ cÉä ®cä cé, càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® 

£ÉÉÒ MÉÉè® BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* JÉÉºÉBÉE® VÉcÉÆ JÉxÉxÉ cÉäiÉÉ cè, JÉxÉxÉ ºÉä VÉÉä VÉàÉÉÒxÉå ÉÊ¤ÉNÉ½ VÉÉiÉÉÒ cé, BÉÖEU {Éä½Éå BÉEä +É´ÉèvÉ 

BÉE]ÉxÉ cÉä VÉÉiÉä cé, ´ÉcÉÆ {É® ´ÉxÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´ÉcÉÆ ´ÉßFÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ SÉãÉÉªÉÉ VÉÉA iÉÉä 

¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cÉäMÉÉ* ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉcÉÆ {ÉcãÉä VÉèºÉä VÉÆMÉãÉ ¤ÉxÉ VÉÉAÆ* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ VÉÉä ãÉÉäMÉ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ àÉå ÉÊãÉ{iÉ 

{ÉÉªÉä VÉÉAÆ, =xcå BÉE~Éä® nÆb näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA nÆb BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

SÉÉcä +ÉÉ{É +ÉãÉMÉ ºÉä BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å*  

 +ÉÆÉÊiÉàÉ ¤ÉÉiÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, ªÉc càÉÉ®ä =kÉ® |Énä¶É ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® ºÉä ãÉäBÉE® 

¤ÉÖÆãÉänJÉÆb +ÉÉè® ºÉÉäxÉ£Ép iÉBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ {ÉcÉÉÊ½ªÉÉÆ lÉÉÓ, =xÉ {É® UÉä]ä-UÉä]ä {Éä½ lÉä +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® 

¤É®ºÉÉiÉ àÉå ´Éä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ãÉMÉiÉä lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉÉÒSÉ näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä {ÉcÉ½ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉÉ{ÉE cÉä MÉªÉä cé, ´Éä 
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ÉÊnJÉÉ<Ç xÉcÉÓ {É½iÉä cé* ´ÉcÉÆ iÉàÉÉàÉ àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® =xÉ {ÉcÉ½Éå BÉEÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ iÉÉä½ ÉÊnªÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉcÉÆ BÉEä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½É JÉiÉ®É {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉ ]xÉÇ +ÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉ®ÉÒ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ, +ÉÉ{É ´ÉÉ<Æb +É{É BÉE®å*  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : ªÉc =VÉÉMÉ® cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ãÉJÉxÉ>ó ªÉÉ xÉÉèAbÉ àÉå {ÉilÉ®Éå ºÉä cÉÒ BÉEÉàÉ 

cÖ+ÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉilÉ®Éå ºÉä VªÉÉnÉ {ªÉÉ® cÖ+ÉÉ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉcÉÆ {É® <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä {ÉilÉ® BÉEä 

VªÉÉnÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉä ®cä cé, ´ÉcÉÆ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ +ÉÉè® ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉä näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ´ÉßFÉÉ®Éä{ÉhÉ cÉä, iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ 

{ÉªÉÉÇ´É®hÉ ¶ÉÖr cÉä ºÉBÉEä*  

 <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä VÉÉä £ÉÉÒ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ cÉä ®cä cé, VÉcÉÆ {ÉcÉ½Éå 

BÉEÉä xÉ−] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® {ÉcãÉ BÉE®BÉEä <ºÉä BÉE½É<Ç ºÉä ®ÉäBÉEä* <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉcÉänªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä 

àÉÖZÉä <ºÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå {É® SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 
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¯gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ (¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ) & 

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉä <xcÉåxÉä <ºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ£ÉÉ® OÉchÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä BÉEÉàÉ àÉå {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ, nFÉiÉÉ A´ÉÆ iÉÉÒµÉiÉÉ +ÉÉ MÉ<Ç cè * àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ãÉäBÉE® UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ JÉÉxÉ 

<ÇBÉEÉ<ÇªÉÉå iÉBÉE gÉä−~ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉ +ÉºÉ® ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉ cè * 

 JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ ®JÉ´ÉÉãÉÉ cè * c® |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ VÉÉä £ÉÚÉÊàÉ BÉEä xÉÉÒSÉä UÖ{ÉÉÒ 

cÖ<Ç cè, =ºÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉªÉÇ-BÉÖE¶ÉãÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ |É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ãÉÉ£É ®É−]Å BÉEÉä 

ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä * càÉ ºÉ¤É <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä +É´ÉMÉiÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ JÉÉÊxÉVÉÉå ºÉä càÉÉ®ÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ SÉãÉiÉÉÒ cè * ÉÊ¤ÉxÉÉ 

JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ºÉ£ªÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ +É{ÉxÉä SÉ®àÉ {É® xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉ<Ç nä ºÉBÉEiÉÉÒ cè * SÉÉcä 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä =i{ÉÉnxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ iÉÉ{ÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ PÉ®Éå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, SÉÉcä ºÉÉÒàÉå] BÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

cÉä ªÉÉ ÉÊ{ÉE® <º{ÉÉiÉ ªÉÉ º]ÉÒãÉ BÉEä ¤É½ä-¤É½ä {ãÉÉÆ] ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä * ªÉä ºÉ£ÉÉÒ JÉÉÊxÉVÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

+ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä JÉÉÊxÉVÉÉå {É® cÉÒ iÉÉä ÉÊxÉ£ÉÇ® cè * càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ £ÉÉÒ +ÉcºÉÉºÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ JÉÉÊxÉVÉ VÉÉä càÉÉ®ÉÒ 

®É−]ÅÉÒªÉ ºÉÆ{ÉnÉ cè BÉEÉä +ÉºÉÉÒÉÊàÉiÉ xÉcÉÓ cè * =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉ nÉäcxÉ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE fÆMÉ ºÉä 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * JÉxÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä JÉÉÊxÉVÉ ={ÉãÉ¤vÉ cÉä, nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä, nä¶É 

BÉEÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® àÉå <xÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cÉä, ªÉä ºÉ¤É àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É +ÉÉVÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ JÉxÉxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå BÉÖEU ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ +É´É¶ªÉ ®JÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE JÉxÉxÉ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE fÆMÉ ºÉä cÉä SÉÉcä 

+ÉÉä{ÉxÉ BÉEÉº] cÉä ªÉÉ +Éhb® OÉÉ=hb cÉä * iÉlÉÉ =iÉxÉÉÒ cÉÒ àÉÉÆjÉÉ àÉå JÉxÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉä* 

JÉxÉxÉ <ÇBÉEÉ<ÇªÉÉÆ VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É VÉÆMÉãÉ iÉlÉÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ àÉå ÉÎºlÉiÉ cè BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä 

vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç FÉÉÊiÉ xÉÉ {ÉcÖÆSÉä +ÉÉè® ªÉÉÊn càÉÉ®ÉÒ ´ÉxÉ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEÉä JÉxÉxÉ 

|ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå FÉÉÊiÉ {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè, iÉÉä ÉÊxÉªÉàÉÉxÉÖºÉÉ® =ºÉBÉEä ºlÉÉxÉ {É® nÉäMÉÖxÉÉ ´ÉßFÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA * JÉxÉxÉ FÉäjÉÉå ºÉä càÉÉ®ä MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ £ÉÉ<ÇªÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè, iÉÉä 

=xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =xcå ´ÉèBÉEÉÎã{ÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉẾ ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉnãÉä 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É, ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ, ÉÊ¶ÉFÉÉ, º´ÉSU {ÉäªÉVÉãÉ iÉlÉÉ ºÉ½BÉE +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ àÉÚãÉ£ÉÚiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ 

ºÉÖÉÊxÉ¶SÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

_______________________________________ 
* Speech was laid on the Table 
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 àÉÖZÉä ¤É½ÉÒ |ÉºÉxxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE =tÉÉäMÉÉå BÉEä ¶ÉÖr ãÉÉ£É BÉEÉ 1 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÉMÉ ºÉÉÒ.AºÉ.+ÉÉ®.(Corporate Social Responsibility) BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ {É® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, 

ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ JÉxÉxÉ FÉäjÉÉå àÉå +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä +ÉÉvÉÉ®£ÉÚiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * 

 àÉé ªÉc SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®å ÉÊBÉE ºÉÉÒ.AºÉ.+ÉÉ®. BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ cè ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

vÉxÉ®ÉÉÊ¶É +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ/VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä FÉäjÉÉå àÉå +ÉÉvÉÉ®£ÉÚiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä iÉlÉÉ <ºÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE oÉÎ−] ºÉä =xxÉiÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ {É® JÉSÉÇ cÉä * 

 àÉÖZÉä ¤É½ÉÒ |ÉºÉxxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE JÉxÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä =i{ÉÉnxÉ àÉå ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉxÉÖºÉÉ® ºÉ£ÉÉÒ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä JÉÉÊxÉVÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä +ÉxÉÖ®ÉävÉ {É® =xcå 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £Éän-£ÉÉ´É BÉEä =xÉBÉEä ®ÉVªÉÉå àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ BÉEäxp, ºÉÉÒàÉå] {ãÉÉÆ], <º{ÉÉiÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ 

VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä JÉÉÊxÉVÉ +ÉÉªÉÉiÉ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉä.VÉÉÒ.AãÉ. BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ £ÉÉÒ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * VÉcÉÆ ABÉE iÉ®{ÉE +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEÉÒ 

=i{ÉÉnxÉ àÉÉjÉÉ àÉå ´ÉßÉÊr cÖ<Ç ´ÉcÉÓ ABÉE iÉ®{ÉE +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ {É® +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ ºÉ®ÉcxÉÉÒªÉ BÉEnàÉ =~ÉA cè * 

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç <ºÉÉÊãÉA £ÉÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊxÉ−{ÉFÉiÉÉ +ÉÉè® {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ ºÉä àÉÆjÉÉãÉªÉ 

iÉlÉÉ =ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ JÉxÉxÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ ºÉÆ{ÉÉÉÊniÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè VÉÉä nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ +ÉcàÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉnÉ 

BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉºiÉÖiÉ àÉÉÆMÉÉå BÉEÉ àÉé ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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¯gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É) & 

 nä¶É àÉå |ÉSÉÖ® àÉÉjÉÉ àÉå |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÉvÉxÉ |ÉBÉßEÉÊiÉ xÉä càÉå ÉÊnA cé VÉÉä ABÉE ¤ÉÉ® cÉÒ ÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé * 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå =xÉBÉEÉ =iJÉxÉxÉ BÉEÉªÉÇ ºÉÆªÉÉäÉÊVÉiÉ fÆMÉ ºÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =iJÉxÉxÉ BÉEÉªÉÇ AäºÉä fÆMÉ ºÉä BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉºÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ +ÉºÉ® xÉ {É½ä +ÉÉè® <ºÉ =iJÉxÉxÉ BÉEÉªÉÇ ºÉä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ 

BÉEä ®cxÉä ´ÉÉãÉä MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉÉå {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ +ÉºÉ® xÉ {É½ä {É®ÆiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç cè =ºÉàÉå <xÉ 

=qä¶ªÉÉå BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè * |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉ nÉäcxÉ àÉxÉàÉÉxÉä fÆMÉ ºÉä cÉä ®cÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä {ÉªÉÉḈ É®hÉ 

BÉEÉä JÉiÉ®É A´ÉÆ |ÉnÚ−ÉhÉ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä {ÉEèãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® JÉÉxÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ ®cxÉä ´ÉÉãÉä MÉ®ÉÒ¤É A´ÉÆ ÉÊ{ÉU½ä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ cÉä ®cÉ cè * 

 JÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç ÉÊn¶ÉÉ ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnA cé {É®ÆiÉÖ =xÉ {É® BÉEÉä<Ç {É® ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 

BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉÒ cè * 2010 àÉå JÉÉxÉ ºÉÖ®FÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉÒ 140 PÉ]xÉÉAÆ cÖ<Ç +ÉÉè® 119 MÉÆ£ÉÉÒ® 

nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÖ<Ç ÉÊVÉºÉàÉå 175 BªÉÉÎBÉDiÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA +ÉÉè® BÉE<Ç àÉÉ®ä MÉA * näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ={ÉµÉEàÉÉå 

uÉ®É iÉÉä ºÉÖ®FÉÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè {É®ÆiÉÖ VÉÉä ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉÒ JÉÉxÉä àÉå ªÉÉ +É´ÉèvÉ JÉÉxÉä 

SÉãÉ ®cÉÒ cÉäiÉÉÒ cè =xÉ {É® JÉÉxÉ nÖPÉÇ]xÉÉAÆ +ÉÉÊvÉBÉE cÖ<Ç cè * 2009 àÉå JÉÉxÉ ºÉÖ®FÉÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 33,199 

BÉEÉ®hÉ ¤ÉiÉÉ+ÉÉä VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEA MÉA <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉÒ +É´ÉcäãÉxÉÉ cÉä JÉÉxÉ ºÉÖ®FÉÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ BÉEÉä<Ç 

àÉÉªÉxÉÉ xÉcÉÓ ®c VÉÉiÉÉ cè * ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉiÉ iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç BÉEä nÉè®ÉxÉ JÉÉxÉ 

ºÉÖ®FÉÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉÒ +É´ÉcäãÉxÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉVÉÉ nÉÒ MÉ<Ç * ºÉ®BÉEÉ® BÉEä´ÉãÉ ABÉE +ÉÉnä¶É näBÉE® 

nÉäÉÊ−ÉªÉÉå BÉEÉä UÉä½ näiÉÉÒ cè *  

 £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ªÉÚ®Éä +ÉÉ{ÉE àÉÉ<ÇxºÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE JÉÉxÉÉå BÉEÉ ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉE®ä, A´ÉÆ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 

ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®ä ÉÊBÉE {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉÆ¤ÉvÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ cÉä, AOÉÉÒàÉå] ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE FÉäjÉ àÉå nÉäcxÉ iÉÉä xÉcÉÓ cÉä ®cÉ 

cè* +ÉÉ<Ç¤ÉÉÒAàÉ xÉä +É{ÉxÉä ÉÊxÉ®ÉÒFÉhÉ BÉEÉªÉÇ àÉå ªÉc ãÉFªÉ ®JÉÉ ÉÊBÉE ´Éä 2010 àÉå 2000 àÉÉ<ÇxºÉ BÉEÉ ÉÊxÉ®ÉÒFÉhÉ BÉE®äMÉÉÒ 

{É®ÆiÉÖ àÉÉjÉ =ºÉxÉä 903 ÉÊxÉ®ÉÒFÉhÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉàÉå 288 àÉÉàÉãÉä =ããÉÆPÉxÉ BÉEä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊBÉEA * +ÉÉ<Ç¤ÉÉÒAàÉ 

+É{ÉxÉä ÉÊxÉ®ÉÒFÉhÉ BÉEÉªÉÇ BÉEä ãÉFªÉ àÉå +ÉºÉ{ÉEãÉ ®cÉ * 903 àÉå BÉEä´ÉãÉ 82 JÉÉxÉÉå {É® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå BÉEä´ÉãÉ 3 

BÉEÉ ãÉÉ<ÇºÉåºÉ ®nÂÂn ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® 64 BÉEÉä BÉEÉ®hÉ ¤ÉiÉÉ+ÉÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ * <ºÉºÉä ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ PÉ]xÉÉAÆ ¤ÉfÃiÉÉÒ 

cè* 

_______________________________________ 
* Speech was laid on the Table 
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 JÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉÒVÉ {É® ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ §É−]ÉSÉÉ® näJÉÉ MÉªÉÉ cè * BÉÖEU {ÉEàÉæ àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ BÉEä 

¤ÉnÉäãÉiÉ AäxÉ BÉEäxÉ |ÉBÉEä®hÉ JÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉÒVÉ {É® ãÉä ãÉäiÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉä ¤ÉÉn àÉå ºÉ¤É ãÉÉÒVÉ {É® nä näiÉÉÒ cè * ºÉ¤É ãÉÉÒVÉ 

{É® ãÉäxÉÉ ´ÉÉãÉ JÉÉxÉÉå {É® xÉ iÉÉä ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉÒ àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉºÉ {ÉÉºÉ ®cxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå 

BÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ £ÉÉÒ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä BÉE®iÉÉ cè * <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÆnÉäãÉxÉ £ÉÉÒ cÉäiÉä cé +ÉÉè® +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå àÉå +ÉÉµÉEÉä¶É BÉEÉÒ 

£ÉÉ´ÉxÉÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè * 2009-10 àÉå +ÉÉ<Ç¤ÉÉÒAàÉ xÉä 2240 JÉÉxÉÉå BÉEÉä |ÉÉ<´Éä] BÉEÉä ÉÊnªÉÉ, 221 JÉÉxÉä {ÉÉÎ¤ãÉBÉE 

ºÉäBÉD]® BÉEÉä ÉÊnªÉÉ * +ÉÉ<Ç¤ÉÉÒAàÉ uÉ®É {ÉEàÉæ ãÉÉÒVÉ {É® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè =xÉ {É® VÉÉä AOÉÉÒàÉå] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ´Éc |ÉÉ<Ç´Éä] 

{ÉEàÉÉç BÉEä ÉÊciÉ àÉå VªÉÉnÉ ®ciÉÉ cè +É{ÉäFÉÉBÉßEiÉ nä¶É BÉEä ÉÊciÉ BÉEä * JÉÉÊxÉVÉ ÉÊ®ªÉÉªÉiÉÉå BÉEÉ JÉäãÉ £ÉÉÒ §É−]ÉSÉÉ® ºÉä nÚ® 

xÉcÉÓ cè * JÉÉÊxÉVÉ ÉÊ®ªÉÉªÉiÉÉå {É® ºÉ®BÉEÉ® VªÉÉnÉ ÉËSÉiÉÉ BÉE®iÉÉÒ cè +É{ÉäFÉÉBÉßEiÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEãªÉÉhÉ BÉEä * 

 c® ºÉÉãÉ JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉ {É® iÉ®c iÉ®c BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ =~iÉä ®cä cé {ÉÉÊcãÉä BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå àÉå JÉÉxÉ BÉEä 

{ÉÉºÉ ®cxÉä ´ÉÉãÉä A´ÉÆ JÉÉxÉ =ãJÉxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® 

JÉÉxÉ ºÉÖ®FÉÉ {É® BÉEä´ÉãÉ ÉÊnJÉÉ´Éä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊnA VÉÉiÉä cé {É®ÆiÉÖ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEä ¤ÉfÃiÉä +ÉÉÆnÉäãÉxÉ A´ÉÆ 

+ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ªÉÖMÉ BÉEÉÒ BÉE<Ç iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ cÉäxÉä ºÉä JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉ àÉå ¤ÉÉ® {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ cÉäiÉä ®cä cé {É®ÆiÉÖ +É£ÉÉÒ 

JÉÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ VÉÉä 2008 àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç =ºÉ {É® ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ fÆMÉ ºÉä BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè * JÉÉxÉ A´ÉÆ JÉÉÊxÉVÉ * 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ A´ÉÆ ÉÊxÉªÉàÉxÉ * ABÉD] BÉEä 1957 àÉå ABÉE 1095 nVÉÇ ÉÊBÉEA MÉA cé 2010 àÉå 248 àÉÉàÉãÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cé <ºÉºÉä ªÉc ºÉÉ{ÉE cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ +É´ÉèvÉ JÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉ¶ÉBÉDiÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé * 

 JÉÉÊxÉVÉ FÉäjÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä àÉVÉnÚ® +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉ cÉÒ ®ciÉä cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä ªÉlÉÉäÉÊSÉiÉ 

àÉVÉnÚ®ÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè =xÉBÉEÉä ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ={ÉBÉE®hÉ ={ÉãÉ¤vÉ cÉÒ xÉcÉÓ BÉE®ÉA VÉÉiÉä cé * ªÉc £ÉÉÒ näJÉÉ MÉªÉÉ cè 

+É´ÉèvÉ JÉÉxÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä xªÉÚxÉiÉàÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä PÉÆ]ä 

£ÉÉÒ VªÉÉnÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE <xÉ JÉiÉ®xÉÉBÉE BÉEÉªÉÉç àÉå BÉÖE¶ÉãÉ àÉVÉnÚ® BÉEÉ cÉäxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä JÉÉÊxÉVÉ 

FÉäjÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä àÉVÉnÚ®Éå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ A´ÉÆ ÉÊciÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * A´ÉÆ ®ÉVªÉÉå àÉå àÉVÉnÚ®Éå BÉEä 

ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå A´ÉÆ JÉÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå ºÉàÉ°ô{ÉiÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA cÉãÉÉÆÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {É® 

ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè {É®ÆiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®iÉä cÖA ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉ cÉä MÉA cé * 

 JÉÉxÉ A´ÉÆ JÉÉÊxÉVÉ BÉEÉxÉÚxÉ 1957 àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè {É®ÆiÉÖ <ºÉ {É® +É£ÉÉÒ iÉBÉE ABÉE 

®ÉªÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè * <ºÉ BÉEÉªÉÇ àÉå BÉE<Ç ãÉÉÉÊ¤ÉªÉÉÆ VÉÉä +É{ÉxÉä |É£ÉÉ´É ºÉä <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä BÉEÉªÉÇ àÉå nä®ÉÒ BÉE®´ÉÉ 

®cÉÒ cè VÉÉä ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè * ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå nä¶É ÉÊciÉ àÉå |ÉàÉÖJÉiÉÉ näxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÉÆvÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÆn®¤ÉÉ] 

®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉSUä |É£ÉÉ´É¶ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ãÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ * JÉÉxÉ A´ÉÆ JÉÉÊxÉVÉ FÉäjÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ 

+É{ÉxÉä ÉÊciÉ BÉEÉÒ º´ÉÉlÉÇ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉMÉä cé {É®ÆiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE nä¶É ÉÊciÉ, {ÉªÉÉÇ´É®hÉ A´ÉÆ 

+ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå ºlÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA * 
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 JÉÉxÉ A´ÉÆ JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉ A´ÉÆ <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉxÉä BÉEÉxÉÚxÉÉå àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ A´ÉÆ JÉÉÊxÉVÉ =ãJÉxÉ BÉEÉªÉÉç BÉEä 

={É®ÉÆiÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉMÉ, VÉÆMÉãÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEA VÉÉA VÉÉä £ÉÉ®iÉ àÉå xÉcÉÓ cÉä 

®cä cé * ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå JÉÉxÉ A´ÉÆ JÉÉÊxÉVÉ =ãJÉxÉ BÉEÉªÉÇ BÉEä ={É®ÉÆiÉ +ÉSUä ¤ÉÉMÉ, VÉÆMÉãÉ A´ÉÆ BÉE<Ç +ÉxªÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEA 

VÉÉiÉä cé ÉÊVÉxÉºÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä àÉå àÉnn ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè {É®ÆiÉÖ £ÉÉ®iÉ àÉå JÉÉxÉ A´ÉÆ JÉÉÊxÉVÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEä 

¤ÉÉn {ÉEàÉÇ ®{ÉEÉ n{ÉEÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè * £ÉÉ®iÉ àÉå JÉÉxÉ =iJÉxÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ 

näxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ * 

 JÉÉxÉ A´ÉÆ JÉÉÊxÉVÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEÉÒ n® BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEä BÉEÉ®hÉ A´ÉÆ JÉÉxÉ 

A´ÉÆ JÉÉÊxÉVÉ {ÉnÉlÉÉç BÉEä àÉÚãªÉ àÉå ´ÉßÉÊr cÖ<Ç cè =ºÉBÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEÉÒ n® BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * JÉÉxÉ A´ÉÆ 

JÉÉÊxÉVÉ FÉäjÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ SÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè =xÉBÉEä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ n®Éå {É® 

ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè <ºÉBÉEä ÉÊãÉA JÉÉxÉ A´ÉÆ JÉÉÊxÉVÉ BÉEÉªÉÉç BÉEä ãÉÉ£ÉÉÆ¶É àÉå ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

 àÉé <xÉ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc +ÉxÉÖnÉxÉ nä¶É àÉå |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE 

ºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ fÆMÉ ºÉä nÉäcxÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä àÉå 

+ÉºÉ{ÉEãÉ ®cäMÉÉÒ * 
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¯gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉgÉÉÒ¤ÉäxÉ {É]äãÉ (àÉcäºÉÉhÉÉ) & 

 JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® =xxÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉÖEU àÉÆjÉÉãÉªÉ cè <ºÉàÉå àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ cè * =xÉBÉEä iÉciÉ 6 ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå àÉå =kÉ®nÉÉÊªÉi´É BÉEÉ ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè * ÉÊVÉºÉàÉå BÉEÉäªÉãÉÉ, JÉÉÊxÉVÉ, 

AãªÉÖÉÊàÉÉÊxÉªÉàÉ, VÉºiÉÉ, iÉÉÆ¤ÉÉ, ºÉÉäxÉÉ, cÉÒ®É, ¶ÉÉÒ¶ÉÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEãÉ àÉÖJªÉ cè * 

 <ºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 2009-10 àÉå 948, 2010-11 àÉå 1763, 2011-12 àÉå 

1589 BÉE®Éä½ °ô. BÉEÉ ¤ÉVÉ] +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * ´ÉÉä =xÉBÉEä BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ 

cè * 

 JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉnÉ cè <ºÉ {É® BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEÉ ¤É®É¤É®ÉÒ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ cè * 

BÉE< ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ BÉEäxp BÉEÉ ®´ÉèªÉÉ JÉxÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè * BÉEcÉÓ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä VªÉÉnÉ ÉÊ®ªÉÉªÉiÉå 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè iÉÉä BÉEcÉÓ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä BÉEàÉ * 

 MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉVÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉ +ÉOÉºÉ® ®ÉVªÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè * =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEÉäªÉãÉÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ JÉÉÊxÉVÉ BÉEÉÒ MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉä +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ VÉÉA ´ÉÉä ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè * 

 MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE CRZ ÉÊ´ÉºiÉÉ®Éå àÉå JÉxÉxÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ {É® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ´ÉxÉ 

+ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ãÉÉnä MÉA ¤ÉÆvÉxÉÉå àÉå UÚ] näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉ¤É cÉÒ MÉÖVÉ®ÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä 

{Én {É® +ÉÉè® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃäMÉÉ * 

 CRZ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1991 BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE CRZ ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå JÉÉÊxÉVÉ - (xªÉÚxÉiÉàÉ ´ÉßÉÊr ®äJÉÉ), 

(ãÉÉä ]É<b ãÉÉ<xÉ) +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ´ÉßÉÊr ®äJÉÉ (cÉ<Ç ]É<b ãÉÉ<xÉ) BÉEä ¤ÉÉÒSÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ´ÉßÉÊr ®äJÉÉ 

ºÉä VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® 500 àÉÉÒ]® iÉBÉE BÉEä {É]Â]ä BÉEä ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå JÉÉÊxÉVÉ BÉEÉÒ JÉxÉxÉ |É´ÉßÉÊiÉªÉÉå {É® ®ÉäBÉE cè * 

 MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä ºÉÉè®É−]Å +ÉÉè® BÉESU ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉEÉÒ ºÉàÉÖpÉÒ {É]Â]ÉÒ àÉå ãÉÉ<àÉ º]ÉäxÉ BÉEÉ ÉÊ´É{ÉÖãÉ àÉÉjÉÉ àÉå 

VÉilÉÉ ºÉÆOÉÉÊciÉ cè * =ºÉBÉEÉä ãÉäxÉä àÉå £ÉÉ®ÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ {É½iÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE CRZ ÉÊ´ÉºiÉÉ®Éå àÉå JÉxÉxÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ 

{É® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ JÉÉÊxÉVÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ºÉBÉEiÉä * 

 CRZ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉÎºiÉi´É BÉEä {ÉcãÉä ºÉÉè®É−]Å BÉEä BÉE<Ç ÉÊcººÉÉå àÉå ºÉÉÒàÉå] =tÉÉäMÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ lÉä * 

ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ®Éì àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ ´ÉÉãÉä ãÉÉ<àÉ º]ÉìxÉ BÉEÉÒ JÉÉxÉå CRZ ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå cÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè * AäºÉä VªÉÉnÉiÉ® 

ºlÉÉÉÊxÉBÉE ®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ªÉc ºÉÉÒàÉå] =tÉÉäMÉ ¤ÉÆn cÉäxÉä BÉEÉÒ BÉEMÉÉ® {É® {ÉcÖÆSÉ SÉÖBÉEÉ cè * 

_______________________________________ 
* Speech was laid on the Table 
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 <ºÉBÉEä iÉciÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ iÉÉä ¤ÉfÃäMÉÉÒ cÉÒ +ÉÉè® BÉE<Ç ºÉàÉºªÉÉAÆ =~ JÉ½ÉÒ cÉåMÉÉÒ * ªÉc ºÉÉÒàÉå] =tÉÉäMÉ 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊxÉ−ÉävÉÉMªÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ SÉ{Éä] àÉå +ÉÉ MÉªÉÉ cè * ºÉÉ®ÉÒ {ÉEèBÉD]ÉÊ®ªÉÉÆ ¤Én {É½ÉÒ cè * 

 MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É <ºÉÉÒ CRZ ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå ãÉÉ<àÉ º]ÉäxÉ BÉEÉÒ JÉxÉxÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä àÉÆVÉÚ® BÉE®xÉä 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè * BÉDãÉÉÒÉÊxÉBÉEãÉ +É£ªÉÉºÉ (ºÉ´Éæ) cÉlÉ àÉå ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ +É£ªÉÉºÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® <ºÉ iÉ®c 

BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä àÉÆVÉÚ®ÉÒ ÉÊnãÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ{ÉBÉEÇ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® BÉE<Ç ÉÊnxÉÉå ºÉä 

ªÉc |É¶xÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ´ÉxÉ A´ÉÆ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä {ÉÉºÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ {É½É cè * 

 BÉEäxpÉÒªÉ ´ÉxÉ A´ÉÆ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä 8.8.2009 BÉEÉä ABÉE {ÉjÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ 

MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE |ÉÉä{ÉEäºÉ® º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® CRZ 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä BÉEÉä<Ç 

ÉÊºÉ{ÉEÉ®¶É +ÉÉè® ºÉÖZÉÉ´É cÉä iÉÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉnæ¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä CRZ +ÉÉÊvÉÉÊxÉàÉªÉ 

1991 BÉEä ºÉÚÉÊSÉiÉ ºÉÖvÉÉ® àÉå =xÉBÉEÉ ºÉàÉÉ´Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA *  

 <ºÉBÉEä iÉciÉ CRZ ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå JÉxÉxÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ UÚ] nÉÒ VÉÉA <ºÉBÉEä ÉÊãÉA MÉÖVÉ®ÉiÉ 

®ÉVªÉ BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ uÉ®É 29.1.2010 BÉEä {ÉjÉ uÉ®É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä ¤ªÉÉè®ä ´ÉÉ® ºÉÆ{ÉBÉEÇ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

 <ºÉ {ÉjÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ´ÉxÉ +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

uÉ®É 24.2.2010 BÉEä {ÉjÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ uÉ®É VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE cÉãÉ BÉEä |É´ÉiÉÇàÉÉxÉ CRZ BÉEä 

xÉÉäÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® ãÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cÉlÉ àÉå ãÉÉÒ cè * <ºÉBÉEä iÉciÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå {É® ªÉÉäMªÉ 

ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

 MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ {ÉjÉÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ ¶ÉÚxªÉ 

cè* 

 ÉÊ{ÉE® ºÉä CRZ BÉEä xÉÉäÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉFÉBÉEÉ®Éå BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉäSÉ-ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA ´ÉxÉ A´ÉÆ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉÉÊSÉ´É uÉ®É 6.7.2010 BÉEÉä ®JÉÉÒ MÉ<Ç ¤Éè~BÉE àÉå <ºÉ àÉÖqä BÉEä 

+ÉÆiÉMÉiÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä ´ÉxÉ +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ uÉ®É {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * 

 àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉc àÉÉÆMÉ VÉÉªÉVÉ cè +ÉÉè® bÉ. º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ 

ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊxÉ−ÉävÉÉÉÎiàÉBÉEiÉÉ 1991 ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA 

iÉlÉÉ <ºÉBÉEÉ JÉÖãÉÉºÉÉ BÉE®BÉEä MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä ºÉÉÒàÉå] =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉA * 
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ºÉÖZÉÉ´É & 

1. ºÉÉÒÉÊàÉiÉ £ÉhbÉ®Éå BÉEÉä näJÉiÉä cÖA nä¶É àÉå xÉ<Ç JÉxÉxÉ {ÉÉÊ]Â]ªÉÉå BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

2. JÉxÉxÉ FÉäjÉ àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ®Éå BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉlÉÉ JÉxÉxÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ 

ÉÊxÉ´Éä¶É +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * 

3. xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÊàÉxÉ®ãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉì®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ iÉlÉÉ +ÉxªÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå uÉ®É JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä àÉÚãªÉ àÉå +ÉÆiÉ® 

BÉEÉä c]ÉªÉÉ VÉÉA * 

4. nä¶É àÉå cÉä ®cä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ SÉÉÉÊcA iÉlÉÉ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ àÉå ÉÊãÉ{iÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä nÆb 

ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

5. JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä JÉxÉxÉ iÉlÉÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉ<Ç iÉBÉExÉÉÒBÉE +É{ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

6. JÉxÉxÉ BÉEä ÉÊxÉVÉÉÒ àÉÉÉÊãÉBÉEÉå uÉ®É BÉEàÉÉA ãÉÉ£É {É® ®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉE® ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

7. ºÉÉäxÉÉ, cÉÒ®É iÉlÉÉ +ÉxªÉ ¤ÉcÖàÉÚãªÉ vÉÉiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÉªÉÉiÉ {É® £ÉÉ®ÉÒ JÉSÉÇ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA =xÉBÉEÉ 

=i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA * 

8. ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉå BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA * 

9. JÉÉÊxÉVÉ BÉEä JÉxÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç £ÉÚºiÉ® ¶ÉÉÉÎºjÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½iÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA MÉÖVÉ®ÉiÉ 

àÉå ÉÊb{ãÉÉäàÉÉ/ÉÊbOÉÉÒ BÉEÉìãÉäVÉÉå àÉå ºÉÉÒ]Éå BÉEÉ ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ÉÊ®ºÉSÉÇ ºÉå]® ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® 

cÉä ºÉBÉEä iÉÉä ABÉE JÉÉÊxÉVÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA * 

10. JÉÉÊxÉVÉ JÉxÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉE<Ç ºÉàÉºªÉÉAÆ cé =ºÉBÉEÉä ºÉÉlÉ ¤Éè~ BÉEä ºÉÖãÉZÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® cÉä ºÉBÉEä 

iÉÉä ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ÉÊ¤É~É<Ç VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ xÉÉÒÉÊiÉ iÉªÉ cÉä ºÉBÉEä * 
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¯bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] |ÉäàÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÉÎ¶SÉàÉ) & 

 càÉ JÉÖ¶ÉxÉºÉÉÒ¤É cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊ´É{ÉÖãÉ àÉÉjÉÉ àÉå JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ £É®ÉÒ cÖ<Ç cè * càÉÉ®ä 

BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå ÉÊ´ÉÉÊ´ÉvÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEä £ÉÆbÉ® £É®ä cé * ºÉàÉOÉ ÉÊ´É¶´É àÉå càÉÉ®É cÉÒ ABÉE àÉÉjÉ 

£ÉÉ®iÉ ´É−ÉÇ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ àÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ´ÉvÉ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ ={ÉãÉ¤vÉ cè * ºÉàÉOÉ 

nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå càÉ <xÉ ¤ÉÉiÉ {É® JÉÖ¶ÉxÉºÉÉÒ¤É cè +ÉÉè® BÉÖEn®iÉ BÉEÉ {ÉÚhÉÇ +ÉÉ¶ÉÉÒ´ÉÉÇn 

£ÉÉÒ cè * 

 <iÉxÉÉÒ ºÉÉ®ÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ càÉ =xÉBÉEÉ ~ÉÒBÉE iÉ®c ºÉä ={ÉªÉÉäMÉ BÉE® ºÉBÉEä xÉcÉÓ cè * 

ªÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nÖ&JÉn +ÉÉè® BÉEàÉxÉºÉÉÒ¤É ¤ÉÉiÉ cè * <iÉxÉÉÒ ºÉÉ®ÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆ{ÉnÉ cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 63 

´É−ÉÇ ¤ÉÉn £ÉÉÒ =xÉBÉEÉ ~ÉÒBÉE iÉ®c ºÉä ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè * 

 ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä ´É−ÉÇ 2005 àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1957 àÉå ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå BÉEä 

ÉÊãÉA =SSÉ ºiÉ®ÉÒªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ MÉÉÊ~iÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ * ªÉä ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® àÉÉSÉÇ 2008 àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ JÉÉÊxÉVÉ 

xÉÉÒÉÊiÉ +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç * <ºÉ JÉxÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ àÉå BÉE<Ç JÉÉÉÊàÉªÉÉÆ cé * 

 BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä n¤ÉÉ´É àÉå +ÉÉBÉE® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä 344 cVÉÉ® cäBÉD]äªÉ® ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 380 

cVÉÉ® cäBÉD]äªÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ cè * 36 cVÉÉ® cäBÉD]äªÉ® PÉxÉä VÉÆMÉãÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉxÉÉ¶É cÉä VÉÉAMÉÉ * 

 càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ={ÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ £ÉÆbÉ® BÉEä´ÉãÉ 160 ´É−ÉÉç BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ cè * <ºÉä 

ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ iÉBÉExÉÉÒBÉE ÉÊ{ÉEãÉcÉãÉ +É£ÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè * +ÉMÉ® càÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ JÉxÉxÉ nÖMÉÖxÉÉ 

BÉE®åMÉä iÉÉä BÉÖEU cÉÒ ´É−ÉÉç àÉå ªÉä ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAMÉÉ * 

 ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ BÉEä nÖ−|É£ÉÉ´É MÉ®ÉÒ¤É {É® {É½iÉä cé * =xÉBÉEä JÉäiÉ +ÉÉÊvÉOÉÉÊciÉ cÉäiÉä cé, =xÉBÉEÉ 

{É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉEÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ cÉlÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉiÉÉ cè, VÉÆMÉãÉ BÉE]xÉä ºÉä £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ iÉÉ{ÉàÉÉxÉ ¤ÉfÃiÉÉ cè * 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä nä¶É BÉEä ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå ºÉä UÉÒxÉBÉE® +ÉàÉÉÒ®Éå BÉEÉä cºiÉÉÆiÉ®ÉÒiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ 

cè, VÉÉä +ÉxÉÖÉÊSÉiÉ cè * 

 

_______________________________________ 
* Speech was laid on the Table 
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• ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÆMÉãÉ BÉEÉä "MÉÉä" iÉlÉÉ "´ÉÉä MÉÉä" FÉäjÉ àÉå ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ MÉãÉiÉ 

cè* 

• +ÉÉä´É®ãÉÉäÉËbMÉ +ÉÉè® +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉä ´ÉèvÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * JÉxÉxÉ àÉå º´ÉÉÉÊàÉi´É +ÉÉè® 

®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ näxÉnÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ºÉÉ{ÉäFÉ ~äBÉEänÉ® 15-20 MÉÖxÉÉ iÉBÉE àÉÖxÉÉ{ÉEÉ ¤É]Éä® 

ãÉäiÉä cé * 

• JÉxÉxÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä àÉÖxÉÉ{ÉEä àÉå ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉÉªÉÉ 

VÉÉ ºÉBÉEä * VÉxÉ£ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

• +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉä]äãÉÉ<Ç] iÉº´ÉÉÒ®Éå BÉEä <ºiÉäàÉÉãÉ {É® VÉÉä® näxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

• ®ÉVªÉÉå àÉå ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç {É®ÉÊàÉ] {É® ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ®JÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

• JÉxÉxÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ àÉå +ÉÉ®FÉhÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉ àÉå xÉA {É]Â]ä JÉxÉxÉ ºÉä cÉäxÉä 

´ÉÉãÉä ãÉÉ£É BÉEÉ 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉèºÉÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {É® JÉSÉÇ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

• ´ÉxÉ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä FÉäjÉ ºÉä 25 àÉÉÒ]® BÉEä nÉªÉ®ä àÉå +ÉÉ´ÉÆ]xÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

• JÉÉxÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ àÉå +ÉÉ®FÉhÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÖ´ÉBÉEÉå BÉEÉä, ºÉäxÉÉ BÉEä ¶ÉcÉÒnÉå BÉEä +ÉÉÉÊgÉiÉÉå, 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, VÉxÉVÉÉÉÊiÉ, ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ, ÉÊ´É¶Éä−É ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

• JÉxÉxÉ {É]Â]Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå MÉA FÉäjÉ BÉEä ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ¤ÉxÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

 àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ºÉ´ÉÉÈMÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® xÉ<Ç JÉxÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA * ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® =tÉÉäMÉ VÉMÉiÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉBÉE® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ =iBÉßE−] BÉEÉªÉÇ|ÉhÉÉÉÊãÉªÉÉå {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ 

JÉxÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ iÉèªÉÉ® BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 
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¯gÉÉÒ xÉÉ®xÉ£ÉÉ<Ç BÉEUÉÉÊ½ªÉÉ (+ÉàÉ®äãÉÉÒ):   càÉ ãÉÉäMÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä VÉÉxÉiÉä cé, ÉÊBÉE càÉÉ®É nä¶É JÉÉÊxÉVÉÉå ºÉä £É®É 

{ÉÚ®É cè, +ÉÉè® +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ càÉÉ®É nä¶É ºÉÉäxÉä BÉEÉÒ ÉÊSÉÉÊ½ªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®É nä¶É ºÉÉäxÉä BÉEÉÒ ÉÊSÉÉÊ½ªÉÉÆ cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ 

ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ xÉcÉÓ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉÚ.{ÉÉÒ. àÉå ºÉ®BÉEÉ® càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ xÉcÉÓ ®JÉ {ÉÉ ®cÉÒ 

cè càÉÉ®ä nä¶É BÉEä SÉÉ®Éå +ÉÉä® JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ ºÉä £É®É cÖ+ÉÉ cè VÉèºÉä- ZÉÉ®JÉÆb, =½ÉÒºÉÉ, +ÉºÉÉàÉ, +ÉÉÆwÉ|Énä¶É, {ÉÉÎ¶SÉàÉ 

¤ÉÆMÉÉãÉ, UkÉÉÒºÉMÉfÃ, BÉExÉÉÇ]BÉEÉ, àÉcÉ®É−]ÅÉ <iªÉÉÉÊn ®ÉVªÉÉå àÉå JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ ºÉä £É®É cÖ+ÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ºÉ£ÉÉÒ 

®ÉVªÉ <iÉxÉÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ cÉäiÉä cÖA £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉ¤ÉºÉä MÉ®ÉÒ¤É ®ÉVªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå ÉÊMÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè, +ÉÉè® <xcÉÓ ®ÉVªÉÉå 

BÉEä BÉEÉ®hÉ càÉÉ®É nä¶É £ÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É cè, +ÉÉè® <ºÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉ +ÉºÉ® {ÉÚ®ä nä¶É {É® {É½iÉÉ cè * 

 càÉÉ®ä nä¶É àÉÉ<ÇxÉÉÓMÉ {ÉÉìãÉÉÒºÉÉÒ <iÉxÉÉÒ MÉÆnÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ º]ä] àÉå àÉÉ<ÇxºÉ BÉEÉ £ÉÆbÉ® cè ´ÉcÉÓ BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÚJÉä 

àÉ® ®cä cé *  xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA n®-n® BÉEÉÒ ~ÉäBÉE®å JÉÉ ®cä cé  +ÉÉè® ªÉÉÊn =xcå ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉìx]ÅäBÉD] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

=xcå xÉÉèBÉE®ÉÒ {É® ®JÉ £ÉÉÒ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä ºÉÉlÉÂ JÉÖãÉä+ÉÉàÉ ãÉä¤É® ABÉD] BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, 8 

PÉÆ]ä BÉEä VÉMÉc 12 PÉÆ]ä BÉEÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ n® £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ cè, +ÉÉè® =xcå 

<ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ¶ÉÉä−ÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

 +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä àÉÉ<ÇxÉÉÓMÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ àÉå ºÉÆºÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, +É£ÉÉÒ nä¶É àÉå JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEÉ 

+ÉÆvÉÉvÉÖÆvÉ JÉxÉxÉ  BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ àÉå JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ cè, ´ÉcÉÆ xÉBÉDºÉÉÊãÉªÉÉå BÉEÉ ´ÉSÉÇº´É cè, ºÉ®BÉEÉ® 

<ºÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®JÉxÉä àÉå {ÉÚ®ÉÒ {ÉEäãÉ cÉä ®cÉÒ cè, 

  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ VÉÉÒ ºÉä ªÉc +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ àÉå àÉÉ<ÇÉËxÉMÉ ªÉÉ 

JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEÉ £ÉÆbÉ® cè, ´ÉcÉÆ =ºÉä <ºÉ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEÉ ãÉÉ£É  ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä 

ºÉBÉEä *  +ÉÉè® AäºÉä {ÉÉÒ.AºÉ. ªÉÚ. BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä VÉcÉÆ ´Éc ÉÎºlÉiÉ cè, =ºÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ nä näxÉÉ 

SÉÉÉÊcA *  

  

 

 

 

 

 

 

* Spech was laid on the Table 
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gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc (càÉÉÒ®{ÉÖ®, =.|É.): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉä®É ÉÊb´ÉÉÒVÉxÉ xÉà¤É® 295 cè, BÉßE{ÉªÉÉ àÉÖZÉä ªÉcÉÆ ºÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ näxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ* àÉé +É{ÉxÉÉÒ BÉÖEU ¤ÉÉiÉå <ºÉºÉä c]BÉE® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* bè´ÉãÉ{ÉàÉèx] +ÉÉì{ÉE ãÉÉì àÉå näÉÊJÉªÉä, 

VÉÉä ABÉD] ¤ÉxÉÉ cè, =ºÉ ABÉD] BÉEÉ xÉÉàÉ Mines and Minerals (Development and Regulation) 

Act, 1957 cè*  <ºÉ ABÉD] ºÉä ªÉc ®äMÉÖãÉä] cÉä ®cÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ABÉD] BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* 

àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE c® ºÉÉãÉ ¤ÉVÉ] AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® <xÉBÉEÉÒ ABÉE cÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ 

xÉäãBÉEÉä cè, =ºÉä c® ºÉÉãÉ ªÉc A´ÉÉbÇ näiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ ¤ÉVÉ]®ÉÒ OÉÉÆ] BÉEä {Éä{ÉºÉÇ àÉå VÉÉä àÉéxÉä näJÉÉ, =nÉc®hÉ BÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉ{É näJÉå ÉÊBÉE <xcå 2009-10 àÉå 8404 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä +ÉãÉÉ] cÖA lÉä +ÉÉè® <xcÉåxÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ 640 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä 

JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉä, ÉÊºÉ{ÉEÇ 38 {É®ºÉèx] JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ, ¤ÉÉBÉEÉÒ JÉSÉÇ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉä, VÉÉä ãÉè{ºÉ cÉä MÉªÉÉ* 

 =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä nÚºÉ®ä {ãÉÉxÉ àÉå <xcÉåxÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ 37 {É®ºÉèx] JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ABÉE cÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ 

cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ xÉäãBÉEÉä cè +ÉÉè® =ºÉ xÉäãBÉEÉä BÉEä BÉEÉàÉ BÉEÉä àÉé ¤Éèb àÉèxÉäVÉàÉèx] BÉEcÚÆMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉä 2008 àÉå 

xÉ´É®ixÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉ A´ÉÉbÇ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ªÉc ÉÊ´É®ÉävÉÉ£ÉÉºÉ näÉÊJÉªÉä, ªÉc àÉÉäxÉÉä{ÉÉäãÉÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ cè* {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå, {ÉÚ®ä 

àÉÉ<xºÉ àÉå xÉä¶ÉxÉãÉ AãªÉÖàÉÉÒÉÊxÉªÉàÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ÉÊãÉ. BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉÉÊn +ÉÉ{É <VÉÉVÉiÉ nå iÉÉä àÉé MÉ´ÉxÉÇàÉèx] BÉEä 

{Éä{ÉºÉÇ ºÉä {ÉfÃ nÚÆ -  

 “NALCO is in the process of expanding its capacity with an annual 
production target. The production of the Unit has been slow but it 
has been accorded the Navratna status by Government of India in 
April, 2008. ” 
 

38 {É®ºÉèx] ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cè, àÉé ºÉVÉèº] BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +É¤É BÉEÉÒ àÉiÉÇ¤ÉÉ <xÉBÉEä àÉèxÉäÉËVÉMÉ bÉªÉ®äBÉD]® BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ®ixÉ 

+É´ÉÉbÇ nä ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) They are strong but their case is bad. +ÉÉ{É <ºÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä 

ãÉÉÒÉÊVÉA*  

 +É¤É +ÉÉVÉBÉEãÉ VÉÉä <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉ ÉÊ®´ÉÉVÉ +ÉÉè® {ÉEè¶ÉxÉ SÉãÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉºÉä +ÉÉ{É ´ÉãbÇ 

àÉå BÉEà{ÉÉÒ] xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* 

càÉ iÉÉä ¤ÉÉÒSÉ àÉå, BÉE£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä ®ÉVÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ <xcÉåxÉä ÉÊBÉEªÉÉ  ãÉäÉÊBÉExÉ JÉÉÊàÉªÉÉWÉÉ càÉ ãÉÉäMÉ £ÉÉäMÉ ®cä 

cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{É ÉÊ´É−ÉªÉ {É® +ÉÉ<ªÉä* 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc  :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ®cÉ cÚÆ*  àÉé ¤É½ÉÒ MÉà£ÉÉÒ® ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE 

cÉÒ ABÉE ªÉÚÉÊxÉ] cè ÉÊVÉºÉ {É® BÉEÉä<Ç ÉÊbº{ªÉÚ] xÉcÉÓ cè +ÉÉè® xÉä¶ÉxÉãÉ ´ÉèãlÉ BÉEÉä MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä näJÉå iÉÉä àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ 

 

B.K. Srivastava
cd. by k3) 
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BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE  +ÉÉ{É <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ +ÉÉè® |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ  +ÉÉ{É BÉE£ÉÉÒ BÉEÉ® 

¤ÉxÉÉxÉä àÉå {ÉEèBÉD]ÅÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä àÉå , {ÉÖVÉÉÇ ¤ÉxÉÉxÉä àÉå VÉÉ{ÉÉxÉ BÉEÉÒ cÉåbÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ ºÉä BÉEà{ÉÉÒ] xÉcÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* càÉÉ®ÉÒ 

xÉä¶ÉxÉãÉ ´ÉèãlÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ <à{ÉÉ]ë] ´ÉèãlÉ cè*  +ÉÉ{É näÉÊJÉªÉä ÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ ABÉE cÉÒ AVÉéºÉÉÒ cè - VªÉÉäãÉÉèÉÊVÉBÉEãÉ ºÉ´Éæ 

+ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ *  ªÉc nä¶É BÉEÉÒ xÉä¶ÉxÉãÉ ´ÉèãlÉ +ÉÉè® àÉÉ<xºÉ BÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®iÉÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå VÉ¤É àÉé ºÉÖ|ÉÉÒàÉ  BÉEÉä]Ç 

MÉªÉÉ iÉÉä näJÉÉ ÉÊBÉE <xÉBÉEä xÉBÉD¶Éä 1932 BÉEä ¤ÉxÉä cÖªÉä cé VÉÉä 2010-11 BÉEä bä´ÉãÉä{ÉàÉå] BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè iÉÉä 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä £ÉMÉ´ÉÉxÉ cÉÒ àÉÉÉÊãÉBÉE cè* VÉÉÒ.AºÉ.+ÉÉ<Ç BÉEÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä <ÆVÉèBÉD] ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE  <xÉBÉEÉä 

àÉÉbxÉÉÇ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä {ÉEÆbÂºÉ ÉÊnªÉä MÉA ãÉäÉÊBÉExÉ  ´É−ÉÇ 2007-08, 2008-09 +ÉÉè® 2009-10 àÉå  =ºÉ {ÉEÆb BÉEÉ 

ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* <ºÉàÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉ BÉDªÉÉ cè?  <xÉBÉEÉ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ºÉéÉËºÉMÉ <Æº]ÅÚàÉå]ÂºÉ |ÉÉäBÉDªÉÉä® 

xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* +ÉÉVÉ MãÉÉä¤ÉãÉÉ<ÇVÉä¶ÉxÉ <iÉxÉÉ º]ÅÉÆMÉ cè ÉÊBÉE {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ ºÉBÉEiÉä cé  ÉÊBÉE AäºÉä <Æº]ÅÚàÉå]ÂºÉ BÉEcÉÆ 

ÉÊàÉãÉiÉä cé, =xÉBÉEÉä <ÉÎBÉD´É{É BÉEÉÊ®ªÉä +ÉÉè® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ +É{ÉxÉÉÒ xÉä¶ÉxÉãÉ ´ÉèãlÉ BÉEÉ +ÉÉBÉDBÉEãÉxÉ iÉÉä BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉªÉä*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉ<ÉËxÉMÉ {ÉEÉÒãb àÉå |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ ºÉä VªÉÉnÉ 

<ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ cè*  £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå {É® nÉä−ÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®  BÉEciÉÉÒ cè 

ÉÊBÉE =xcå ¤ÉiÉÉªÉÉ xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ cè  ÉÊBÉE  xÉä¶ÉxÉãÉ ´ÉèãlÉ BÉEÉ <iÉxÉÉ ´Éäº]äVÉ cÉä ®cÉ cè* ªÉc ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÆBÉE½Éå ºÉä {ÉiÉÉ 

SÉãÉÉ cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ nÉä ºÉÉãÉ BÉEä +ÉÆn® ABÉE ãÉÉJÉ 57 cVÉÉ® BÉEäºÉäWÉ <ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEä {ÉBÉE½ä MÉªÉä cé. ãÉäÉÊBÉExÉ 

=xÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEiÉxÉä |ÉÉäºÉÉÒBÉDªÉÚ] cÖªÉä, ÉÊBÉEiÉxÉÉå {É® àÉÖBÉEnàÉÉ cÖ+ÉÉ, ªÉc ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ BÉDãÉÉäWÉãÉÉÒ MÉÉbæb ºÉÉÒµÉEä] cè, {ÉiÉÉ 

xÉcÉÓ SÉãÉÉ * àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¤É½ÉÒ £ÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉBÉEãÉ UÉä]ä-UÉä]ä {ãÉäxÉ - 

ºÉ´ÉæãÉåºÉ {ãÉäxÉ +ÉÉ MÉªÉä cé *  {ÉcãÉä VÉÉÒ.AºÉ.+ÉÉ<Ç. ºÉä {ÉÚ®É +ÉÉBÉDBÉEãÉxÉ BÉE® ãÉä +ÉÉè® +ÉMÉ® ªÉc {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉèBÉD]® 

BÉEà{ÉxÉÉÒ {ÉEäãÉ BÉE® ®cÉÒ cè  iÉÉä  +ÉÉ{É |ÉÉ<Ç´Éä] ºÉèBÉD]® BÉEÉä AxÉBÉE®äVÉ BÉEÉÊ®ªÉä* =xÉBÉEÉä {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉèBÉD]® ºÉä |ÉÉ<´Éä] 

ºÉèBÉD]® ºÉä BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒÉÊ]´É ÉÊ¤Éb BÉE®å* <ºÉ bä´ÉãÉä{ÉàÉå] BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ  <ºÉBÉEÉÒ ºÉà{ÉnÉ cè,  VÉÉä  £ÉÉÒ FÉäjÉ cè VÉcÉÆ 

àÉÉ<ÉËxÉMÉ cÉä ®cÉÒ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉàÉ BÉEÉÊ®ªÉä* càÉÉ®ä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå àÉcÉä¤ÉÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ cÉä ®cÉÒ cè* àÉä®É 

ºÉVÉè¶ÉxÉ cè ÉÊBÉE ´Éèã{ÉEäªÉ® AÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒVÉ BÉEÉä £ÉÉÒ  º]ä]Ö]®ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ*  ´Éä àÉÉ<xºÉ JÉiàÉ cÉä MÉ<Ç, =VÉÉ½ cÉä 

MÉªÉÉ*  ´ÉcÉÆ cèãlÉ BÉEä+É®, <º]äÉÎ¤ãÉ¶ÉàÉå] +ÉÉè® àÉÉ<xºÉ  àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉÒ  +ÉÉàÉnxÉÉÒ cÉä, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 25 {É®ºÉå]  =xÉ  

MÉÉÆ´É ´ÉÉãÉÉå {É® JÉSÉÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä*  +É£ÉÉÒ ´ÉänÉxiÉ BÉEÉ =nÉc®hÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* +ÉMÉ® ´ÉènÉxiÉ  BÉEcÉÓ ºÉä 10 BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä +ÉÉàÉnxÉÉÒ BÉE® ®cÉÒ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉ 30 {É®ºÉå]  =ºÉ FÉäjÉ àÉå VÉcÉÆ BÉEÉÒ àÉÉ<ÉËxÉMÉ ºÉä =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ cè, =ºÉ 

{É® <xÉ´Éèº]àÉå] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {É® cèãlÉ BÉEä+É® BÉEÉÒ VÉÉªÉä*  àÉé VÉ¤É AàÉ.{ÉÉÒ. BÉEÉÒ cèÉÊºÉªÉiÉ ºÉä ´ÉcÉÆ MÉªÉÉ iÉÉä 

àÉéxÉä ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä  ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå AxÉ.VÉÉÒ.+ÉÉäWÉ. cé, àÉä®ä {ÉÉºÉ +ÉÉªÉå, àÉé =xcå BÉEÉàÉ nÚÆMÉÉ  iÉÉä BÉEÉä<Ç 

xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ nÉä AxÉVÉÉÒ+ÉÉäVÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä +ÉÉªÉä iÉÉä =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE  càÉ iÉÉä xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé*  ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉÉÒ.A, 

BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉBÉE®  VÉÉä® ¤ÉÉMÉ BÉEä {ÉÉä¶É +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ àÉå  ¤Éè~BÉE® xÉBÉD¶ÉÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé  +ÉÉè® BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉ ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå 
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AxÉ.VÉÉÒ.+ÉÉä. SÉãÉÉ ®cä cé.  àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc àÉÉ<xºÉ BÉEÉ àÉè]® cè, <ºÉ {É® ´ÉãbÇ BÉEÉä ¤ÉÉÒ] BÉE® ºÉBÉEiÉä cé * cÉä 

ºÉBÉEiÉÉ cè  ÉÊBÉE <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ àÉå càÉÉ®ÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉä* 

àÉé VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ xÉ ãÉäBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

  17.00 hrs. 

(Shri Satpal Maharaj in the Chair) 

 àÉcÉänªÉ, ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉMÉVÉÉå àÉå +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE xÉÉãBÉEÉä º]É® {É®{ÉEÉàÉÇ® cè +ÉÉè® 38 {É®ºÉå] {ÉEÆb BÉEÉ 

ªÉÚ]ÉÒãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cè* àÉé VÉãnÉÒ ºÉä +É{ÉxÉä ºÉÖZÉÉ´É nä ®cÉ cÚÆ* VÉÚãÉÉäÉÊVÉBÉEãÉ ºÉ´Éæ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊVÉºÉ ¶ÉÉì]Ç àÉå 

VÉÉÒ.AºÉ.+ÉÉ<Ç. BÉEciÉä cé, <xcå ºÉÉ<Æ]ÉÒÉÊ{ÉEBÉE ºÉ´Éæ ABÉD]ÉÒÉÊ´É]ÉÒ àÉå <à{ÉÉì]çºÉ nÉÒ VÉÉA, <xÉBÉEÉÒ A|ÉÉäSÉ |ÉÉä{ÉEä¶ÉxÉãÉ 

cÉä, ]Ååb {ÉºÉÇxÉãÉ º]Éì{ÉE cÉä* BÉEÉMÉVÉ àÉå ªÉc £ÉÉÒ +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 1500 +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊ®µÉEÚ]àÉå] ´É−ÉÇ 2005 ºÉä 

{ÉéÉËbMÉ cè, ªÉc ´É−ÉÇ 2011 cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ªÉÉ £ÉÉ®iÉ nä¶É àÉå càÉ ªÉc xÉcÉÓ ºÉÖxÉ ºÉBÉEiÉä ÉÊBÉE ªÉcÉÆ 

{É® ]èÉÎBÉDxÉBÉEãÉ º]Éì{ÉE xÉcÉÓ cè* nÚºÉ®É, <ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEÉ <{ÉEèÉÎBÉD]´É àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä, SÉÉcä AªÉ® 

ºÉÉÌ´ÉãÉåºÉ cÉä, SÉÉcä ¤ÉÉÒAºÉA{ÉE BÉEÉÒ iÉ®c <ºÉBÉEÉ ABÉE +ÉãÉMÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] cÉä, VÉèºÉä ®äãÉ´Éä |ÉÉä]BÉD¶ÉxÉ {ÉEÉäºÉÇ cè +ÉÉè® 

´Éc BÉEÉìÉÌbxÉä] BÉE®ä* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ ºÉÆÉÊFÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, ¤ÉºÉ àÉé ºÉÆFÉä{É àÉå àÉÉjÉ nºÉ ºÉäBÉEåb àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÆ* 

nÚºÉ®É, SÉÚÆÉÊBÉE ªÉc ãÉÆ¤ÉÉ BÉEÉàÉ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉÒ {ãÉÉÉËxÉMÉ ¶ÉÉì]Ç ]àÉÇ xÉ BÉE®BÉEä ãÉÉÆMÉ ]àÉÇ {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉE®å* ªÉc 

MãÉÉä¤ÉãÉ <¶ªÉÚ cè, <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ àÉÉBÉEæÉË]MÉ BÉEÉÒ º]Åè]VÉÉÒ MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉä xÉ BÉE®xÉÉÒ {É½ä* ªÉc VÉÉä àÉÉ<ÉËxÉMÉ ãÉÉÒVÉ ÉÊàÉãÉ 

®cÉÒ cè, <ºÉàÉå ¤É½É BÉE®{¶ÉxÉ cè, nºÉ-nºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ àÉÉ<ÉËxÉMÉ ãÉÉÒVÉ àÉå BÉEÉä<Ç 100 BÉE®Éä½ ªÉÉ 500 BÉE®Éä½ BÉEÉ 

ºÉèBÉD]® xÉcÉÓ cè, <ºÉ ãÉÉÒVÉ BÉEÉ {ÉÉÒÉÊ®ªÉ½ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 20 ºÉÉãÉ ªÉÉ <ºÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* <ºÉä 20 ºÉÉãÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå]ÂºÉ BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ~ÉÒBÉE ºÉä <x´ÉÉìã´É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ABÉEÉ=Æ]ÉÊ¤Éã]ÉÒ 

®JÉÉÒ VÉÉªÉä* +ÉMÉ® AäºÉÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä +ÉSUÉ cÉäMÉÉ* MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉ {ÉEÆb näxÉä àÉå àÉé ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®iÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä 

{ÉÉºÉ ´É−ÉÇ 2003 iÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊ{ÉEMÉ® cè, càÉä¶ÉÉ <xcÉåxÉä 38 {É®ºÉå] ºÉä VªÉÉnÉ ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cÉÒ xÉcÉÓ  
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ÉÊBÉEªÉÉ cè* xÉ <xcÉåxÉä ÉÊ®µÉEÚ]àÉå] |ÉÉäºÉäºÉ BÉEà{ÉãÉÉÒ] ÉÊBÉEªÉÉ, xÉ <xcÉåxÉä VÉÉÒ.AºÉ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉä ºÉÉ<ÉÎx]ÉÊ{ÉEBÉE <Æº]ÅÚàÉå] àÉå 

<à|ÉÚ´É ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® <xÉBÉEä 1 ãÉÉJÉ 57 cVÉÉ® BÉEäºÉäWÉ ÉÊ®{ÉÉä]æb cé, <xcÉåxÉä =xÉàÉå BÉÖEU ABÉD¶ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

<xÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc :  àÉé <xÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ VÉÉä OÉÉÆ] cè, 8, 404 BÉE®Éä½, <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç 

ÉÊnBÉDBÉEiÉ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<ÇVÉä¶ÉxÉ cÉä* 
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gÉÉÒ àÉcä¶´É® cWÉÉ®ÉÒ (ºÉàÉºiÉÉÒ{ÉÖ®):  àÉcÉänªÉ, àÉé ´É−ÉÇ 2011-12 BÉEä BÉEäxpÉÒªÉ ¤ÉVÉ] BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ 

BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ àÉÉÆMÉÉå BÉEä +ÉÉãÉÉäBÉE àÉå BÉÖEU |ÉàÉÖJÉ ÉÊ¤ÉxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉnxÉ A´ÉÆ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ*   

 àÉcÉänªÉ, <ÆÉÊbªÉxÉ ¤ªÉÚ®Éä +ÉÉì{ÉE àÉÉ<xºÉ, JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ABÉE ºÉ¶ÉBÉDiÉ ºÉÆºlÉÉ cè* ´É−ÉÇ 2010-11 BÉEä 

ªÉÉäVÉxÉÉ àÉn àÉå 24.66 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEä ¤ÉVÉ] BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ lÉÉÒ {É® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ÉẾ ÉkÉ ´É−ÉÇ 2011-12 àÉå <ºÉä PÉ]ÉBÉE® 

19.14 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉÉäÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ cè®ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE MÉè® ªÉÉäVÉxÉÉ àÉn àÉå JÉSÉÇ 

BÉEÉä ¤ÉfÃÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® ´É−ÉÇ 2009-10 àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ {ÉÉÊ®o¶ªÉ àÉå JÉxÉxÉ =i{ÉÉnÉå BÉEÉÒ ºÉc£ÉÉÉÊMÉiÉÉ ZÉÉ®JÉÆb A´ÉÆ UkÉÉÒºÉMÉfÃ BÉEÉÒ 

µÉEàÉ¶É& 8.79 A´ÉÆ 9.18 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉlÉÉÇiÉ 17.97 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®cÉÒ, VÉ¤ÉÉÊBÉE =xcå ®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉ |ÉÉ{iÉ cÖ<Ç cè* 

 àÉcÉänªÉ, ABÉE +ÉÆOÉäVÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ nèÉÊxÉBÉE ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉ àÉå 12-02-2011 BÉEÉä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ ºÉàÉÉSÉÉ® BÉEä c´ÉÉãÉä 

ºÉä àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ A´ÉÆ BÉE® SÉÉä®ÉÒ BÉEä +ÉÉ®Éä{É àÉå 

65 àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉBÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ 

BÉE®ÉªÉå A´ÉÆ <ºÉ {É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç £ÉÉÒ BÉE®ÉªÉå* 

 àÉcÉänªÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä MÉªÉÉ ÉÊVÉãÉä àÉå ABÉE ÉÊ´É¶ÉÉãÉ ®ÉàÉÉÊ¶ÉãÉÉ {ÉcÉ½ lÉÉ, VÉÉä xÉ BÉEä´ÉãÉ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE lÉÉ, 

¤ÉÉÎãBÉE {ÉªÉÇ]xÉ A´ÉÆ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ vÉÉÉÌàÉBÉE +ÉÉºlÉÉ £ÉÉÒ =ºÉºÉä VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç lÉÉÒ* ÉÊ´ÉMÉiÉ BÉÖEU ´É−ÉÉç àÉå =ºÉ {ÉcÉ½ BÉEÉ AäºÉÉ 

JÉxÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ =ºÉ {ÉcÉ½ BÉEÉ +É´É¶Éä−É £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉSÉÉ cè*  

 +ÉiÉ& àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉcÉÆ £ÉÉÒ JÉxÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ VÉÉä ¤ÉnãÉÉÒ 

cÉäiÉÉÒ cè ªÉÉ SÉÉä®ÉÒ BÉE®BÉEä =ºÉä ¤ÉäSÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉªÉÉÒ VÉÉªÉä* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä VÉcÉxÉÉ¤ÉÉn 

ÉÊVÉãÉä àÉå Þ¤É®É´É® {ÉcÉ½Þ ÉÎºlÉiÉ cè* VÉcÉÆ +É¶ÉÉäBÉE BÉEÉãÉÉÒxÉ MÉÖ{ÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉÉªÉiÉ cè, ÉÊVÉºÉä ®ÉiÉ àÉå iÉÉä½É VÉÉiÉÉ cè 

+ÉÉè® SÉÉä®ÉÒ ÉÊU{Éä <ºÉºÉä JÉxÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* BÉDªÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå {ÉÚ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ 

BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®åMÉä?  

 àÉcÉänªÉ, {ÉÉªÉÉäÉÊxÉªÉ® +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå 17 VÉxÉ´É®ÉÒ 2011 BÉEÉä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ ABÉE ºÉàÉÉSÉÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* ÉÊVÉºÉàÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉÒ, JÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ A´ÉÆ {ÉÉÊ®´ÉcxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ®ººÉÉBÉEºÉÉÒ SÉãÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* ªÉc ºÉàÉºªÉÉ àÉÉjÉ º{É−] 

xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä +É£ÉÉ´É BÉEä BÉEÉ®hÉ cè* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉ {É® ºÉnxÉ àÉå º{É−]ÉÒBÉE®hÉ näxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å*  

 àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä nä¶É àÉå JÉÉxÉ A´ÉÆ JÉxÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ FÉäjÉ cè* JÉxÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ càÉÉ®ä ªÉcÉÄ =ºÉºÉä VÉÖ½ÉÒ 

{ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä xÉWÉ®+ÉÆnÉVÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* VÉ¤É ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® ¤ÉÆ]É cè, iÉ¤É ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ABÉE 
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£ÉÉÒ JÉxÉxÉ FÉäjÉ xÉcÉÓ ®c MÉªÉÉ cè, ºÉ£ÉÉÒ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ZÉÉ®JÉÆb àÉå SÉãÉä MÉªÉä cé* càÉÉ®ä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ÉÊxÉÉÊiÉ¶É 

BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ xÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ {É® +É{ÉxÉÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ º{É−]ÉÒBÉE®hÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè, BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ´ÉBÉDiÉBªÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè*  

 àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* VÉcÉÆ {É® JÉxÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè, JÉxÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉÉå BÉEä {ÉÖxÉḈ ÉÉºÉ BÉEÉä £ÉÉÒ =ÉÊSÉiÉ àÉci´É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ* àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE 

ºÉ®BÉEÉ® JÉxÉxÉ ºÉä VÉÖ½ÉÒ {ÉªÉÉḈ É®hÉ, ÉÊxÉnÉxÉ A´ÉÆ {ÉÖxÉÇºlÉÉ{ÉxÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉ®MÉ® BÉEnàÉ 

=~ÉA* 

 àÉcÉänªÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ ºÉàÉÉVÉ BÉEä BÉEàÉVÉÉä® iÉ¤ÉBÉEä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä 01 àÉÉSÉÇ, 1988 BÉEÉä bÉÒ.A.+ÉÉ®.AÆb. {ÉÉÒ.VÉÉÒ. (|É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ºÉÖvÉÉ® A´ÉÆ ãÉÉäBÉE ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ) BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ 

BÉEÉÒ, {É®xiÉÖ àÉä®ä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉ ´ÉMÉÉç BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶Éä−É 

={ÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA MÉA cé* ´É−ÉÇ 2010 BÉEä JÉxÉxÉ àÉå JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä VÉÖ½ÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ VÉÉÒ.AºÉ.+ÉÉ<Ç.+ÉÉ<Ç.¤ÉÉÒ.AàÉ., 

AàÉ.<Ç.ºÉÉÒ.AàÉ., xÉÉãBÉEÉä +ÉÉÉÊn ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 150 ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå bÉÒ.A.+ÉÉ®.AÆb.bÉÒ. BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉªÉÉÓ, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä àÉÉjÉ 51 

àÉÉàÉãÉä cÉÒ ÉÊxÉ{É]ÉA MÉA* 

 àÉcÉänªÉ, àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå cºiÉFÉä{É BÉE®BÉEä <ºÉä ¶ÉÉÒQÉ näJÉÉ VÉÉªÉä* 

àÉä®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <iÉxÉä ¤É½ä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVÉ{ÉÉÊjÉiÉ +ÉÉè® +É®ÉVÉ{ÉÉÊjÉiÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* <xcå º{Éä¶ÉãÉ ´ÉèBÉEåºÉÉÒWÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉBÉE® £É®É VÉÉªÉä, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE BÉEÉªÉÇ BÉEÉÒ ~ÉÒBÉE 

iÉ®c ºÉä näJÉ£ÉÉãÉ cÉä ºÉBÉEä* <ºÉàÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä ºÉÆJªÉÉ cè, ´Éc <ºÉBÉEä BÉÖE¶ÉãÉ ºÉÆSÉÉãÉxÉ A´ÉÆ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ ÉÊxÉ−{ÉÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉÉBÉEÉ{ÉEÉÒ cé* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ´ÉßÉÊr BÉE®ä* 

 àÉcÉänªÉ, AàÉ.AàÉ.bÉÒ.+ÉÉ®. ABÉD] 1957 BÉEä ºÉäBÉD¶ÉxÉ 9(3) BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ ®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ÉÊxÉªÉàÉ 

ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc ZÉÉ®JÉhb, UkÉÉÒºÉMÉfÃ +ÉÉè® àÉvªÉ|Énä¶É VÉèºÉä ÉÊ{ÉU½ä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA xªÉÉªÉ ºÉÆMÉiÉ xÉcÉÓ 

cé* àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå |Énä¶É BÉEÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ {É® £ÉÉÒ MÉÉè® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* JÉÉxÉ gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉÒ näJÉ-£ÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ®É−]ÅÉÒªÉ JÉxÉxÉ º´ÉÉºlªÉ ºÉÆºlÉÉxÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* AºÉ.AÆb. 

bÉÒ. {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉjÉ 22 ãÉÉJÉ °ô{ÉA +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé, VÉÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉ cè* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå +ÉÉè® {ÉEÆb BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä*  

 àÉcÉänªÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÚ-´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE ºÉ´ÉæFÉhÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ´É−ÉÇ 1851 àÉå ®äãÉ´Éä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäªÉãÉÉ 

JÉxÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* <iÉxÉä ´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ ºÉÉÒàÉÉ A´ÉÆ =qä¶ªÉÉå àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉxÉÖºÉÉ® ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè* 
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 àÉcÉänªÉ, ®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEä ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnxÉÉÆBÉE 24/8/2006 BÉEÉä +ÉvªÉªÉxÉ nãÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç 

lÉÉÒ* +ÉvªÉªÉxÉ nãÉ xÉä JÉxÉxÉ =i{ÉÉnBÉEÉå BÉEÉÒ ABÉE JÉÉºÉ +É´ÉÉÊvÉ àÉå =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ xÉ cÉäxÉä {É® ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉA lÉä* 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉvªÉªÉxÉ nãÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä àÉqäxÉVÉ® =~ÉA MÉA ÉÊ¤ÉxnÖ+ÉÉäÆ {É® ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä +ÉàÉãÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA* 

 àÉcÉänªÉ, JÉxÉxÉ gÉÉÊàÉBÉE JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® cé, {É®ÆiÉÖ =xÉBÉEÉÒ cÉÒ +ÉxÉnäJÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* JÉxÉxÉ BÉEä 

nÉè®ÉxÉ =xÉBÉEÉÒ àÉßiªÉÖ +ÉlÉ´ÉÉ +É{ÉÆMÉiÉÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå <xÉBÉEä {ÉÉÊ®VÉxÉÉå BÉEÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ +ÉxÉÖOÉc ºÉcÉªÉiÉÉ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ 

cè* +ÉxÉÖOÉc ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ VÉÉÊ]ãÉ cè* <ºÉä ºÉ®ãÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉ, JÉxÉxÉ gÉÉÊàÉBÉE càÉÉ®ÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä àÉä°ônÆb cè, VÉÉä ÉÊBÉE VÉÉäÉÊJÉàÉ £É®ÉÒ +É´ÉºlÉÉ àÉå +É{ÉxÉä 

BÉEÉàÉÉå BÉEÉä +ÉxVÉÉàÉ näiÉä cé* |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉiÉªÉÉå àÉå +É{ÉxÉä º´ÉÉºlªÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ ÉÊBÉEA ÉÊ¤ÉxÉÉ +É{ÉxÉä BÉEÉªÉÉç BÉEÉä 

+ÉÆVÉÉàÉ näiÉä cé* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉàÉªÉ àÉå <xÉBÉEä º´ÉÉºlªÉ näJÉ-£ÉÉãÉ BÉEÉÒ VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ cè ´Éc +É{ÉªÉÉÇ{iÉ cè* càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè 

ÉÊBÉE ABÉE =SSÉºiÉ®ÉÒªÉ ¤ÉÉäbÇ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA VÉÉä <xÉBÉEä º´ÉÉºlªÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEä ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ®JÉ 

ºÉBÉEä iÉlÉÉ ÉÊn¶ÉÉ-ÉÊxÉnæ¶É nä ºÉBÉEä* JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ 14 |Énä¶É AÆ´É 2 ºÉÆPÉ ¶ÉÉÉÊºÉiÉ FÉäjÉ àÉå <ºÉBÉEÉ 

|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE àÉÖJªÉÉãÉªÉ cÉä* 

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÄ*  

 

 

MR. CHAIRMAN: Shri R. Thamaraiselvan – Not present. 

 

cs
Contd. By n3



16.03.2011 165 
   

 

SK. SAIDUL HAQUE (BARDHMAN-DURGAPUR):  Thank you, Sir, for giving 

me this opportunity.  We are discussing about the Demands for Grants for the 

Ministry of Mines.  We all know that mineral sector plays an important role in the 

development of the country and our country is endowed with vast mineral 

resources.  India produces as many as 86 minerals which include 4 fuels, 10 

metallic, 46 non-metallic, 3 atomic and 23 minor minerals.  

 Given such importance of the mining sector, this year the Ministry has to be 

handled slightly minimised Budget.  The Ministry is responsible for survey and 

exploration of the mines and minerals except coal, natural gas and petroleum. But 

it is seen that out of the outlay of Rs. 8,404 crore, approved by the Eleventh Five 

Year Plan, during the last three years of the Plan Period, the Ministry has been 

able just to utilise 45 per cent of the allotted fund, this is undesirable.   

  My next point is that the Ministry needs to strengthen the Geological 

Survey of India by providing requisite additional funds in order to expedite its 

modernisation programme and also to fill up the vacancies to cope with the 

shortage of manpower in scientific and technical streams.  

 The Ministry also needs to strengthen the functioning of India Bureau of 

Mines and make a mid-term appraisal of the plans and programmes of IBM.   

The Ministry needs to prepare a comprehensive action plan for NALCO 

(National Aluminium Company Limited) so that the physical and financial targets 

set for it by the Planning can be achieved.  We have to see that any move for the 

disinvestment of NALCO must not be encouraged.  Rather, second phase of 

expansion of NALCO must be completed by April, 2011. 

Ministry needs to assess the on-going schemes and projects of the public 

sectors undertakings like Hindustan Copper Limited, which is the only copper 

producing industry of the nation from indigenous resources and also the Mineral 

Exploration Corporation Limited, so that the sufficient funds can be allotted.  Our 

country has huge mineral potential but all are not realised.  The Ministry needs to 
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accelerate exploration activities like copper, zinc, lead, nickel, gold and diamond, 

for converting the resources into reserves.   

Now, I would like to raise some issues relating to mining sector which are 

posing a great challenge to the country.  First issue is related to ‘illegal mining’.  

Illegal mining is going on in our country for the last two decades and it is now 

increasing enormously.  We have the Mining National Mineral Policies, 1993 and 

2008.   

Now in 1991, Government has taken the new liberalisation policy.  In line 

with that Government recognised encouraging the private investment and also the 

direct foreign investment.  In 1996, there was 50 per cent FDI.   In 2006, there was 

100 per cent FDI.  As a result of this new National Mineral Policy, multinational 

companies and private companies are looting our national resources.  We have to 

take care of them.   

Due to demands in the international markets and because of the China 

boom, the spurt in prices of iron-ore in the international market has led to the 

problem of illegal mining to an alarming proportion in our country. Now, such 

cases of illegal mining have gone upto 58,294 out of which 7,306 cases filed in 

courts and 5,759 cases have been decided.  It shows an abysmal rate of action 

against this illegal mining.   

Illegal mining occurs if corporate interests are able to arm twist the State.  

Further, there is a thin dividing line between the legal and illegal mines.  Those 

corporate houses that have legal mines also do illegal operations.  For example in 

case of Obulapuram Mining Company of Reddy brothers of Karnataka, it has 187 

hectares of legal mines and 647 hectares of illegal mines. We have to see that.  

What is of day’s concern is the nexus between the mining mafia and a section of 

politicians and developments in Andhra and Karnataka, particularly of Bellary 

case, has to be seen in that light.  
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 This is of great concern, and the Government should take firm action 

against this mining mafia, who are getting political mileage.   

 The main reason behind such increasing number of illegal mining is the 

Central Government Policy which encourages export of iron ore.  Private 

entrepreneurs and multi-nationals play a crucial role here.  In 2003-04, we were 

exporting just 12 million tonnes.  Now, we are producing 217 million tonnes, and 

we are exporting 128 million tonnes.  So, it is shameful for us.  Is it not shameful 

that we are exporting the best quality of iron ore from Bailadilla to Japan and 

import processed machineries from them from the safe stuff?  We can do it in our 

country by using full capacity of our steel plant.  The expenditure incurred by us 

for import of steel is more than double the amount that we earn out of exporting 

iron ore.   

 Because of 100 per cent FDI in mining we see international corporate firms 

like De Beers and Broken Hill Properties have acquired huge prospecting rights in 

Orissa and Madhya Pradesh.  Rio Tinto has diamond and gold prospecting rights 

in Madhya Pradesh.  All these mining giants have no good track record and are 

violating human rights and environmental laws in South Africa and Papua New 

Guinea.  The Central Government cannot shirk its responsibility because the 

Central Government has given approval for such projects and allowed these 

mining corporates to loot our national resources.  This must be stopped. 

 Hence, I demand that the Central Government should nationalize the whole 

iron ore mining and other mining industry including the illegal ones, and also 

announce ban on iron ore exports till a review is conducted on the present Mining 

and Mineral Policy.   

 We see that in the Union Budget, the Government has enhanced the export 

duty rate for all types of iron ore but it is not going to affect the exporters very 

much as international price is much high.  The National Mineral Regulatory 

Authority must be created to see that domestic need does not hamper and regional 

imbalances can be addressed.  
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 Now, I come to the question regarding the safety of mines.  Due to lack of 

proper planning and also lack of necessary technology and safety equipments, 

many accidents happen which cause much casualty and endanger not only the 

workers but also the people living in and around the mining area. 

  Next is the important issue of the Rehabilitation and Resettlement of 

evicted people and environmental damage.  India’s major mineral resources are 

mostly located in forest areas that have been home to the country’s tribal 

population for millennia.  Tribals are worst affected because of these mining 

projects.  A large-scale of cutting trees and unscientific and indiscriminate mining 

even in areas where mining has been prohibited cause environmental damage and 

displacement of thousands of people.  Mining activity is covered under the 

provisions of Environment (Protection) Ac but that is flouted by the mining mafia.  

 In India, approximately 10 million people have been displaced by mining 

projects. Almost 70 per cent of the people displaced have not received proper 

rehabilitation or any form of compensation.  Most of these people are tribals.  The 

living conditions of such displaced people, particularly the women, have serious 

negative impacts reducing them into helpless situation – hitting hard their private 

and cultural spaces, infrastructure facilities, protection from social customs, etc.  

The tribal women are exposed to exploitation, physical and sexual, of mine owners, 

contractors and other men.  So, the Government has to take care of that.  Proper 

relief and rehabilitation should be given.  Also afforestation should be done for 

checking environmental damage.   

At the same time, we should remember that the National Mineral Policy, 

2008 talks for sustainable framework development. We know that the Maoists are 

making capital out of these illegal mining.  On the one hand they are using these 

displaced people as mass support base and on the other hand they are extorting 

money from such illegal mining.   The Hoda Committee, which was constituted by 

the Planning Commission, talks of reviewing the National Mineral Policy on two 

things.  One is that the mining activity can and should enrich rather than deplete 
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biodiversity as a corollary to their intervention in the ecology of the area of 

activity; and the second one is that mining can and should contribute to the 

economic, social and cultural well being of indigenous host population and local 

communities.   

The Government is now contemplating to compensate tribals with a part of 

profits of mining companies (say, ensuring 26 per cent profit share for locals), in 

additional to other measures.  But profit can be uncertain and comes only after 

mining has commenced whereas displacement occurs in the beginning.   

Profits can also be diminished by accounting legerdemain.  It would be 

better if compensation is tied up as a percentage of the investment on the mining 

project.  The Mining Ministry may examine the possibility of such displaced 

persons for equity ownership of the project as a part of the deal for giving up their 

land and also engage them in projects. What is needed for the Ministry now, is to 

get a holistic approach to the whole issue so that scientific method of mining takes 

place with modern technology and safety measures; and relief and rehabilitation is 

given to the displaced persons; and   ecological balance is also maintained by 

making the mining environment-friendly.  

 With these words, I oppose these Demands and I conclude my speech.   
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SHRI R. THAMARAISELVAN (DHARMAPURI):  Mr. Chairman, Sir, I thank 

you very much for allowing me to speak on the Demands for Grants pertaining to 

the Ministry of Mines for 2011-12. At the outset, I support these Demands for 

Grants. 

 India is a country, which has got large deposits of all sorts of mines and 

minerals across the country.  The Geological Survey of India had conducted  and 

are conducting many Geochemical Mappings (GCMs), Geophysical 

Mappings(GPMs), Aero geophysical Survey, Marine Survey, Mineral Resources 

Assessments etc., to tap the natural resources for the country’s development.  

There are large deposits of gold, diamond, platinum, base metal, etc.  Many of the 

findings have resulted into production of many minerals in huge quantities, 

meeting the requirement of the country as well as to export. 

 India has a large number of economically useful minerals.  Minerals such 

as magnetite iron ore, bauxite, gypsum, etc. have been found in many parts of our 

State of Tamil Nadu. Similarly, Karnataka have important goldmines.  Likewise in 

Madhya Pradesh, Panna diamond belt is  the only diamond producing area in the 

country.  

 Sir, researchers have found micro diamond in our State of Tamil Nadu’s 

Nagapattinam and Vedaranniyam beaches, which were ravaged by the devastating 

tsunami about six years back.  The findings enhance the prospects of diamond 

exploration in the coastal zones along with the country’s east cost.  

 Beach samples of Nagapattinam and Vedaranniyam also indicate indirect 

evidence of Kimberlite indicating the presence of minerals like Uvarovite.  There 

is a possibility of some of the micro diamonds being meteoritic in origin, which 

cannot be ruled out as they may be released from primitive meteorites.  

 India’s Geological Survey has found two platinum prospects in Sittampundi 

of Namakkal district and Mettupalaylam in our State of Tamil Nadu. Describing 

them as good discoveries, the scientific stage, where there is an evidence of 

substantial deposits of platinum, needs to be explored further to understand the 
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exact location and quantities.  The mining of platinum group of minerals present in 

the Mettupalayalam and Namakkal areas of  our State, needs to be undertaken 

quickly by the Geological Survey of India and to be converted into commercial 

activities.  Therefore, I would request the hon. Minister to explore the findings of 

mines and minerals discovered by the Geological Survey of India, which will not 

only help the country to gain revenue but also will generate employment to the 

rural masses. 

 Sir, I would like to bring it to the notice of the Government that there is an 

urgent need to strengthen the Geological Survey of India further.  It is an 

organization, which is having expertise more than a century. 

 I would also like to invite the kind attention of the hon. Minister that there 

are many areas in the country, which are yet to be tapped for exploration of mines 

and minerals.  So, the Government may give attention to it.  I have noticed that 

many mines of different varies have been closed down like the one in Kolar  in 

Karnataka, which has gold reserves, on the plea of viability.  Therefore, I would 

like to request the Government to adopt new technology and technique for the 

purpose of cost cutting and revive the closed mining. 

 Sir, the Geological Survey of India made important contributions to 

seismology by its meticulous investigations, studies and detailed reports on 

numerous Indian earthquakes of the 19th  and early 20th century.  I stress that the 

Government should entrust more responsibilities on the Geological Survey of 

India to conduct seismology tests to find out the possible earthquake in any parts 

of the country, as we have been, rather the entire universe  has been experiencing 

frequent earthquakes. 

 Mineral sector is going through a period of transformation. Several foreign 

companies have begun to show interest especially in minerals in India by pooling 

their resources for exploration and exploitation of  iron ore, bauxite, base metals, 

heavy mineral sands, gold and diamond etc. 
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 In order to fulfil the demand and supply gap, the deep-seated mineral 

deposits are to be properly exploited. Since the mineral investigation is capital 

intensive, the existing mineral industries in public and private sectors must come 

forward to invest in prospecting and reconnaissance operation and may also try for 

joint venture with foreign companies where there is synergy. 

 The GSI has developed the largest and most comprehensive earth-science 

data base in India. Therefore, the GSI should share their data and offer advanced 

short-term training to the member organizations for adoption of innovative 

techniques and concept oriented projects. Similarly, the GSI should also come 

forward to sponsor joint exploration and exploitation of the mines and minerals 

with State Governments.   

 We have also come across certain instances of illegal mining activities in 

different parts of the country. It seems that the Government is failing in its duty to 

check illegal mining activities. I would strongly urge the Ministry to take the issue 

of illegal mining activities as the persons indulged in this type of activities are 

swindling the national resources. They should be made accountable. They should 

be put behind bars. They should not be allowed to take the help of the law to 

prolong the cases pending against them in the courts. 

 Survey of mining activities should be done at regular intervals. This would 

help the Government to know whether illegal mining is taking place or not and 

whether the guidelines for mining activities are being floated or not. 

 As there are controversies in regard to rate of royalty, sale of non-core 

assets, quantity of mineral reserves, captive mineral reserves, mining of sponge 

iron, manganese deposits, mining of asbestos, would the Government consider 

nationalisation of mines across the country? I think this would put at rest all the 

issues involving mining in the country. 
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 Another important factor, which is to be pursued by the Government with 

all its command, is the peripheral development in the mining areas. Often, we 

could see that very little development takes place in and around the mining areas. 

This is a serious matter to be attended to by the Government. 

 Yet another thing which I would like to point out here is that large deposits 

of Molybdenum have been discovered in my Parliamentary constituency, 

Dharmapuri. The Government should make all efforts to exploit this discovery for 

converting it into commercial activity, for revenue earning and also for providing 

employment opportunity together with turning this backward district into a 

prospering district in Tamil Nadu. 

 With these words, I conclude my speech. 
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SHRI KALIKESH NARAYAN SINGH DEO (BOLANGIR):  Mr. Chairman, Sir, 

I rise to speak on the debate on the Demand for Grant of the Ministry of Mines. 

 Mineral wealth of a country can be very effectively used to alleviate 

poverty, increase the quality of human life and create wealth for redistribution in 

the country. However, I fear to say that the Ministry of Mines of the Government 

of India has not been able to do that. The simple mandate of the Ministry of Mines 

is to survey, do the exploration of mineral wealth in the country, make legislation 

for mines regulation, increase the efficiency and ensure that scientific methods of 

mining are utilized for sustainable and environment friendly mining through its 

agencies of GSI, IBM, NEC and the other agencies that you have. 

 The simple fact that the contribution of the mining sector to the GDP in 

India has been a mere 2.2 per cent as against 16 per cent in Zambia, 19 per cent in 

Norway and even 5.6 per cent in Australia tells us that we have not been able to 

utilize and maximize the benefits from the mineral wealth of our country. The 

Government has taken some proactive steps. We have been fighting for not only 

the environment and R&R issues that have plagued the mining sector but we have 

also been fighting for a law, an archaic law which is more than 50 or 60 years old. 

I am happy to note that this Government has taken some positive steps to create a 

new National Mineral Policy and also to amend the MMRDA Act to try and 

develop the mining sector in the country. 

 However, the devil lies in the details and the file prints. We have to 

examine the proposed draft of the MMDRA Act to ensure that it is a progressive 

one and not a regressive one.  Let me take the first clause that the current 

Government of India has so categorically professed to be a positive one, which has 

also been found place in the Address of the President to the Parliament. 
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The Government intends to bring about a legislation which will effect a 26 per 

cent profit sharing of mining companies with stakeholders. In this case we find 

that the description of profit with mining companies is an absolutely grey area. 

The amount of depreciation, because of huge heavy earth moving equipment 

which is used by mining companies, is tremendous.  We have seen consistently 

that companies have tended to not disclose their full profits. So, when you go off a 

percentage of the profit sharing, how will you actually ensure that a fair amount of 

money goes down to the stakeholders? 

 I believe that the Planning Commission has also asked the Government to 

redraft the legislation offering the affected people 26 per cent royalty as 

compensation and not the profit. In this matter, may I state that the Government of 

Orissa – not only Government of Orissa, but all mineral bearing State 

Governments – have been requesting for increase in the ad valorem royalty. You 

have increased it to 10 per cent. But let us be clear. In 2009 the price of iron ore 

was nine dollars when it was used to plug holes in roads. Today it stands at 

anywhere between 900 dollars and 2000 dollars. The windfall gain of the mining 

companies is tremendous. The cost of mining more or less remains the same. We 

should consider, at least in the interim, an increase in the ad valorem royalty to at 

least 20 per cent and ensure that a part of that money goes to the stakeholders who 

are tribals or other communities directly affected by the mining activities. 

 The efficiency of the Mining Department can be judged by the efficiency of 

its institutions. Let me first look at IBM, Indian Bureau of Mines. I understand that 

as per the Mineral Conservation Development Rule of 1988 the IBM is absolutely 

and wholly responsible for the mining plan of a mine and monitoring mining 

activities thereafter. If that is true, is not the IBM, and therefore the Government 

of India, absolutely responsible for the illegal mining activities which have been 

demonstrated by the Members of the House? Why blame one State Government or 

another State Government? It is a matter which transcends all mineral States. We 

have to take a holistic view on it. IBM currently has no interaction with any State 
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Government. There is no way any State Government can actually influence the 

IBM or impact the working of the IBM. You would of course reply saying that 

under the MMRDA Act, Clause 4, there is also an element of responsibility of the 

State Government. I would suggest to have a working committee of the Central 

Government and State Governments to look into this matter. This matter is not 

about inefficiency of one political party or another; it is a matter of the loot of our 

national resources, resources which can eventually be used to better the life of our 

countrymen. 

 The other reason why the mining activities have failed to really take off in 

our country, and this is the evidence, is that the poorest States of our country are 

richest in mineral. Another reason why we have failed to take off is the fact that 

there is no infrastructure created to ensure that scientific mining actually takes 

place. I would suggest that let the Mines Ministry take the initiative and work with 

the Ministries of Railways and Surface Transport (National Highways) to ensure 

that proper infrastructure takes place and mining activities do not hinder the lives 

of existing villagers in and around that area.  

 Now let me come to the most important point, that is, the manner in which 

mines should be allotted. The old MMRDA Act envisions first-come-first-served 

basis for allotment of mines. Let me also state that first-come-first-served basis is 

the same principle applied by the Telecom Ministry when they gave out Spectrum. 

I understand in some cases where reconnaissance is required, where investment is 

required to unearth new mineral bearing areas that this may be the condition laid 

out. I absolutely agree. There should be in those cases where R&P is given out that 

huge capital investment is done to discover new mineral wealth that first-come-

first-served basis should be applied and there should be a single transition from RP 

to PL to ultimately a mining licence. These are not the 1800s or 1900s that we are 

talking about; we are in the 21st century. 
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 Most people know where the iron-ore is. A large part of the work has 

actually been done by the GSI and other institutions and we know even by word of 

mouth in which forest and in which village what mineral is being found. Here, I 

would suggest that you take up the principle of competitive bidding, something 

which, I believe, the hon. Finance Minister also made a mention of in his Budget 

Speech on 28th February 2011 by saying that he wants to develop a competitive 

system for exploiting natural resources. I would suggest and  reiterate that here we 

take up the competitive bidding with a clause that value addition must come first. 

Let us be very clear that in a State or an area which is poor, if a company decides 

to put up a plant and give jobs to thousands and thousands of people, that act must 

be given priority over somebody who wants to just exploit the natural resources 

and make windfall profits for himself. 

 I do want to ask the hon. Minister one question. The normal response of the 

Ministry is that we are short of staff and we are short of trained personnel and 

therefore, mining activity is unscientific and unregulated because of which there is 

so much exploitation both of the nature and of human capital. If we are so short of 

staff, then why is it that we have only one branch of Indian School of Mines? The 

CII themselves have said that there is a shortage of over 10,000 people in the 

industry and there is projected shortage of about 8,500 mining engineers. Then, 

why is it that we cannot create more branches of the Indian School of Mines? I 

propose that the hon. Minister may consider putting one branch of it in every 

mineral-bearing State of the country.  

 Lastly, the GSI has, amongst the 42 studies that it has done, has done two 

very crucial studies on glaciers. It is mentioned by the Ministry in the Outcome 

Budget. One is the Detailed Glaciological Study on Hamta Glacier in Chandra and 

the other was inducted in the Arctic Expedition of National Centre for Antarctic 

and Ocean Research, NCAOR. These are studies which are very crucial for the 

climate change effect on the country. I was wondering whether there have been 

any follow up actions on these studies. These are 42 studies which have been done 

 



16.03.2011 178 
   

 

by the GSI. I would like to know from the hon. Minister whether they have just 

passed them on to the relevant Ministries and whether there have been Action 

Taken Reports at all.  I hope, the hon. Minister would clear it. 
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*gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ): àÉé JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå {É® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉ ®cÉ cÚÆ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå 

¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå ¤Éä¶ÉBÉEÉÒàÉiÉÉÒ JÉÉÊxÉVÉ BÉEÉ £ÉÆbÉ® cè* JÉÉÊxÉVÉ BÉEÉ £ÉÆbÉ®hÉ ÉÊxÉVÉÉÒ A´ÉÆ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉä´ÉÉ nÉäxÉÉå VÉMÉcÉå {É® 

àÉÉèVÉÚn cè, ãÉäÉÊBÉExÉ JÉÉÊxÉVÉ BÉEÉ VÉÉä nÉäcxÉ cÉä ®cÉ cè, =ºÉàÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* VÉÉä JÉxÉxÉ BÉEä àÉÉxÉnÆb 

ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ cé, BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉ {ÉÉãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè? <ºÉ iÉ®{ÉE VÉèºÉÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* 

+ÉÉVÉ VÉcÉÆ JÉxÉxÉ cÉä ®cÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ JÉ®É¤É cÖ+ÉÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉEä VÉãÉ »ÉÉäiÉ ºÉÚJÉ MÉªÉä cé, ´ÉcÉÆ BÉEÉ VÉãÉ 

ºiÉ® +ÉiªÉÆiÉ xÉÉÒSÉä VÉÉ ®cÉ cè* VÉÆMÉãÉ BÉEÉ]ä VÉÉ ®cä cé, cè´ÉÉÒ ¤ãÉÉÉÏº]MÉ ºÉä {É½ÉäºÉ BÉEä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä àÉBÉEÉxÉ {ÉE] ®cä cé 

iÉlÉÉ ÉÊMÉ® ®cä cé* ãÉMÉÉiÉÉ® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉÉå uÉ®É JÉnÉxÉ àÉÉÉÊãÉBÉEÉå BÉEÉä c® ºÉÉãÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå 

¤ÉÖãÉÉBÉE® |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ +ÉSUÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* BÉE<Ç ºlÉÉxÉÉå àÉå iÉÉä ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cè ÉÊBÉE MÉc®ÉÒ JÉnÉxÉÉå 

ºÉä £ÉÚBÉEà{É VÉèºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉÒ cè* àÉé àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE JÉnÉxÉÉå BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ näiÉä ºÉàÉªÉ +ÉxªÉ 

ºÉ£ÉÉÒ nÖ−{ÉÉÊ®hÉÉàÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ MÉc®É<Ç ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®å* 

 ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉÉå àÉå VÉÉä ÉÊàÉxÉ®ãÉ cè, näJÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É®xÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉ b® {ÉènÉ BÉE®BÉEä ºÉºiÉä nÉàÉÉå 

{É® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä VÉàÉÉÒxÉ cÉÊlÉªÉÉ ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ªÉc VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉàÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®iÉä cÖA VÉàÉÉÒxÉ BÉEä 

{É]Â]änÉ® BÉEÉä {É®-]xÉ BÉÖEU xÉ BÉÖEU näxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ VÉ¤É ÉÊàÉxÉ®ãÉ ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉªÉä 

iÉÉä =ºÉä VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ÉÊ{ÉEÉËãÉMÉ BÉE®BÉEä ºÉà¤ÉÉÎxvÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä VÉàÉÉÒxÉ ãÉÉè]É nÉÒ VÉÉªÉä* 

 +ÉBÉDºÉ® näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ={ÉµÉEàÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä uÉ®É ÉÊàÉxÉ®ãÉ =iJÉxÉxÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éä ºÉ¤É PÉÉ]ä àÉå SÉãÉ ®cä cé* ´ÉcÉÓ ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå uÉ®É £ÉÉ®ÉÒ ãÉÉ£É BÉEàÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉ 

BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ cè? <ºÉ {É® àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä MÉc®É<Ç ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* nä¶É £É® àÉå ¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå +É´ÉèvÉ 

=iJÉxÉxÉ cÉä ®cÉ cè* àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉÉÊµÉEªÉ cé +ÉÉè® =xÉ {É® ®ÉäBÉE xÉcÉÓ ãÉMÉ {ÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉºÉä ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä ®ÉVÉº´É BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE cÉÉÊxÉ cÉä ®cÉÒ cè* àÉÆjÉÉãÉªÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ JÉnÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉE® ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÖ®FÉÉ VÉèºÉä 

àÉÖqÉå BÉEÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ® +ÉxÉnäJÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

 VÉÉä ¤ÉVÉ] +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉä ÉÊBÉExÉ-ÉÊBÉExÉ àÉnÉå àÉå JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, <ºÉàÉä {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè* BÉE<Ç VÉMÉc ¤Éä¶ÉBÉEÉÒàÉiÉÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ÉÊ®VÉ´ÉÇ {ÉEÉ®äº] BÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÚMÉ£ÉÇ àÉå cé* BÉÖEU VÉMÉcÉå àÉå iÉÉä ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå 

´ÉxÉ ÉÊãÉJÉÉ cè, {É®xiÉÖ {Éä½ xÉcÉÓ cé* AäºÉÉÒ VÉMÉcÉå BÉEÉä ÉÊSÉÉÎxciÉ BÉE® ´ÉcÉÆ BÉEÉ ÉÊàÉxÉ®ãÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 

ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 

* Speech was laid on the Table 
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 BÉESSÉÉ àÉÉãÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå £ÉäVÉxÉä {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´Éc FÉäjÉ ãÉÉ<àÉ 

º]ÉäxÉ BÉEä ÉÊ´É¶ÉÉãÉ £ÉÆbÉ®hÉ BÉEÉ cè* cè´ÉÉÒ ¤ãÉÉÉÏº]MÉ ºÉä VÉàÉÉÒxÉ àÉå BÉEÆ{ÉxÉ +ÉÉ VÉÉiÉÉ cè, àÉBÉEÉxÉ {ÉE] ®cä cé, VÉÆMÉãÉÉå 

BÉEä ¤ÉÉÒSÉÉå-¤ÉÉÒSÉ JÉnÉxÉå SÉãÉ ®cÉÒ cé* AäºÉÉÒ +ÉxÉäBÉEÉå xÉªÉÉÒ-xÉªÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ àÉÉèVÉÚn cé, VÉãÉ »ÉÉäiÉ xÉÉÒSÉä VÉÉ SÉÖBÉEä cé* 

 JÉnÉxÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä gÉÉÊàÉBÉEÉå A´ÉÆ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® àÉå ºÉÖvÉÉ® cäiÉÖ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−É 

vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ, º´ÉÉºlªÉ, ®ÉäVÉMÉÉ® +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ £ÉÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ 

VÉÉxÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* <ºÉ FÉäjÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä gÉÉÊàÉBÉE +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ cé, =xcå ºÉÆMÉÉÊ~iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  

 àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä {ÉxxÉÉ ÉÊVÉãÉä àÉå cÉÒ®ä BÉEÉÒ JÉnÉxÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉMÉãÉ àÉå ÉÊ®VÉ´ÉÇ {ÉEÉì®äº] cè* ÉÊVÉºÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® °ô{É 

àÉå BÉEÉªÉÇ JÉnÉxÉ BÉEÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉé vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <iÉxÉä ¤Éä¶ÉBÉEÉÒàÉiÉÉÒ vÉÉiÉÖ BÉEä =iJÉxÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè*  
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SHRI GANESHRAO NAGORAO DUDHGAONKAR (PARBHANI): Mr. 

Chairman, Sir, thank you for giving me an opportunity to speak on this important 

subject. According to the study of trends, mining industry has contributed 

approximately 2.5 per cent to three per cent to the GDP over the last few years 

and the same is expected to increase to about five per cent of the GDP over the 

next few years. Mining is a money-making business. Not only do mining 

companies prosper, but the Governments also make money from revenues. 

Workers also receive income and benefits. 

The Government should plan alternative solutions such as the deeper level 

mining of available mineral resources, conservation and alternative locations for 

optimum utilisation of potential mineral belts, with modern and revised techno-

economic viewpoints. The Government should emphasise that the concept of 

cluster-mining be worked out and new mineral areas involving combination of 

modern technology for mining be evolved with due consideration for Sustainable 

Development Framework, both for the existing as well as the future mining 

centres in India. 

Sir, there is an acute shortage of trained personnel and skilled manpower as 

per the current scenario as well as the growth projections in the mining and 

mineral sector. The existing ITIs are not suitably equipped for skill development 

in this sector. This issue needs to be addressed preferably in the Public-Private 

Partnership model through the National Skill Development Board. The 

Government should revive the proper study methods according to the current 

modern technique and environment issues for the skills development for the 

mining industry in the context of requirement of skilled geoscientists and mining 

engineers, mates, surveyors and technicians. The Government should evolve a 

strategy for involving GSI Training Institute network of RTIs and FTCs across the 

country for imparting specialised short-term training courses in collaboration with 

identified mining sectors for fields like surveying, underground geological 
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mapping for mining etc. and finalize issuing diploma and degrees certificates in 

association with Universities. 

The nature of mining processes creates a potentially negative impact on the 

environment both during the mining operations and years after the mine is closed. 

This impact has led to most of the nations of the world adopting regulations to 

moderate the negative effects of mining operations. Safety has long been a 

concern as well, but modern practices have improved safety in mines significantly. 

They develop skin rashes, headaches, vomiting, diarrhea, etc. In fact, the 

symptoms of mercury poisoning are very similar to the symptoms of malaria. 

Many people who can not afford to go to a doctor or who live in a village where a 

doctor is not accessible, they often are not treated for their illnesses. If the water is 

contaminated, the people can not use it for bathing, cooking, or washing their 

clothes. 

There is a serious concern over ongoing unscientific and haphazard mining 

activities in some parts of the States in India. 

Sir, I am speaking for the first time in this House. 

MR. CHAIRMAN: Yes, please carry on. 

SHRI GANESHRAO NAGORAO DUDHGAONKAR : Such mine operators do 

not generally take due cognizance of the geo-environmental factors essential for 

sustainable regional development and protection of interests of the local 

communities, particularly, in the tribal areas. 

It is a very serious matter and the Government should look into the negative 

impact of mining operations. The Government should make a long-term policy 

and rules for the mine companies to follow stringent environmental and 

rehabilitation codes in order to minimize environmental impact and avoid having 

any impact on the human health in the country. 

 

sahani
ontd by T3 
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There is greater need of improvement in surveying by using scientific and 

innovative methods in the mining industry. I hope and trust that the Government 

will consider my views and take appropriate steps to boost the mining industry and 

protect the environment and human health of this country.  

 



16.03.2011 184 
   

 

∗DR. PRASANTA KUMAR PATASANI (BHUBANESWAR) :India has a long 

history of commercial coal mining covering nearly 220 years starting from 1774 

by M/s Sumner and Heatly of East India Company in the Raniganj Coafield along 

the Western bank of river Damodar.  However, for about a century the growth of 

Indian coal mining remained sluggish for want of demand but the introduction of 

steam locomotives in 1853 gave a fillip to it.  Within a short span, production rose 

to an annual average of 1 million tonne (mt) and India could produce 6.12 mts. per 

year by 1900 and 18 mts per year by 1920.  The production got a sudden boost 

from the First World War but went through a slump in the early thirties.  The 

production reached a levelof 29 mts. by 1942 and 30 mts. by 1946 

 With the advent of Independence, the country embarked upon the 5 year  

development plans.  At the beginning of the 1st Plan, annual production went upto 

33 mts.  During the 1st Plan Period itself, the need for increasing coal production 

efficiently by systematic and scientific development of the coal industry was being 

felt.  Setting up of the National Coal Development Corporation (NCDC), a 

Government of India Undertaking in 1956 with the collieries owned by the 

railways as its nucleus was the first major step towards planned development of 

Indian Coal Industry.  Along with the Singareni Collieries Company Ltd. (SCCL) 

which was already in operation since 1945 and which became a Government 

company under the control of Government of Andhra Pradesh in 1956, India thus 

had two Government coal companies  in the fifties.  SCCL is now a joint 

undertaking of Government of Andhra Pradesh and Government of India sharing 

its equity in 51:49 ratio.  I request Hon. Minister for enhancement of Nalco. 

 

 

 

 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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Nationalisation of Coal Mines 

Right from its genesis, the commercial coal mining  in modern times in India has 

been dictated by the needs of the domestic consumption.  On account of the 

growing needs of the steel industry, a thrust had to be given on systematic 

exploitation of coking coal  reserves in Jharia Coalfield.  Adequate capital 

investment to meet the burgeoning energy needs of the country was not 

forthcoming from the private coal mine owners.  Unscientific mining practices 

adopted by some of them and poor working conditions of labour in some of the 

private  coal mines became matters of concern for the Government.  On account of 

these reasons, the Central Government took a decision to nationalize the private 

coal mines.  The nationalization was done in two phases, the first with the coking 

coal mines in 1971-72 and then with the non-coking coal mines in 1973.  In 

October, 1971, the Coking Coal Mines (Emergency Provisions) Act, 1971 

provided for taking over in public interest of the management of coking coal 

mines and coke oven plants pending nationalization.  This was followed by the 

Coking Coal Mines(Nationalisation)Act, 1972 under which the coking coal mines 

and the coke oven plants other than those with the Tata Iron & Steel Company 

Limited and Indian Iron & Steel Company Limited were nationalized on 1.5.1972 

and brought under the Bharat Coking Coal Limited (BCCL), a new Central 

Government Undertaking.  Another enactment, namely the Coal Mines (Taking 

Over of Management) Act, 1973, extended the right of the Government  of India 

to take over the management of the coking and non-coking coal mines in seven 

States including the coking coal mines taken over in 1971.  This was followed by 

the nationalization of all these mines on 1.5.1973 with the enactment of the Coal 

Mines (Nationalization) Act, 1973 which now is the piece of Central Legislation 

determining the eligibility of coal mining in India.  
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¯gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ´Éæ (¤ÉäiÉÚãÉ):  +ÉÉVÉ +É´ÉèvÉ =iJÉxÉxÉ àÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä näJÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä nä¶É 

BÉEä ºÉÉlÉ ABÉE +ÉºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE °ô{É ºÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½É +ÉÉÊxÉiÉÉÒ BÉEÉªÉÇ cè, ÉÊVÉºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É ®ÉäBÉEÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉÊiÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* 

 +ÉÉVÉ nä¶É àÉå |ÉSÉÖ® àÉÉjÉÉ àÉå càÉÉ®ä {ÉÉºÉ SÉÉcä ºÉÉäxÉÉ, SÉÉÆnÉÒ, iÉÉÆ¤ÉÉ, ãÉÉäcÉ, cÉÒ®É, +É§ÉBÉE, BÉEÉäªÉãÉÉ +ÉxªÉ 

ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ iÉàÉÉàÉ ºÉÉ®ÉÒ +ÉàÉÚãªÉ´ÉÉxÉ SÉÉÒVÉå vÉ®iÉÉÒ BÉEä +ÉÆn® ºÉàÉÉÉÊciÉ cé, {É®ÆiÉÖ +ÉÉVÉ <ºÉBÉEÉ |ÉSÉÖ® àÉÉjÉÉ àÉå nÉäcxÉ 

cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® <ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É BÉE~Éä® xÉÉÒÉÊiÉ A´ÉÆ nÆbÉiàÉBÉE |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä càÉ 

<ºÉ +ÉàÉÚãªÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEä +É´ÉèvÉ =iJÉxÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä àÉå ºÉàÉlÉÇ ÉÊºÉr cÉä ºÉBÉEiÉä cé* 

 +ÉÉVÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ |ÉSÉÖ® àÉÉjÉÉ àÉå ªÉä +ÉàÉÚãªÉ SÉÉÒVÉå cé, ´ÉcÉÆ =ºÉBÉEä VÉèºÉÉ àÉÚãªÉ´ÉÉxÉ càÉÉ®É ´ÉxÉ A´ÉÆ =ºÉºÉä 

VÉÖ½É {ÉªÉÉÇ´É®hÉ càÉÉ®ä ÉÊãÉA +ÉÉè® càÉÉ®ä VÉxÉVÉÉÒ´ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ºÉàÉÚSÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ A´ÉÆ ºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉä 

¤ÉxÉÉªÉä ®JÉiÉÉ cè* BÉDªÉÉ càÉå <ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè? 

 xÉäãBÉEÉä BÉEÉä ªÉÉÊn +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ MÉ<Ç cè, ´Éc ÉÊ´É¶Éä−É ={ÉÉvÉÉÒ BÉEä uÉ®É xÉ´ÉÉVÉÉ MÉªÉÉ cè* BÉDªÉÉ ªÉc ºÉcÉÒ cè* 

<ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ º{É−] =qä¶ªÉ cè ÉÊBÉE |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇiàÉBÉE BÉEÉªÉÇ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA* (ÉÊxÉÉÊ´ÉnÉ) BÉEÉä {ÉcãÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® 

ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* 1932 BÉEä ºÉ´Éæ BÉEÉä ªÉÉÊn 2010-11 àÉå <ºÉä ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ BÉE®xÉÉ cè* 

 <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉà{ÉnÉ àÉå +ÉÉVÉ ¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå +É´ÉèvÉ =iJÉxÉxÉ cÉä ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ °ô{É ºÉä JÉxÉxÉ 

BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ªÉÉÊn càÉ ªÉcÉÆ +ÉÉVÉ MÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉ ªÉÉÊn ºÉcÉ®É ãÉäiÉä cé iÉÉä 

àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ <ºÉ +ÉàÉÚãªÉ ºÉà{ÉnÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉ xÉcÉÓ JÉÖãÉä °ô{É ºÉä bÉBÉEÉ bÉãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ VÉcÉÆ £ÉÉÒ MÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè, ´ÉcÉÆ +ÉSUä |ÉiÉÉÒBÉEÉiàÉBÉE º´É°ô{É xÉVÉ® xÉcÉÓ cè* 

ªÉcÉÆ càÉ =xÉBÉEä cÉlÉ àÉå JÉÖãÉä °ô{É ºÉä =xcå ABÉE |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE iÉÉBÉEiÉ näBÉE® =xcå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE +É´ÉèvÉ 

=iJÉxÉxÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ nåMÉä* 

 +ÉlÉÉÇiÉ +É´ÉèvÉ =iJÉxÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BªÉÉ{ÉÉ®-=tÉÉäMÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉàÉßÉÊr BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä àÉå càÉå ªÉc 

+ÉàÉÚãªÉ ºÉà{ÉnÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊ´É£ÉjÉ |Énä¶É àÉå JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉnÉ |ÉSÉÖ® àÉÉjÉÉ àÉå 

cè +ÉlÉ´ÉÉ <ºÉä ®ÉäVÉMÉÉ® A´ÉÆ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉä bÉãÉÉ VÉÉªÉä A´ÉÆ <xÉ FÉäjÉÉå àÉå ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå 

BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® näBÉE® <xcå £ÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ A´ÉÆ nä¶É BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉofÃ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉä ºÉc£ÉÉMÉÉÒ ¤ÉxÉÉªÉå, AäºÉÉ BÉE®BÉEä 

ºÉ®BÉEÉ® ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É¶Éä−É £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ£ÉÉiÉÉÒ cè* 

 càÉå nä¶É A´ÉÆ £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå <ºÉ ¤ÉcÖàÉÚãªÉ ºÉà{ÉnÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ãÉMÉÉiÉÉ® nä¶É BÉEÉÒ +ÉàÉÚãªÉ ºÉà{ÉnÉ JÉÉÊxÉVÉ iÉi´É àÉèMÉxÉÉÒVÉ, +É§ÉBÉE, cÉÒ®É, BÉEÉäªÉãÉÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ  

* Speech was laid on the Table 
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£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ JÉxÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ~ÉÒBÉE fÆMÉ ºÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* 

 BÉE<Ç VÉMÉc näJÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ +ÉxªÉ nä¶ÉÉå àÉå ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉÉå àÉå cè ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ®iÉ 

àÉå VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ 5.6 cè* <ºÉºÉä |ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA VÉèºÉÉ ÉÊBÉE +ÉxªÉ nä¶ÉÉå àÉå £ÉÉÒ ªÉc |ÉMÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºÉBÉEÉä 

={ÉªÉÉäMÉ àÉå ãÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

 26± ¶ÉäªÉ® cÉäãb®Éå BÉEÉ (ÉÊxÉªÉàÉ) ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉBÉEä uÉ®É càÉ 26± ®ÉªÉã]ÉÒ nå +ÉÉÊ{ÉiÉÖ ãÉÉ£É £ÉÉÒ 

º{É−] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA VÉÉä 900 bÉìãÉ® BÉEä ãÉMÉ£ÉMÉ cè* ªÉc ãÉÉ£É +ÉSUÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ 

BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉcÉÒ °ô{É ºÉä ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä 

ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ¶ÉÉªÉn ªÉc £ÉÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE JÉÉÊxÉVÉ BÉEÉä JÉxÉxÉ ºÉä ®ÉäBÉExÉä A´ÉÆ ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ °ô{É ºÉä BÉEÉªÉÇ xÉÉÒÉÊiÉ £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç cè* +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ¶ÉÉJÉÉªÉå JÉÉäãÉÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ <ºÉàÉå +ÉiªÉÉÊvÉBÉE BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé* 

 +ÉÉVÉ ªÉÉÊn MÉc®É<Ç ºÉä näJÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä +ÉÉÊiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ cè +ÉÉè® <ºÉ {É® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

cè* +ÉÉVÉ ªÉÉÊn 50 ´É−ÉÉç BÉEÉÒ ãÉÉÒVÉ |ÉÉ{iÉ {ÉÚ®É BÉEÉ {ÉÚ®É iÉcºÉÉÒãÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ nä iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ºÉà{ÉnÉ {É® MÉè® 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆMÉ~xÉ VÉc®ÉÒãÉä ºÉÉÆ{É BÉEÉÒ iÉ®c BÉÖEÆbãÉÉÒ àÉÉ®BÉE® ¤Éè~ä cÖA cé* BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE ªÉcÉÆ £ÉÉÒ §É−]ÉSÉÉ® A´ÉÆ 

>óÆSÉÉÒ {ÉcÖÆSÉ BÉEÉàÉ +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉ |ÉSÉÖ® ºÉà{ÉnÉ àÉå MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉÆvÉÖ+ÉÉ àÉVÉnÚ® ¤ÉxÉBÉE® BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉÉ cè* +ÉÉVÉ º´ÉiÉÆjÉ 

£ÉÉ®iÉ A´ÉÆ £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ´ÉÉãÉä ¶É¤n {É® ªÉc BÉE®É®É iÉàÉÉÆSÉÉ cè* 

 +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆMÉ~xÉ £ÉÉÒ +É´ÉèvÉ =iJÉxÉxÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ nä ®cÉ  cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® MÉ®ÉÒ¤É ´ÉcÉÆ 

®cxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ =ºÉBÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉäiÉä cé +ÉÉè® ¤ÉnãÉä àÉå =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ 

cè ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ® =nÉºÉÉÒxÉ cè ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ FÉäjÉ àÉå VÉÉBÉE® ºÉcÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ A´ÉÆ ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç BÉEÉä 

ºÉÉàÉxÉä ãÉÉxÉä BÉEÉ|ÉªÉÉºÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè* BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® =xÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä xªÉÉªÉ näxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉÒ* +ÉÉVÉ 

nä¶É BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEÉä ABÉE ºÉcÉÒ xªÉÉªÉ BÉEÉÒ n®BÉE®É® cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc £ÉÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEÉ 

xÉÉMÉÉÊ®BÉE cè* =ºÉxÉä +É{ÉxÉÉ ºÉ¤É BÉÖEU JÉÉäªÉÉ cè* VÉãÉ, VÉÆMÉãÉ, VÉàÉÉÒxÉ ¤ÉnãÉä àÉå BÉDªÉÉ ÉÊàÉãÉÉ ¶ÉÉªÉn ªÉc ABÉE 

|É¶xÉÉÊSÉxc ¤ÉxÉBÉE® ®c MÉªÉÉ cè* BÉDªÉÉ ªÉc |É¶xÉÉÊSÉxc nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ABÉE BÉEÉãÉÉ <ÉÊiÉcÉºÉ ÉÊºÉr xÉ cÉä +ÉÉè® àÉä®ÉÒ ªÉcÉÒ 

ABÉE àÉÉÆMÉ cÉäMÉÉÒ* <xcå ®ÉäVÉMÉÉ® àÉå <xcå ÉÊ´É¶Éä−É |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ °ô{É ºÉä £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉä A´ÉÆ <xÉBÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ 

A´ÉÆ ºÉÖvÉÉ® àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cÉä iÉ£ÉÉÒ càÉ <ºÉ +ÉàÉÚãªÉ ºÉà{ÉnÉ A´ÉÆ ´ÉxÉ {ÉªÉÉḈ É®hÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä A´ÉÆ 

ABÉE ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ nä¶É BÉEÉÒ BÉEã{ÉxÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−É £ÉÉ®iÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉä ºÉofÃ BÉE®xÉä àÉå càÉ ºÉ{ÉEãÉ ÉÊºÉr cÉåMÉä* 
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*SHRI S.S. RAMASUBBU (TIRUNELVELI): The wide availability of the 

minerals in the form of abundant rich resources made it very conducive for the 

growth and development of mining sector in India. India produces as many as 86 

minerals which include 4 Fuels, 10 metallic, 46 non-metallic, 3 atomic and 23 

minor minerals. 

The total value of mineral production during 2009-10 is estimated at 

Rs.127921-42 crores which shows an increase about 4.61% over that of the 

previous year. 

The contribution of mining and quarrying sector to GDP in 2009-10 at 

Rs.31808/- crores indicated an increase of 8.7% over that in the preceding period. 

India continued to wholly or largely self sufficient in minerals which 

construct primary minerals raw materials to industries such as thermal power, iron 

and steel, ferro-alloys, aluminium, cement, various types of refractors, chuna, clay 

based ceramics, glass, chemicals like caustic soda, soda ash, calcium etc.  

Metallic Minerals 

 The value of metallic minerals in 2008-09 at Rs.31533.97 crores 

increased by about 7.49% over the previous year. Among the principal metallic 

minerals, iron ore contributed Rs.25,151 crores or 79.76%. 

The value of production of non-metallic minerals at Rs.3527.62 crores 

during 2008-09 increased by 2.89% as compared to the previous year. Lime stone 

is in leading position by contributing 70-92% of the total value of non-metallic 

minerals in 2008-09. The value of production of minor minerals was estimated at 

Rs.16694.9 crores in 2008-09. The stock of minor minerals in the value of 

minerals production was estimated at 13.67% for 2008-09. 

 

* Speech was laid on the Table 
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Coal Mining:  

Coal is an important mining in India. It is widely for power generation and 

other purpose. Geological survey work should be made continuously to find out 

new coal mines. 

In Tamil Nadu Nevalees Lignite Coal Mines are under production. Further 

survey must be conducted to augment the coal mining field. 

Illegal Sandminig  

Illegal sand mining is leading to diminish the increase of the government. 

Moreover, the sand mining in river is affecting the drinking water facilities to the 

rural population. We need a restricted policy for river sand mining. 

Hardship to minor minerals 

Road metals and building stores are coming under minor minerals. Most 

probably it is doing by the rural small entrepreneurs. It is giving more employment 

opportunities to the rural workers. 

The mining department and local officials are giving more trouble and 

more restrictions to this small business. The road metal producing crushers and 

blue metal producing miners are gradually deteriorated. They are earning only a 

meagre amount of profit. Due to the MGNREGA work opportunity in village, the 

workers are not ready to come forward to work in Blue Metal stone mines. Lack of 

workers are hampering this building stone mining works substantially. 

The valuable sand mines, the valuable minerals sand exporters and mines 

are not restricted much by the mining departments. They are not abide the rules 

and regulations of the mines. But the poor black stone vendors are miners are 

restricted minerals. They are suffering lot in rural areas. 

It is essential to protect these poor small industrialists who are doing road 

work metals and building stone mines in rural areas by law. 

In order to encourage this poor who are doing blue metal mining, the 

charging of  `seniarge” can be removed. It will be a welcome able decision to help 
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the rural small businessman and also to encourage the employment opportunity to 

the village landless workers. 
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bÉì. ºÉÆVÉÉÒ´É MÉhÉä¶É xÉÉ<ÇBÉE (~ÉhÉä): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä nä¶É 

BÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA, nä¶É BÉEÉä +ÉÉMÉä ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉVÉ ªÉc VÉÉä |ÉºiÉÉ´É ®JÉÉ cè, AxÉ.ºÉÉÒ.{ÉÉÒ. {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä 

<ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé ªÉcÉÆ JÉ½É cÚÆ* 

 àÉé VÉ°ô® SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä BÉE<Ç ºÉÉãÉÉå ºÉä VÉÉä càÉÉ®É ªÉc ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] cè, ªÉc BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè* <iÉxÉÉ 

cÉÒ xÉcÉÓ, ÉÊ{ÉUãÉä 10 ºÉÉãÉÉå àÉå +ÉÉè® £ÉÉÒ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä =xcÉåxÉä |ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃä cé* 

càÉÉ®ÉÒ ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ +ÉÉMÉä-+ÉÉMÉä VÉÉ ®cÉÒ cè* càÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ºÉnºªÉÉå xÉä VªÉÉäãÉÉäÉÊVÉBÉEãÉ ºÉ´Éæ BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, 

ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå càÉÉ®ÉÒ ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ <iÉxÉÉÒ +ÉÉMÉä +ÉÉ<Ç cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ càÉå ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*   

 ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ <iÉxÉÉ ¤É½É nä¶É cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ nä¶É BÉEÉÒ <iÉxÉÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉä càÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä ®JÉ ºÉBÉEiÉä cé, 

<iÉxÉÉ +ÉxÉÉVÉ VÉèºÉä {ÉènÉ BÉE®iÉä cé, ´ÉèºÉä cÉÒ ÉÊàÉxÉ®ãºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉcÉÆ VÉÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉà{ÉÉÊkÉ cè, =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ +ÉSUÉÒ 

iÉ®c ºÉä càÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉc® ãÉÉBÉE® =ºÉBÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® £ÉÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ 

BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ABÉE ¤ÉÉiÉ àÉä®ä vªÉÉxÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE BÉÖEU ãÉÉäMÉ AäºÉÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE <ºÉä +É£ÉÉÒ +Éxn® ®JÉ 

nÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® VÉ¤É VÉ°ô®iÉ {É½äMÉÉÒ, iÉ¤É ÉÊxÉBÉEÉãÉ ãÉåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É VÉ°ô®iÉ {É½ä, iÉ¤É ÉÊxÉBÉEÉãÉåMÉä, 

iÉ¤É iÉBÉE càÉå <à{ÉÉä]Ç BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè, VªÉÉnÉ ¤ÉÉc® ºÉä àÉÆMÉÉxÉÉ {É½ ®cÉ cè, <ºÉàÉå càÉÉ®É ¤ÉcÖiÉ ¤É½É xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

cÉä ®cÉ cè* ªÉc cÉäiÉä ´ÉBÉDiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉ ®cÉÒ cé, àÉÖZÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 2-3 

ºÉÉãÉ {ÉcãÉä BÉÖEU AäºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉSUÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEºÉ ´ÉVÉc ºÉä ®ÉäBÉEÉ MÉªÉÉ cè, àÉÖZÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ ãÉÉªÉÉ VÉÉªÉä, =ºÉ {É® ¤ÉcºÉ cÉä VÉÉªÉä iÉÉä ´Éc càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA +ÉSUÉÒ =xxÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä 

ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 

 ªÉc ºÉ¤É +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ®ÉVªÉÉå àÉå cÉä ®cÉ cè*  àÉéxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE ºÉä ]ÉäãÉàÉ]ÉãÉÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÒ, 

ªÉcÉÆ ºÉä +ÉÉ{É ¤ÉÉãÉ ®cä lÉä, ´ÉcÉÆ ºÉä +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä, ºÉ¤É VÉMÉc ºÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ näJÉ ®cä lÉä 

ÉÊBÉE BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè?  <ºÉ ºÉnxÉ àÉå <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè*  àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉnxÉ àÉå 

<ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè, iÉÉä =ºÉàÉå {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè*  àÉÉ<ÉËxÉMÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ cè, 

{ÉªÉÉÇ´É®hÉ £ÉÉÒ =iÉxÉÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè*  àÉé VÉ°ô® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ®JÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, cÉãÉÉÆÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® 

vªÉÉxÉ nä ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ®ÉVªÉ ¤ÉÉäãÉiÉÉ cè, BÉEåp BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉ<A +ÉÉè® BÉEåp 

¤ÉÉäãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉ<A*  àÉÖZÉä ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉÖEU AäºÉä BÉEÉxÉÚxÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ 

´ÉVÉc ºÉä nÉäxÉÉå ABÉE-nÚºÉ®ä BÉEä >ó{É® ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ bÉãÉ ®cä cé*  àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä 

JÉÉÊxÉVÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉªÉå +ÉÉè® ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå <ºÉBÉEÉÒ {ÉcãÉ BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA?  
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àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE =nÉc®hÉ nÚÆMÉÉ*  àÉcÉ®É−]Å àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEÉ <iÉxÉÉ ¤É½É VÉÉäxÉ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉcÉ®É−]Å àÉå VÉÉä 

UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ àÉÉ<ÉËxÉMÉ cÉäiÉÉÒ cé, {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉÒ SÉÉÒVÉå BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä nÉªÉ®ä àÉå +ÉÉiÉÉÒ cé, =ºÉBÉEÉä ~ÉÒBÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

xÉcÉÓ ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉcÉ®É−]Å BÉEÉä MÉÉä´ÉÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ VÉÉäxÉãÉ ÉÊb´ÉÉÒVÉxÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®iÉÉ cè*  <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉE<Ç 

¤ÉÉ® àÉÉÒÉË]MºÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cé*  BÉÖEU cn iÉBÉE {ÉEÉªÉnÉ cÖ+ÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU BÉE®xÉÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ cè*  ´ÉcÉÆ 

JÉÉºÉBÉE® àÉÉ<ÉËxÉMÉ <ãÉÉBÉEä VÉÉä ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEä VÉÉä ¤ÉSSÉä cÉäiÉä cé, VÉÉä PÉ® ´ÉÉãÉä cÉäiÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA 

ºÉ®BÉEÉ® BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ cè*  ´ÉcÉÆ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉSSÉä MÉ®ÉÒ¤É cÉäiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ 

BÉEÉ BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè*  =xÉBÉEÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ cäãlÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ 

®cÉ cè*  ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä BÉEÉä<Ç AäºÉÉ JÉÉºÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® c® ®ÉVªÉ BÉEÉä BÉEcÉ VÉÉA ÉÊBÉE <iÉxÉÉ 

JÉSÉÇ +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉE®xÉÉ cÉÒ {É½äMÉÉ ªÉÉ <xÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉxÉÉ cÉÒ {É½äMÉÉ*  AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉä 

®ÉVªÉÉå àÉå cè*  +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉ<ÉËxÉMÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉºÉç] càÉ =xÉBÉEä >ó{É® JÉSÉÇ 

BÉE®iÉä cé? ´Éc BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè*  àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE c® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå 

BÉEÆ{Éã¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, VÉèºÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÆ{Éã¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä =xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ BÉÖEU 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* àÉÉ<ÉËxÉMÉ VÉÉäxÉ <ãÉÉBÉEä àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¶ÉÖr {ÉÉÒxÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè*  =xÉBÉEä ®cxÉä 

BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉÒ cè*  àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ MÉ®ÉÒ¤É cÉäiÉä cé*  JÉÉxÉÉå ºÉä càÉ 

ãÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉèºÉÉ BÉEàÉÉ ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc {ÉèºÉÉ +ÉÉ ®cÉ cè, =xÉBÉEÉÒ +ÉÉä® BÉEÉä<Ç vªÉÉxÉ xÉcÉÓ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*   

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉÉ BÉÖEU AäBÉD] ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA, AäºÉÉ BÉÖEU |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, 

ÉÊVÉºÉºÉä =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ vªÉÉxÉ nä ºÉBÉEå*  +É£ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU VÉMÉc 

{É® +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ-<ºÉ <ãÉÉBÉEä àÉå, àÉcÉ®É−]Å BÉEä ÉÊãÉA <iÉxÉÉ cè, MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA <iÉxÉÉ cè, 

+ÉÉÉÊn, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ VÉMÉc {É® =xÉBÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ xÉcÉÓ nÉÒ MÉªÉÉÒ cè*  ´Éc BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nÉÒ MÉªÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉ 

´ÉVÉc ºÉä °ôBÉEÉÒ cè?  +ÉÉàÉ-+ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉÖEU {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè*  <ºÉàÉå ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ £ÉÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ 

cè*  <ºÉºÉä càÉ VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® £ÉÉÒ nä ºÉBÉEiÉä cé*  àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä n®J´ÉÉºiÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå 

+ÉÉ{É VÉ°ô® ºÉÉäSÉå*  àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ºÉnxÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ*  <ºÉBÉEä >ó{É® ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉå cé +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ BÉEàÉ {É½äMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉãÉä 

ºÉÉãÉ VÉ¤É <ºÉä ºÉnxÉ àÉå ®JÉåMÉä, iÉÉä +ÉÉè® +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉå ®JÉBÉE® ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE =xxÉÉÊiÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉä® BÉEèºÉä ãÉäBÉE® VÉÉAÆMÉä, <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉä® vªÉÉxÉ ®JÉåMÉä*  +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 
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∗SHRI BHAUSAHEB RAJARAM WAKCHAURE (SHIRDI) :  India has a 

long  history of abusing of mineral resources.  Mining industry kept in focus in all 

the Five Year plans of the country and it could not be perceived as anything but    

development in demanding people’s forfeiture of their lands for national 

prosperity. 

 Mining in India depends on over 3100 mines, out of which over 550 are 

fuel mines; over 560 are miens for metals, and over 1970 are mines for extraction 

of non-metals.  About 600 coals mines, 35 oil projects and 6000 metalliferous 

mines of different sizes employing quite a large number of persons.  Both open 

cast mining  and underground mining operations are carried out and 

drilling/pumping is undertaken for extracting liquid or gaseous fuels.  The country 

produces and works with roughly 100 minerals, which are an important source for 

earning foreign exchange as well as satisfying domestic needs.  India also  exports 

iron ore, titanium, manganese, bauxite, granite, and imports cobalt, mercury, 

graphite etc. 

 But what concern me the most is that most minerals and mining operations 

are in the forest regions inhabited by tribal people.  In our country, people 

displaced by various projects, is estimated to about 5 crores and out of these, 

approximately 1 crore people  have been displaced by mining projects alone.  

People displaced by mining lost the rights to cultivate their traditional crops and 

forests being cut down for mining, they are unable to collect forest produce for 

consumption  or for sale. 

 Seventy five percent of people displaced due to mining activities in 

different parts of the country have not yet received any form of compensation or 

rehabilitation.  The country as on date does not have any specific relief and 

rehabilitation policy as a constitutional safeguard for these affected people.  

Especially, in the case of women the issues related to displacement primarily 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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affects their control over land and other resources.  One can easily surmise the 

condition of women displaced and affected by mining in different sectors and 

problem of people in abandoned/closed mines. Starting from rat hole mining, 

small legal and illegal mining to large-scale mining mostly by the public sector 

since the 90’s by the private sector’s participation, there are a wide range of 

problems and conflicts in relation to mining.  Especially, the problems of local 

communities, displaced or affected by mining have had far reached consequences.  

Displaced tribal communities, who never received any form of compensation or 

rehabilitation, have to migrate to bordering states in search of land and forests.  An 

example is the migration of tribals from Orissa to the neighbouring state of 

Andhra Pradesh due to encroaching upon their land for mining purpose. 

 While India has been steadily attracting foreign investment into its booming 

mining sector, the fact that the best prospects lie in tribal-dominated and heavily 

forested areas is cause for concern.  Workers affected by lung diseases- Silicosis, a 

lung disease caused by breathing in silica dust is another grim reality in the mining 

area.  Despite an official order to provide compensation to the silicosis victims, 

nothing has been done so far.  The workers also get affected by deadly diseases 

like tuberculosis and asbestosis.  I would, therefore, request the Hon’ble Minister  

to look into these important issues and take remedial measures so that all the 

displaced and disease affected persons of mining activities can be rehabilitated 

properly with medical facilities, especially women who are most sufferers. 

 It is a dangerous trend that illegal mining is wide spreading in various ore-

rich states or our country and has also generated controversy, which spans 

encroachment of forest areas, underpayment of government royalties and conflict 

with tribal people regarding land-rights.  The Ministry of Mines and the Ministry 

of Environment and Forests have received over 20,000 cases of illegal mining 

during last few months.  If we do the calculation, illegal iron ore mining and 

exports could be Rs.50,000 crore to Rs.60,000 crore.  The spill-over of the effects 

of illegal mining into problems such as Naxalism and the distortion of Indian 
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democracy by mixed political and mining interests has also gained international 

attention.  This also led to a nexus between criminal and anti-national elements, 

especially in Naxal-affected areas in various parts of our country. 

 

 Illegal mining activity has been reported in the Aravali Range.  Bauxite 

mining by Vedanta Resources in tribal areas of Orissa have led to conflicts in land 

right.  Due to the personal intervention of our Environment Minister the 8,000 

strong Dongria Kondh tribes who believe the remote hills are the home of their 

God, Niyam Raja and rely on the land for their crops and livelihood has been 

saved from the onslaught of a Multi National Company.  Had this mining project 

been cleared by the Government, these tribal group would have been rendered 

homeless?  Niyamgiri is the source of two major rivers, the Vansdhara and 

Nagvalli that provide water for irrigation in the plans below.  It is a storehouse of 

rare flora and fauna, the four-horned antelope and the golden gecko being among 

them.  The hills provide food for the tribals. Fruits that grow there are sold in 

village markets.  In short, the Niyamgiri Hills, the home of Niyam Raja, are at the 

center of Dongria Kondh culture.  All these greenery would vanish if this mining 

project would have been set up. 

 Coal mining has also run into trouble as well in Angul district, Orissa over 

land issues.  There have been severe ecological changes due to all these illegal 

mining.  Certain species of animals, like the sloth bear, have disappeared in some 

region where illegal mining activity is going on.  Medicinal plants from the area 

do not grow anymore.  The entire system of rain has changed.  It is reported that 

the entire area surrounding the mining area is denuded of greenery and has no 

agricultural activity.  So, Government has to formulate a mechanism so that illegal 

mining is totally banned and before issuing any mining licence Government 

should consider all these environmental issues, and also see survival of tribal 

communities from the onslaught of Multi-nationals and in addition clearance from 

Ministry of Environment & Forests should be made mandatory before giving 
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clearance to any mining project to save our environment as well as primitive 

communities.   
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¯gÉÉÒ gÉÉÒ{ÉÉn ªÉäºÉÉä xÉÉ<ÇBÉE (=kÉ® MÉÉä´ÉÉ) & 

 MÉÉä´ÉÉ àÉå +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® BÉEÉ JÉxÉxÉ +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cÉäiÉÉ cè * =ºÉBÉEÉ 

ÉÊxÉªÉÉÇiÉ càÉ SÉÉÒxÉ +ÉÉè® VÉÉ{ÉÉxÉ BÉEÉä BÉE®iÉä cé * +ÉÉVÉ MÉÉä´ÉÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉcÉÆ {É® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ 

°ô{É ºÉä ÉÊVÉiÉxÉÉ JÉxÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA =ºÉºÉä BÉE<Ç MÉÖxÉÉ VªÉÉnÉ MÉè® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ °ô{É ºÉä JÉxÉxÉ cÉäiÉÉ cè * 

<ºÉÉÊãÉA ªÉc MÉè® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ JÉxÉxÉ cÉä ®cÉ cè =ºÉBÉEä >ó{É® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉä<Ç ={ÉÉªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA +ÉÉè® VÉÉä ®ÉVÉº´É BÉEÉÒ cÉÉÊxÉ cÉä ®cÉÒ =ºÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ SÉÉÉÊcA * VÉÉä MÉè® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ JÉxÉxÉ ´ÉcÉÆ {É® cÉä 

®cÉ cè <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉ ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç ÉÊºÉº]àÉ ãÉ½JÉ½É MÉªÉÉ cè * {ÉÚ®ä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå vÉÚãÉ cÉÒ vÉÚãÉ ®ciÉÉÒ cè 

ÉÊVÉºÉBÉEÉ |É£ÉÉ´É ãÉÉäMÉÉå BÉEä º´ÉÉºlªÉ {É® £ÉÉÒ {É½ ®cÉ cè * ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä BÉE<Ç iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä OÉÉÊºÉiÉ cÉä 

®cä cé * MÉÉä´ÉÉ VÉÉä cÉÊ®ªÉÉãÉÉÒ BÉEä |ÉÉÊºÉr cè ´Éc ºÉÉ®ÉÒ cÉÊ®ªÉÉãÉÉÒ, JÉäiÉÉÒ ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ xÉ−] cÉä ®cÉÒ cè * JÉxÉxÉ 

BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä ÉÊàÉ]Â]ÉÒ {ÉEåBÉEiÉä näiÉä cé ´Éc JÉäiÉÉå àÉå bÉãÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä JÉäiÉÉÒ £ÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè 

+ÉÉè® VÉxÉiÉÉ BÉEä <ºÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç cÉäxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè * ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ºÉä BÉE®Éä½Éå °ô{ÉªÉÉå 

BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè =ºÉBÉEÉ lÉÉä½É +ÉÆ¶É £ÉÉÒ MÉÉä´ÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉA 

iÉÉä =xÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè * +ÉiÉ& ªÉc BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc MÉÉä´ÉÉ BÉEä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉA * MÉÉä´ÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉvÉÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ JÉxÉxÉ {É® cÉÒ ÉÊxÉ£ÉÇ® 

cè * 

 2011-12 BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå VÉÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®iÉä cé =xÉ {É® ABÉDºÉÉ<ÇVÉ báÉÚ]ÉÒ ¤ÉfÃÉ<Ç cè * MÉÉä´ÉÉ BÉEÉ VÉÉä 

+ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® cÉäiÉÉ cè <ºÉBÉEÉ {ÉEä®ÉVÉ BÉEÉ BÉEx]å] 52 ºÉä 58 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ, MÉÉä´ÉÉ ÉÊxÉSÉãÉä ºiÉ® BÉEÉ +ÉÉªÉ®xÉ 

+ÉÉä® ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®iÉÉ cè £ÉÉ®iÉ àÉå <ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ * {ÉcãÉä cÉÒ +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® BÉEÉ àÉÚãªÉ {ÉÚ®ÉÒ 

nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå BÉEàÉ cÉä MÉªÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA <iÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE báÉÚ]ÉÒ ¤ÉfÃÉxÉä ºÉä ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®xÉÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉäMÉÉ * 

<ºÉÉÊãÉA ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç®Éå xÉä VÉÉä {ÉcãÉä +ÉÉbÇ® £ÉÉÒ ÉÊãÉA =xÉBÉEÉä BÉEéÉÊºÉãÉ BÉE®xÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® ÉÊnªÉÉ cè * BÉExÉÉÇ]BÉE 

ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEàÉ 

cÉä MÉªÉÉ cè * ÉÊxÉªÉÉÇiÉ báÉÚ]ÉÒ ¤ÉfÃxÉä ºÉä ªÉc +ÉÉè® BÉEàÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè * <ºÉÉÊãÉA VÉÉä UÉä]ä-

àÉÉä]ä ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç®, UÉä]ÉÒ ÉÊ¶É{É <Æbº]ÅÉÒ cè =xÉ {É® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEàÉ cÉäxÉä BÉEÉ BÉÖE|É£ÉÉ´É {É½äMÉÉ * UÉä]ÉÒ ÉÊ¶É{É 

<Æbº]ÅÉÒ iÉÉä  

_______________________________________ 
* Speech was laid on the Table 
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¤ÉÆn cÉäxÉä BÉEä BÉEMÉÉ® {É® cè * {ÉcãÉä ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 1200 UÉä]ä ÉÊ¶É{É BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé ãÉMÉ£ÉMÉ 25-30 xÉA 

ÉÊ¶É{É JÉ®ÉÒnxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉbÇ® ÉÊnA cé ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉéBÉE xÉä ãÉÉäxÉ ÉÊnªÉÉ cè * ªÉä ºÉ¤É ãÉMÉ£ÉMÉ 150 BÉE®Éä½ 

BÉEä cé * ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEàÉ cÉäxÉä ºÉä ªÉc ºÉ¤É ¤ÉÆn cÉä VÉÉAÆMÉä * <ºÉ UÉä]ä ÉÊ¶É{É =tÉÉäMÉ àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 7000 

´ÉBÉEÇ® ºÉÉÒvÉä VÉÖ½ MÉA cé +ÉÉè® 15 cVÉÉ® ´ÉBÉEÇ® +ÉxªÉ iÉ®ÉÒBÉEÉå ºÉä <ºÉºÉä VÉÖ½ä cé * ªÉÉÊn +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® BÉEÉ 

ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç ¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉ iÉÉä =BÉDiÉ cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® <xÉBÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ ªÉÉ{ÉxÉ BÉEÉ ºÉcÉ®É 

ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAMÉÉ * UÉä]ä ÉÊ¶É{É <Æbº]ÅÉÒ AºÉÉäÉÊºÉªÉä¶ÉxÉ xÉä <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç 

báÉÚ]ÉÒ VÉÉä 5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä 20 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ cè =ºÉBÉEÉä BÉEàÉ BÉE®BÉEä {ÉÖxÉ& 5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +É{ÉÉÒãÉ ÉÊ´ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEÉÒ cè * 

 àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =BÉDiÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç báÉÚ]ÉÒ BÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä 5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE ãÉÉªÉÉ VÉÉA * 
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BÉÖEàÉÉ®ÉÒ àÉÉÒxÉÉFÉÉÒ xÉ]®ÉVÉxÉ (àÉÆnºÉÉè®): àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ*  JÉÉÊxÉVÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ àÉÉÆMÉÉå BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé 

JÉ½ÉÒ cÖ<Ç cÚÆ*  +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ VÉ°ô® VÉÉä½xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ*  càÉ ªÉcÉÆ {É® 

JÉÉÊxÉVÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É |ÉºiÉÖiÉ +ÉxÉÖnÉxÉ àÉÉÆMÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½ä cÖA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc àÉÉàÉãÉÉ BÉEä´ÉãÉ 

ABÉE{ÉFÉÉÒªÉ ºÉÉäSÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ xÉcÉÓ cè*      

 VÉ¤É iÉBÉE càÉ <ºÉ àÉºÉãÉä {É® ºÉàÉOÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉËSÉiÉxÉ BÉE®iÉä cÖA xÉÉÒÉÊiÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, iÉ¤É iÉBÉE 

<ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ xªÉÉªÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉAÆMÉä* ºÉnxÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ {ÉFÉ, ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉ ªÉc ¤ÉÉiÉ VÉÉxÉiÉä cé 

+ÉÉè® àÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉ µÉEÉÊàÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE µÉEÉÉÎxiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ cÖ<Ç, iÉÉä JÉÉÊxÉVÉÉå, 

JÉÉxÉ, JÉnÉxÉÉå +ÉÉè® =xÉBÉEä =iJÉxÉxÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE µÉEÉÉÎxiÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç àÉiÉãÉ¤É xÉcÉÓ lÉÉ* 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ 21´ÉÉÓ ºÉnÉÒ àÉå JÉ½ä cé, <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ¤Éè~BÉE® <ºÉ {É® ¤ÉcºÉ BÉE® ®cä cé, iÉ¤É £ÉÉÒ 

BÉEcÉÓ ®ÉªÉMÉÖ½É, BÉEÉ¶ÉÉÒ{ÉÖ®, ÉÊxÉªÉÉàÉÉÊMÉ®ÉÒ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ, ZÉÉ®JÉÆb, àÉvªÉ |Énä¶É àÉå BÉEÉä<Ç MÉÉåb, ¤ÉèMÉÉ, +ÉÉè®ÉÆ´É +É{ÉxÉÉÒ-

+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉºiÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cÉäMÉÉ, ¤ÉänJÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cÉäMÉÉ*  

 ºÉÆVÉÉÒnMÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ VÉ¤É càÉ ªÉcÉÆ ¤ÉcºÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½ä cÖA cé, 

iÉ¤É £ÉÉÒ UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉå ¤ÉcxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉäãÉÉÉÊbãÉÉ BÉEÉÒ {É´ÉÇiÉ gÉßÆJÉãÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¶ÉÆÉÊJÉxÉÉÒ +ÉÉè® bÆÉÊBÉExÉÉÒ 

xÉÉÊnªÉÉÆ BÉÖEU +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE àÉ]àÉèãÉÉÒ cÉäBÉE® ¤Éc ®cÉÒ cÉåMÉÉÒ* +ÉÉVÉ VÉ¤É càÉ JÉÉÊxÉVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä, iÉÉä 

=ºÉBÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½ä cÖA VÉÉä nÚºÉ®ä ÉÊ´É−ÉªÉ cé, àÉºÉãÉxÉ JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ {É® VÉÉä |É£ÉÉ´É {É½iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc 

ºÉä VÉÉä ÉÊ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ ={ÉVÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEA ¤ÉMÉè® JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉ àÉä®ä JªÉÉãÉ àÉå {ÉÚ®ÉÒ 

¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* VÉ°ô®iÉ cè ÉÊBÉE càÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉcÉÆ ¤ÉÉiÉ BÉE®å* nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä +ÉÉ~ {ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉÉäMÉ 

+ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEä cé* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ{ÉUãÉä <iÉxÉä ´É−ÉÉç àÉå, +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn ºÉä ãÉäBÉE® +É¤É iÉBÉE, VÉ¤É ºÉä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉvÉÉ®hÉÉ {ÉènÉ cÖ<Ç +ÉÉè® càÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃä, +ÉMÉ® {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä BÉÖEãÉ ÉÊ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ BÉEÉä näJÉå, iÉÉä SÉÉãÉÉÒºÉ 

{ÉEÉÒºÉnÉÒ ÉÊ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ cÖ+ÉÉ* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä BÉÖEU +ÉÉÆBÉE½ä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* ´É−ÉÇ 1991 àÉå 769 cäBÉD]äªÉ® {ÉEÉì®èº] ãÉéb =tÉÉäMÉ cäiÉÖ 

cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ, 1993-94 àÉå +ÉÉiÉä-+ÉÉiÉä ´Éc {ÉEÉì®èº] ãÉéb, ÉÊVÉºÉ {É® àÉÉ<ÉËxÉMÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ =tÉÉäMÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ 

SÉÉÒVÉÉå BÉEä ÉÊãÉA MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¶ÉÖ°ô cÖ<ÇÆ, =ºÉàÉå 43 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÖ<Ç ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç 

àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉäxÉä ãÉMÉÉ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ VÉ¤É £ÉÉÒ àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉ¤É 

ÉÊ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEA ¤ÉMÉè® ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ* ÉÊ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä 

AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉàÉiÉÉ ´ÉºÉæºÉ º]ä] +ÉÉì{ÉE +ÉÉÆwÉ |Énä¶É BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå 1997 
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BÉEä VÉÖãÉÉ<Ç àÉcÉÒxÉä àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉiÉàÉ +ÉnÉãÉiÉ xÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊnªÉÉ* càÉ +É{ÉxÉä 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå {ÉÉÆSÉ´ÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* {ÉÉÆSÉ´ÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEÉä ªÉc ºÉÖ®FÉÉ, ºÉÆ®FÉhÉ cè 

ÉÊBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ iÉ®c ãÉéb BÉEÉ ]ÅÉÆºÉ{ÉE® ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉè® +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊ´É¶ÉÉJÉÉ{É]xÉàÉ ÉÊVÉãÉä àÉå =ºÉ ºÉàÉªÉ, VÉ¤É ÉÊ¤É®ãÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ 17 

nÚºÉ®ÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä {É]Â]ä VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEA MÉA lÉä, iÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉiÉàÉ +ÉnÉãÉiÉ xÉä ABÉE AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE {ÉEèºÉãÉÉ näiÉä 

cÖA =xÉ ºÉÉ®ä {É]Â]Éå BÉEÉä ÉÊxÉ®ºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ªÉc VÉÉä½É ÉÊBÉE +ÉÉMÉä <ºÉ iÉ®c ºÉä {É]Â]ä ãÉÉÒWÉ {É® 

xÉcÉÓ ÉÊnA VÉÉ ºÉBÉEiÉä* ABÉE iÉ®{ÉE =SSÉiÉàÉ +ÉnÉãÉiÉ xÉä ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊnªÉÉ, nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE càÉÉ®ÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé], 

iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ‘{ÉäºÉÉ’ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ, +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEÉä ÉẾ ÉºlÉÉ{ÉxÉ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÆSÉ´ÉÉÒ 

+ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä® 

vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® {ÉäºÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä àÉÉjÉ MÉÉèhÉ JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉ cè, 

|ÉàÉÖJÉ JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ´Éc £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ* VÉ¤É iÉBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEä ÉÊ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå càÉ BÉEÉä<Ç 

AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE {ÉEèºÉãÉÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä iÉ¤É iÉBÉE ¤ÉänJÉãÉÉÒ BÉEä àÉÉàÉãÉä <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉä ®cåMÉä* 

 ÉÊxÉªÉÉàÉÉÊMÉ®ÉÒ {É´ÉÇiÉ àÉå bÉåMÉÉÊ®ªÉÉ BÉEÉåvÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ÉÊVÉºÉ {É´ÉÇiÉ BÉEÉÒ nä´ÉiÉÉ BÉEÉÒ iÉ®c {ÉÚVÉÉ BÉE®iÉä cé, 

ÉÊVÉºÉ {É´ÉÇiÉ {É® =xÉBÉEÉÒ +ÉÉºlÉÉAÆ ÉÊ]BÉEÉÒ cÖ<Ç cé, ´ÉcÉÆ {É® ´ÉänÉÆiÉÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ uÉ®É =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä JÉnä½ä VÉÉxÉä BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉÉÒ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ SÉäªÉ®{ÉºÉÇxÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ bÉì.  

àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ, ÉÊVÉxcÉåxÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =ºÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉªÉÉÒ* ªÉcÉÆ 

{É® ¤ÉÉiÉ ABÉE ÉÊxÉªÉÉàÉÉÊMÉ®ÉÒ BÉEÉÒ xÉcÉÓ cè, ABÉE ÉÊxÉªÉÉàÉÉÊMÉ®ÉÒ BÉEÉä <ºÉ iÉ®c BÉEä <Æ]®´Éå¶ÉxÉ ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ABÉE ÉÊxÉªÉÉàÉÉÊMÉ®ÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäMÉÉ, iÉÉä VÉMÉc-VÉMÉc {É® UkÉÉÒºÉMÉfÃ, ZÉÉ®JÉÆb +ÉÉÉÊn 

+ÉxªÉ ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉcÉå {É® ÉÊxÉªÉÉàÉÉÊMÉ®ÉÒ àÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c BÉEÉÒ PÉ]xÉÉAÆ cÖ<ÇÆ, =ºÉÉÒ iÉ®c  +ÉxªÉ VÉMÉcÉå {É® £ÉÉÒ PÉ]xÉÉAÆ 

cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÓ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, MãÉÉä¤ÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉ nÉè® cè +ÉÉè® MãÉÉä¤ÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn, ´É−ÉÇ 1993 BÉEä ¤ÉÉn 

{ÉEÉì®äxÉ bÉªÉ®äBÉD] <x´Éäº]àÉé] càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉxÉä ãÉMÉÉ* ´É−ÉÇ 2006 àÉä BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É ºÉÉè {ÉEÉÒºÉnÉÒ A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä 

àÉÉxªÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ãÉMÉÉiÉÉ® +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ FÉäjÉÉä àÉå, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå <xÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

BÉEÉàÉ cÉäxÉÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ*  

 àÉé àÉcÉàÉÉÊcàÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ +ÉÉè® vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉÒ cÚÆ, ÉÊVÉxcÉåxÉä ¤ÉVÉ] ºÉjÉ BÉEä ¶ÉÖ°ô 

cÉäxÉä BÉEä ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉä MÉªÉä +É{ÉxÉä +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ àÉå <ºÉBÉEÉÒ VÉÉä®nÉ® fÆMÉ ºÉä {Éè®´ÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå xÉªÉÉÒ 
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àÉÉ<ÉËxÉMÉ xÉÉÒÉÊiÉ, xÉªÉÉÒ JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉ ãÉÉªÉÉÒ VÉÉªÉäMÉÉÒ*  àÉÖZÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®vÉÉ®É ºÉä VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ®, ÉÊVÉºÉxÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ ºÉä {ÉcãÉä VÉÆMÉãÉ ºÉiªÉÉOÉc BÉEÉÒ {Éè®´ÉÉÒ BÉEÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉxÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE 

+ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ xªÉÉªÉ BÉE®iÉä cÖA ´ÉxÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉè® {ÉäºÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ, ]ÅÉ<¤ÉãÉ 

{ÉÆSÉ¶ÉÉÒãÉ +ÉÉè® ºÉ¤É {ãÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ, ´ÉcÉÒ ÉÊ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ àÉå £ÉÉÒ àÉÉxÉ´ÉiÉÉ BÉEä oÉÎ−]BÉEÉähÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉàÉ 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®äMÉÉÒ* VÉÉä xÉªÉÉÒ JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉ +ÉÉªÉäMÉÉÒ, =ºÉàÉå  ªÉcÉÆ {É® ={ÉÉÎºlÉiÉ àÉä®ä +ÉxªÉ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä BÉEcÉ* àÉÉ<xºÉ 

BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ bäÉÊ|ÉÉÊºÉªÉä¶ÉxÉ BÉEÉ cè* ´ÉäãªÉÚ ãÉMÉÉiÉÉ® PÉ]iÉÉÒ cè* =ºÉàÉå +ÉMÉ® +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä àÉÖxÉÉ{ÉEä àÉå ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ 

nåMÉä, iÉÉä ´Éc BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE =xcå ¤É®É¤É® BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ´ÉMÉÇ 

BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉMÉ® +É{ÉxÉä FÉäjÉ ºÉä c]ÉªÉä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ´Éä ãÉMÉÉiÉÉ® VÉãÉ, VÉÆMÉãÉ +ÉÉè® VÉàÉÉÒxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆPÉ−ÉÇ BÉE®iÉä cé, 

iÉÉä ´Éc =xÉBÉEÉ xÉèÉÊiÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè* =ºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉä càÉ =xcå ´ÉÆÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* càÉÉ®É +ÉÉè® <ºÉ ºÉnxÉ 

BÉEÉ BÉEiÉÇBªÉ cè ÉÊBÉE VÉãÉ, VÉÆMÉãÉ +ÉÉè® VÉàÉÉÒxÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉ½É<Ç ãÉ½xÉä ´ÉÉãÉä £ÉÚÉÊàÉ{ÉÖjÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä <xÉ ºÉÉ®ÉÒ 

JÉnÉxÉÉå àÉå ¤É®É¤É®ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ +ÉÉè® àÉÉÉÊãÉBÉEÉxÉÉ cBÉE ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉBÉEÉÒ àÉé ªÉcÉÆ {É® ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ 

cÚÆ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ àÉé nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® +ÉÉiÉÉÒ cÚÆ*  =iJÉxÉxÉ ºÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ {É® BÉDªÉÉ 

+ÉºÉ® {É½iÉÉ cè? {ÉÚ®ÉÒ ãÉéb BÉEÉÒ ]Éä{ÉÉäOÉÉ{ÉEÉÒ ¤ÉnãÉ VÉÉiÉÉÒ cè* ãÉMÉÉiÉÉ® VÉÉä àÉè]ãÉ ºÉã{ÉEÉ<bÂºÉ cÉäiÉä cé, ´Éä VÉ¤É 

+ÉÉBÉDºÉÉÒVÉxÉ BÉEä |É£ÉÉ´É àÉå +ÉÉiÉä cé, =xÉBÉEÉ  VÉ¤É +ÉÉìBÉDºÉÉÒbä¶ÉxÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ´Éä +ÉÉªÉ®xÉ ºÉã{ÉEÉ<bÂºÉ ¤ÉxÉiÉä cé, iÉ¤É 

ãÉMÉÉiÉÉ® ´Éä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEä ÉÊãÉA JÉiÉ®É {ÉènÉ BÉE®iÉä cé* VÉ¤É BÉEäÉÊãÉ{ÉEÉäÉÌxÉªÉÉ àÉå MÉÉäãb ®¶É cÖ+ÉÉ, =ºÉBÉEä ]ÅÉÒ]àÉé] BÉEä 

ÉÊãÉA ºÉÉ<xÉÉ<] BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ iÉ¤É £ÉÉÒ ªÉcÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ´ÉcÉÆ {É® £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ 

ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ =iJÉxÉxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ VÉÉä A¤ÉÆbxÉ BÉE®BÉEä àÉÉ<xºÉ BÉEÉä SÉãÉä VÉÉiÉä cé, 

ªÉÉxÉÉÒ VÉÉä {ÉÉÊ®iªÉBÉDiÉ JÉnÉxÉå cé, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä àÉé ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå AäºÉÉÒ 

BÉEÉä<Ç <x´Éå]®ÉÒ xÉcÉÓ cè, VÉcÉÆ {É® {ÉÉÊ®iªÉBÉDiÉ JÉnÉxÉÉå BÉEÉ ABÉE bÉ]É ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ªÉc BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè, =xÉºÉä ABÉE BÉDãÉÉÒxÉ-+É{É BÉEÉìº] ÉÊãÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® 

{ÉÉìãªÉÚ]ºÉÇ {Éä BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® VÉÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÒªÉ cÉÉÊxÉ cÖ<Ç cè, =ºÉBÉEÉ JÉÉÉÊàÉªÉÉVÉÉ ´Éä £É®ä, =ºÉä xªÉÚxÉ ºÉä 

xªÉÚxÉiÉàÉ BÉE®iÉä cÖA BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ +ÉÉ<Ç¤ÉÉÒAàÉ +ÉÉè® VÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ  ¶ÉÖ°ô àÉå BÉEÉäªÉãÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç* BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ <ºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 

¤ÉcºÉ ºÉä BÉEÉä<Ç ãÉäxÉÉ-näxÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉcãÉä +ÉÉ+ÉÉä, {ÉcãÉä {ÉÉ+ÉÉä BÉEÉÒ VÉÉä xÉÉÒÉÊiÉ cè, ´Éc xÉÉÒÉÊiÉ ªÉÚ{ÉÉÒA xÉä 

BÉEÆ]ÉÒxªÉÚ BÉEÉÒ* =ºÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ AxÉbÉÒA BÉEä ºÉàÉªÉ ºÉä cÖ<Ç* àÉé ªÉcÉÆ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c ºÉä {´ÉÉ<Æ]ÂºÉ ºBÉEÉä® 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEc ®cÉÒ cÚÆ* àÉé BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ nä¶ÉÉå 

xÉä ´ÉcÉÆ {É® BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉä cé, àÉè +ÉÉ{ÉBÉEÉä =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ -- BÉEà|ÉÉÒcèÉÎxºÉ´É <x´ÉÉªÉ®àÉå]ãÉ ÉÊ®º{ÉÉÆºÉ 
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BÉEà{ÉèxÉºÉä¶ÉxÉ AÆb ãÉÉìªÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ ABÉD], BÉDãÉÉÒxÉºÉÇ ABÉD] +ÉÉè® BÉDãÉÉÒxÉ-+É{É BÉEÉìº]* VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ 

cÉäMÉÉÒ, iÉ¤É iÉBÉE JÉÉÊxÉVÉ àÉÉàÉãÉÉå àÉå ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå =ºÉBÉEÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÒªÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä +ÉÉè® VÉÉä {ÉÉÊ®iªÉBÉDiÉ JÉnÉxÉå cé, ÉÊVÉºÉBÉEÉ BÉE£ÉÉÒ bÉ]É 

xÉcÉÓ cÉäiÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç ]ÅÉÒ]àÉé] xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ BÉEÉìº] BÉEä´ÉãÉ +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä 

ÉÊVÉààÉä +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè, {ÉªÉÉÇ´É®hÉ {É® +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè, ãÉÉäMÉÉå {É® +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉìº] =xÉBÉEÉä ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

18.00 hrs. 

=ºÉBÉEÉÒ BÉEÉìº] =xÉBÉEÉä näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ* 

 OÉÉÒxÉãÉèhb àÉå BÉE<Ç ´É−ÉÉç {ÉÚ´ÉÇ xÉÉì´Éæ ºÉä àÉÉ<OÉä] cÉäBÉE® xÉÉìºÉÇ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ {É® {ÉcÖÆSÉä* =xcå +É{ÉxÉä 

>ó{É® ¤ÉcÖiÉ PÉàÉhb lÉÉ, VÉèºÉä càÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ¶Éc®ÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉ£ªÉ cé, VÉèºÉä 

ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ BÉÖEU BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ´Éä ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉä, VÉÉÉÊcãÉ +ÉÉè® MÉÆ´ÉÉ® ºÉàÉZÉä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 

<xÉÖ+ÉÉ<] ãÉÉäMÉ ´É−ÉÉç ºÉä, ºÉÉÊnªÉÉå ºÉä, cVÉÉ®Éå ´É−ÉÉç ºÉä ´ÉcÉÆ ®c ®cä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä xÉÉìºÉÇ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ BÉEä´ÉãÉ 

450 ºÉÉãÉ àÉå +É{ÉxÉä uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA, +É{ÉxÉÉÒ ãÉÉ<{ÉEº]É<ãÉ BÉEä uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA {ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÒªÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc 

ºÉä ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉA* +ÉÉVÉ càÉÉ®ä ÉÊãÉA ´Éc ABÉE ÉÊàÉºÉÉãÉ cè +ÉÉè® càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA näJÉxÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEºÉ 

iÉ®c ºÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÒªÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä JÉiàÉ BÉE®iÉä cÖA, <ºÉàÉå {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ ãÉÉ ºÉBÉEå* 

 +ÉÆiÉ àÉå, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç +ÉÉè® +ÉÉ<Ç¤ÉÉÒAàÉ BÉEÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ 

+ÉxªÉ nä¶ÉÉå àÉå ¤ÉxÉÉA BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEÉÒ £É®àÉÉ® cè, <Æbº]ÅÉÒ ]èBÉDºÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc BÉEÉàÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, BÉDãÉÉÒxÉ-+É{É 

BÉEÉìº] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, AxÉ´ÉÉªÉ®xÉàÉå]ãÉ <à{ÉèBÉD] BÉEÉìº] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä 

càÉ +É{ÉxÉä JÉxÉxÉ BÉEÉä ¤É®BÉE®É® ®JÉiÉä cÖA, {ÉªÉÉḈ É®hÉ BÉEÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® ÉẾ ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ 

BÉE®åMÉä* 

 ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ªÉc ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè? 

{ÉEäb®ãÉ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å ºÉÉÒàÉÉ´ÉiÉÉÔ nÉä ®É−]ÅÉå BÉEÉÒ iÉ®c xÉcÉÓ cé, nÉäxÉÉå BÉEÉÒ 

ÉÊàÉãÉBÉE® ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè +ÉÉè® nÉäxÉÉå BÉEÉ ÉÊàÉãÉBÉE® ªÉc ãÉFªÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊciÉ 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ BÉE®å* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉÖEU ãÉÉäMÉ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ªÉc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ªÉc £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè, iÉÉä ABÉE iÉ®c ºÉä ´Éä ªÉc º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ®å +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEÉ ´ÉcxÉ BÉE®xÉä  

 

rjs
Cd by y3 
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àÉå xÉÉBÉEÉàÉªÉÉ¤É cé* àÉé SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÆ {É® xÉcÉÓ cÉä, ºÉ£ÉÉÒ ÉÊàÉãÉBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEÉ 

´ÉcxÉ BÉE®å* àÉé =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE xÉ<Ç JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉ <xÉ ºÉÉ®ä +ÉxÉºÉÖãÉZÉä ºÉ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É näMÉÉÒ* 
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¯gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®) & 

 JÉxÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä +ÉxÉÖnÉxÉ àÉÉÆMÉÉå {É® SÉSÉÉÇ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ ÉÊxÉàxÉÉÆÉÊBÉEiÉ ºÉÖZÉÉ´É |ÉºiÉÖiÉ 

BÉE® ®cÉ cÚÆ &- 

 ´É−ÉÇ 2011-12 àÉå JÉxÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå àÉÉjÉ 400 BÉE®Éä½ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉEÉÒ 

MÉ<Ç cè VÉÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA +ÉiªÉÆiÉ cÉÒ BÉEàÉ cè * +ÉiÉ& <ºÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä 

¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä JÉxÉxÉ nÉäcxÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® cÉä ºÉBÉEå +ÉÉè® ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉä 

+ÉÉvÉÉ®£ÉÚiÉ fÉÆSÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉÉÊ¶É |ÉÉ{iÉ cÉä ºÉBÉEä * 

 àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ * àÉä®ä ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊVÉ{ºÉàÉ BÉEä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉÒ 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè * ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä JÉäiÉÉå àÉå ÉÊVÉ{ºÉàÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉ{ºÉàÉ BÉEÉÒ JÉÖnÉ<Ç 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉå cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä JÉäiÉ BÉEÉ ÉÊVÉ{ºÉàÉ +É´ÉèvÉ °ô{É ºÉä JÉÉäniÉä 

cè +ÉÉè® {ãÉÉº]® +ÉÉì{ÉE {ÉèÉÊ®ºÉ BÉEÉÒ <ÇBÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉä ¤ÉäSÉiÉä cé * ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É ÉÊxÉBÉEÉãÉä MÉA ÉÊVÉ{ºÉàÉ 

BÉEÉä +É´ÉèvÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ +É´ÉèvÉ ÉÊVÉ{ºÉàÉ BÉEÉä ´ÉèvÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ ºiÉ®Éå {É® 

§É−]ÉSÉÉ® BÉEÉ ¤ÉÉäãÉ¤ÉÉãÉÉ ®ciÉÉ cè * ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊVÉ{ºÉàÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ 

BÉE® nÉÒ VÉÉ´Éå ªÉÉ AäºÉÉÒ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE <ÇBÉEÉ<ªÉÉÆ VÉÉä ÉÊVÉ{ºÉàÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉESSÉä àÉÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå 

BÉE®iÉÉÒ cè =xÉBÉEÉä ÉÊVÉ{ºÉàÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE® nÉÒ VÉÉ´Éä iÉÉä <ºÉºÉä ABÉE +ÉÉä® 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ®ÉVÉº´É ¤ÉfÃäMÉÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® cÉä ®cä §É−]ÉSÉÉ® {É® £ÉÉÒ 

+ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉäMÉÉ * ªÉrÉÊ{É ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉiÉÉ cè ãÉÉÊBÉExÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä <ºÉàÉå cºiÉFÉä{É BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå <ºÉ iÉ®c BÉEä |ÉBÉE®hÉÉå BÉEÉä <BÉEVÉÉ<Ç 

BÉE®BÉEä ABÉE =SSÉ ºiÉ®ÉÒªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉBÉE® <ºÉBÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä +É´ÉèvÉ 

JÉxÉxÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊxÉºiÉÉ®hÉ cÉä ºÉBÉEå * 

 

 

 

_______________________________________ 
* Speech was laid on the Table 
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 nä¶É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 90 |ÉBÉEÉ® BÉEÉ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ cè +ÉÉè® <ºÉ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ 

BÉEÉä àÉÉ<ÇxÉ® ÉÊàÉxÉ®ãÉ A´ÉÆ àÉèVÉ® ÉÊàÉxÉ®ãÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ÉÊ´É£ÉBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * àÉÉ<ÇxÉ® ÉÊàÉxÉ®ãÉ 

A´ÉÆ àÉèVÉ® ÉÊàÉxÉ®ãÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ £ÉÉÒ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ cè * =nÉ®ÉÒBÉE®hÉ BÉEä <ºÉ ªÉÖMÉ àÉå JÉÉÊxÉVÉ 

ºÉÆºÉÉvÉxÉ BÉEä ´ÉMÉÉÔBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉÉÆMÉ ´É +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® <xÉBÉEÉ ´ÉMÉÉÔBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VªÉÉnÉ ®ÉVÉº´É |ÉÉ{iÉ cÉä 

ºÉBÉEä A´ÉÆ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉÉå àÉå £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ +ÉÉ ºÉBÉEå * 

 ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå BÉÖEU AäºÉä JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå ®ÉVÉºlÉÉxÉ nä¶É BÉEÉ +ÉOÉhÉÉÒ ®ÉVªÉ cè 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ®ÉìªÉã]ÉÒ ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cè 

=ºÉBÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå BÉEàÉ JÉSÉÇ 

BÉE®iÉÉÒ cè * <ºÉºÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå =ããÉäÉÊJÉiÉ ºÉÆPÉÉÒªÉ fÉÆSÉä BÉEä =qä¶ªÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè * +ÉxªÉ 

®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ cè +ÉiÉ& £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºiÉ® ºÉä AäºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA 

ÉÊVÉºÉºÉä JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É VªÉÉnÉ |ÉÉ{iÉ cÉä ºÉBÉEå A´ÉÆ ®ÉVªÉ 

BÉEÉ JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ ºÉ´ÉÉÈMÉÉÒhÉ °ô{É àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ cÉä ºÉBÉEä * 

 +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEä |ÉBÉE®hÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ ABÉE ®ÉVªÉ iÉBÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä 

ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ nä¶É BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® VÉÉÆSÉ AVÉåºÉÉÒ BÉEÉä 

ºÉÉÊµÉEªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE VÉèºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ 

cè * {ÉÉ]ÉÔ ÉÊ´É´ÉÉn ºÉä >ó{É® =~xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * 

 +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEä ºlÉÉxÉÉå {É® {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ {Éä]ÅÉäÉËãÉMÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉÒ 

VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {Éè®É-ÉÊàÉã]ÅÉÒ {ÉEÉäºÉÇVÉ BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉ ={ÉªÉÉäMÉ àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

{É½xÉä {É® ÉÊãÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

 nä¶É BÉEä JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉä {ÉcãÉä +ÉÉ+ÉÉä - {ÉcãÉä {ÉÉ+ÉÉä, {ÉcãÉä JÉÉÊxÉVÉ JÉÉäVÉÉä ÉÊ{ÉE® 

JÉÉÊxÉVÉ BÉEÉÒ JÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®Éä VÉèºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ªÉÖMÉ àÉå ÉÊiÉãÉÉÆVÉÉÊãÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * 

´ÉiÉÇàÉÉxÉ ªÉÖMÉ |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ BÉEÉ ªÉÖMÉ cè <ºÉàÉå ªÉÉÊn JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉ xÉÉÒãÉÉàÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VªÉÉnÉ ®ÉVÉº´É |ÉÉ{iÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè * xÉÉÒãÉÉàÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå AäºÉÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 

VÉxÉVÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ BÉEÉä BÉÖEU |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE® JÉÉxÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ àÉå +ÉÉ®FÉhÉ 
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ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEãªÉÉhÉBÉEÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®BÉEã{ÉxÉÉ £ÉÉÒ ºÉÉBÉEÉ® cÉä 

ºÉBÉEiÉÉÒ cè * 

 JÉÉxÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ BÉEä ºÉàÉªÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÊ´ÉnÉå BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ãÉÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉlÉÉ UÉä]ä-UÉä]ä 

=tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ àÉå {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ AxÉ+ÉÉäºÉÉÒ näxÉä BÉEÉÒ VÉÉÊ]ãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä ºÉ®ãÉÉÒBÉßEiÉ 

¤ÉxÉÉBÉE® {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊxÉºiÉÉ®hÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

 ®äãÉ´Éä BÉEÉä AäºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA VÉèºÉä cÉÒ ®äãÉ´Éä BÉEÉä ªÉc ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ |ÉÉ{iÉ cÉä 

ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É FÉäjÉ àÉå +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä AäºÉä ºlÉÉxÉÉå ºÉä àÉÉãÉ BÉEÉÒ fÖãÉÉ<Ç ªÉÉÊn ®äãÉ´Éä 

uÉ®É ®ÉäBÉE nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉºÉä £ÉÉÒ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä àÉå +ÉºÉ® {É½äMÉÉ +ÉÉè® £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå 

VÉ¤É xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉAMÉÉÒ iÉÉä JÉxÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉä VªÉÉnÉ +ÉÉªÉ |ÉÉ{iÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè * 

 JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEä nÉäcxÉ BÉEä °ô{É àÉå àÉ¶ÉÉÒxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ àÉVÉnÚ®Éå uÉ®É £ÉÉÒ JÉxÉxÉ 

BÉEÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc ºÉ£ÉÉÒ àÉVÉnÚ® +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ BÉEä cÉäiÉä cé +ÉiÉ& AäºÉä àÉVÉnÚ®Éå 

BÉEÉÒ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ º´ÉÉºlªÉ A´ÉÆ 

{Éå¶ÉxÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

 JÉxÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ VªÉÉnÉiÉ® +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ´É BÉEàÉVÉÉä® ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäiÉä cé * 

ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉÉå BÉEÉä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA 33± ®ÉÉÊ¶É +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

 àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEä ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉEÉä +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE iÉBÉExÉÉÒBÉE BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä½xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® 

=ºÉä ºÉÖofÃ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 
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¯gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): àÉé JÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ uÉ®É |ÉºiÉÖiÉ ´É−ÉÇ 2011-12 BÉEä JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ¤ÉVÉ] 

BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ*  +ÉÉVÉ nä¶É àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® àÉå JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäMÉnÉxÉ cè *  

<ºÉÉÒÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä ´É−ÉÇ 2005 àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉ +ÉÉè® ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ xÉÉàÉiÉ& JÉÉxÉ +ÉÉè® 

JÉÉÊxÉVÉ (ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1957 BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éä BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA =SSÉ ºiÉ®ÉÒªÉ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ (cÉänÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ) MÉÉÊ~iÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ *  ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® àÉÉSÉÇ 2008 àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉ 

+ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ * +ÉÉè® =SSÉºiÉ®ÉÒªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEÉä ãÉäxÉä +ÉÉè® ®É−]ÅÉÒªÉ JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉ ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ 

fÉÆSÉä àÉå ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉªÉÇ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè *  càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä |ÉàÉÖJÉ JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä ®ÉªÉã]ÉÒ BÉEä ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ 

+ÉÉè® ´ÉºÉÚãÉÉÒ BÉEÉä ºÉ®ãÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ®ÉªÉã]ÉÒ |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉä ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉÂ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè *  

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÚ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE ºÉ´ÉæFÉhÉ (VÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç) BÉEÉ MÉc®É<Ç ºÉä +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®BÉEä 31 àÉÉSÉÇ, 2009 BÉEÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç |ÉºiÉÖiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè iÉlÉÉ =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè *  =ºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® VÉÉÒ AºÉ +ÉÉ<Ç 

BÉEÉä ºÉÖofÃ ¤ÉxÉÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® ÉÊnªÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE JÉÉÊxÉVÉ ¤ÉcÖàÉÚãªÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉ cè VÉÉä ºÉÉÒÉÊàÉiÉ A´ÉÆ 

+ÉxÉ´ÉÉÒBÉE®hÉÉÒªÉ cè *  ªÉä =xÉBÉEä +ÉÉvÉÉ®£ÉÚiÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉESSÉä {ÉnÉlÉÇ VÉÖ]ÉiÉä cé iÉlÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä 

|ÉàÉÖJÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ cè *  £ÉÉ®iÉ àÉå JÉÉÊxÉVÉ =iJÉxÉxÉ BÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ c½{{ÉÉ ºÉ£ªÉiÉÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ cè *  |ÉSÉÖ® £ÉÆbÉ® 

BÉEä °ô{É àÉå JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ xÉä £ÉÉ®iÉ àÉå JÉÉÊxÉVÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä ºÉÖºÉÉvªÉ ¤ÉxÉÉ 

ÉÊnªÉÉ cè *  JÉxÉxÉ FÉäjÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ £ÉÉMÉ cè *  +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn ºÉä àÉÉjÉÉ +ÉÉè® àÉÚãªÉ 

nÉäxÉÉå BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå, JÉÉÊxÉVÉ =i{ÉÉnxÉ àÉå +ÉiªÉÆiÉ ´ÉßÉÊr cÖªÉÉÒ cè *  £ÉÉ®iÉ 86 JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®iÉÉ cè *  

ÉÊVÉxÉàÉå 4 <ÇvÉxÉ, 10 vÉÉÉÎi´ÉBÉE, 46 MÉè® vÉÉÉÎi´ÉBÉE, 3 {É®àÉÉhÉÖ A´ÉÆ 23 MÉÉèhÉ, JÉÉÊxÉVÉ (<àÉÉ®iÉÉÒ A´ÉÆ +ÉxªÉ {ÉnÉlÉÇ 

ºÉÉÊciÉ) ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé *  ´É−ÉÇ 2009-10 BÉEä nÉè®ÉxÉ JÉÉÊxÉVÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEÉ BÉÖEãÉ àÉÚãªÉ ({É®àÉÉhÉÖ JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE®) 

127921.42 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä +ÉxÉÖàÉÉÉÊxÉiÉ cè *  VÉÉä {ÉÚ´ÉÇ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå BÉE®ÉÒ¤É 4.61 ± BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ n¶ÉÉÇiÉÉ cè 

JÉÉÊxÉVÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå £ÉÉ®iÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c +ÉlÉ´ÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶ÉiÉ& +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® ®cÉ cè *  +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ àÉå 

+ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEÉ 8 ± cè ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ´ÉºÉlÉÉ{ÉxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå 40 ± cè VÉÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉxÉÉÒªÉ cè *  càÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå 

BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉE®BÉEä =xÉBÉEä ÉÊciÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè *  BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉä JÉÉÊxÉVÉ iÉÉ{ÉÉÒªÉ >óVÉÉÇ 

=i{ÉÉnxÉ, ãÉÉèc +ÉÉè® <º{ÉÉiÉ, ãÉÉèc ÉÊàÉgÉ vÉÉiÉÖ, AãªÉÚÉÊàÉÉÊxÉªÉàÉ, ºÉ{ÉEän ÉÊ{ÉMÉàÉå] <iªÉÉÉÊn VÉèºÉä =tÉÉäMÉÉå BÉEä +ÉÉ´ÉªÉBÉE 

PÉ]BÉE cé *  £ÉÉ®iÉ JÉÉÊxÉVÉ <ÇÆvÉxÉÉå àÉå BÉEÉäªÉãÉÉ º]ÉÒãÉ ºÉÆªÉÆjÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ÉÊxÉàxÉiÉ® A¶É BÉEÉäÉËBÉEMÉ BÉEÉäãÉ BÉEÉä  

 

 

* Speech was laid on the Table 
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UÉä½BÉE® A´ÉÆ ÉÊãÉMxÉÉ<Ç]/vÉÉÉÎi´ÉBÉE JÉÉÊxÉVÉÉå àÉå ¤ÉÉìBÉDºÉÉ<Ç] µÉEÉäàÉÉ<], ãÉÉèc A´ÉÆ àÉèMÉVÉÉÒxÉ +ÉªÉºBÉE, <ãàÉäxÉÉ<Ç] iÉlÉÉ 

°ô]É<ÇãÉ +ÉÉè® µÉEÉ<ºÉÉä+ÉÉ<ÇãÉ, AºÉäº]ºÉ, ¤ÉÉè®äBÉDºÉ, ãÉÚ+ÉÉ®Éä<], BÉEÉªÉxÉÉ<Ç], {ÉÉä]É¶É, ®ÉBÉE {ÉEÉº{ÉEä] A´ÉÆ àÉÚãÉ ºÉã{ÉE® 

BÉEÉä UÉä½BÉE® |ÉÉªÉ& ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® cè *  BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® nä¶É £É® àÉå JÉÉÊxÉVÉ 

|ÉºÉÉvÉxÉ àÉå ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ABÉE ºÉàÉÉxÉiÉÉ BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA AxÉ AàÉ {ÉÉÒ BÉEÉä |É£ÉÉ´É näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ={ÉÉªÉ iÉäªÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä BÉEÉªÉÇ àÉä ãÉMÉÉÒ cè *  ®É−]ÅÉÒªÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä ãÉFªÉÉå BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå 

BÉEÉä àÉÉìbãÉ ®ÉVªÉ JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉ {ÉÉÊ®SÉÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè *  àÉÉbãÉ fÉÄSÉä BÉEÉ =qä¶ªÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ 

ºlÉÉxÉÉÒªÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA +É{ÉxÉä ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®É−]ÅÉÒªÉ JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä nÉªÉ®ä àÉå 

={ÉªÉÖBÉDiÉ JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ cè *  +ÉÉVÉ nä¶É àÉå +É´ÉèvÉ 

JÉxÉxÉ BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå cÉä ®cÉ cè *  =kÉ® |Énä¶É, BÉExÉÉÇ]BÉEÉ, =½ÉÒºÉÉ, ZÉÉ®JÉÆb àÉå +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ +ÉÉÊ£É¶ÉÉ{É cÉä MÉªÉÉ 

cè *  ÉÊVÉºÉºÉä ®ÉVÉº´É BÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ cè *  ªÉtÉÉÊ{É JÉÉÊxÉVÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ cè  +ÉÉè® 

ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ®ÉªÉã]ÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cè *  <ºÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉÉxÉ JÉÉÊxÉVÉ (ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® 

ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1957) BÉEä iÉciÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ |ÉÉ{iÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ +É{ÉxÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ 

={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè *  +ÉÉVÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® àÉå BÉE®ÉÒ¤É 5 ± JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ cè *  <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ 

àÉé |ÉºiÉÖiÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ *   
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*gÉÉÒ A.]ÉÒ. xÉÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ (VÉãÉMÉÉÆ´É): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ 2011-12 

{É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* àÉcÉänªÉÉ, ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É BÉE®xÉä BÉEä {ÉcãÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉ´ÉæFÉhÉ |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè* =ºÉàÉå àÉÖpÉº{ÉEÉÒÉÊiÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cÖA BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå vÉÉiÉÖ +ÉÉè® JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä nÉàÉÉå àÉå cÉä ®cÉÒ 

àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ £ÉÉÒ àÉÖpÉº{ÉEÉÒÉÊiÉ ¤ÉfÃxÉä {É® +ÉºÉ® cÖ+ÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE JÉÉÊxÉVÉ +ÉÉè® vÉÉiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä 

>ó{É® |É£ÉÉ´É {ÉbiÉÉ cè* JÉÉÊxÉVÉ nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå àÉÖJªÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ£ÉÉiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä JÉän ºÉä BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ cè 

ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ FÉäjÉ {É® xÉcÉÓ cè* nä¶É BÉEÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè ãÉÉÊBÉExÉ JÉÉÊxÉVÉ FÉäjÉ àÉå 

<ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉèkÉ®ÉÒ nVÉÇ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉÒ, càÉ JÉÉÊxÉVÉ BÉEä BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® àÉå ãÉMÉÉiÉÉ® ÉÊ{ÉUbiÉä VÉÉ ®cä cé* ãÉÉäBÉE 

=tÉàÉ ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉEä iÉÉVÉÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 2009-10 ºÉä {ÉÚ´ÉÇ nä¶É àÉå 2962 JÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ 

2009-10 àÉå +É¤É ªÉc 2729 cè* JÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå cÉä ®cÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉBÉEÉ 

VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ SÉÉÉÊcA* ãÉÉäBÉE =tÉàÉ BÉEä JÉÆb 1 BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉxªÉ JÉÉÊxÉVÉ A´ÉÆ vÉÉiÉÚ BÉEÉ BÉÖEãÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® 2008 àÉå 

16454.29 BÉE®Éä½, 2009 àÉå ªÉc 17984.60 BÉE®Éä½ +ÉÉè® 2010 àÉå ªÉc 15991.61 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ÉÊnJÉÉªÉÉ 

MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É JÉxÉxÉ FÉäjÉ BÉEä BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® àÉå BÉEàÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉàÉå JÉÉÊxÉVÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ BÉÖEU |ÉàÉÖJÉ 

BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ÉÊnªÉä MÉªÉä cé1 =ºÉàÉå ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉì{É® ÉÊãÉÉÊàÉ]äb xÉä 2008-09 àÉå 30036 

AàÉ.]ÉÒ BÉElÉÉäb +ÉÉè® 51777 AàÉ.]ÉÒ. ´ÉÉªÉ® ®ÉìbºÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä 2009-10 BÉEä nÉè®ÉxÉ 17516 

AàÉ.]ÉÒ. BÉElÉÉäb +ÉÉè® 41999 AàÉ.]ÉÒ. ´ÉÉªÉ® ®ÉbºÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ABÉE BÉEÆ{ÉxÉÉÒ <ÆÉÊbªÉÉ ®äªÉ® +ÉlÉÇ ÉÊãÉ0 

xÉä 2008-09 àÉå 356340-13856 +ÉÉè® 19392 AàÉ.]ÉÒ. º]É<ÇãÉ +ÉÉè® ÉÊVÉ®BÉEÉìxÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä 2009-

10 àÉå 355105 AàÉ.]ÉÒ. +ÉÉè® 13138 AàÉ.]ÉÒ. º]É<ãÉ +ÉÉè® 18553, ÉÊVÉ®BÉEÉìxÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉìªÉ®xÉ 

+ÉÉä´É® FÉäjÉ BÉEÉÒ BÉEä.+ÉÉ<Ç.+ÉÉä.ºÉÉÒ. AãÉ. ÉÊãÉ. xÉä 2008-09 àÉå 1376 AàÉ.]ÉÒ. +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉè® {ÉäãÉä] iÉlÉÉ 0.118 

AàÉ.]ÉÒ. +ÉÉªÉ®xÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® 2009-10 àÉå 1273 AàÉ.]ÉÒ. +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉè® {ÉäãÉä]ÂºÉ ¶ÉÂ+ÉÉè® 0.062 

AàÉ.]ÉÒ. ´ÉÉÒMÉ +ÉÉªÉ®xÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä {ÉEä® àÉå VÉÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ* àÉä®ä {ÉÉºÉ VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè, 

=ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE FÉäjÉ BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ +É{ÉxÉä FÉàÉiÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =i{ÉÉnxÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ* càÉ 

JÉÉÊxÉVÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cè iÉÉä ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE FÉäjÉ BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä =i{ÉÉnxÉ àÉå 

ÉÊ{ÉU½xÉä BÉEÉä càÉå MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäxÉÉ cÉäMÉÉ* <iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ iÉÉä JÉÉÊxÉVÉ FÉäjÉ  BÉEÉÒ BÉÖEU àÉÖJªÉ +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä´É® BÉEÆ{ÉxÉÉÒ  

+ÉÉè® VÉä AÆb BÉEä JÉÉÊxÉVÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ PÉÉ]ä BÉEÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä ºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé* 

 +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉä JÉÉÊxÉVÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* càÉÉ®ä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE FÉäjÉ àÉå càÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

BÉE®xÉÉ cè iÉÉä càÉå JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉ ®É−]Å ÉÊciÉ àÉå nÉäcxÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ JÉÉÊxÉVÉ FÉäjÉ BÉEÉ VÉÉä {ÉÉÊ®o−ªÉ  

* Speech was laid on the Table 
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càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä =£É® BÉE® +ÉÉ ®cÉ cè, =ºÉºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ºÉÉàÉxÉä xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉÒ cè* 2006 àÉå +ÉxÉ´ÉÉ°ôãÉ 

cÖbÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä nä¶É àÉå JÉÉÊxÉVÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÉxÉä +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {Éä¶É BÉEÉÒ +ÉÉè® <ºÉÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 2008 àÉå càÉÉ®ÉÒ JÉxÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ MÉ<Ç, {É® <ºÉBÉEä ¤ÉÉn 31 àÉÉSÉÇ 2009 BÉEÉä ªÉÉäVÉxÉÉ 

+ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É ºÉÉÊàÉÉÊiÉ, £ÉÉ®iÉÉÒ £ÉÚ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉEä +ÉvªÉªÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÊàÉÉÊiÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ JÉÉxÉ ¤ªÉÚ®Éä BÉEä 

BÉEÉàÉBÉEÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÊàÉÉÊiÉ cÉãÉ cÉÒ àÉå xÉÉä.MÉÉä. BÉEä ÉÊãÉA àÉÆjÉÉÒ ºÉàÉÖp BÉEÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ <xÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä {ÉEä® àÉå càÉÉ®ÉÒ 

JÉxÉxÉ ÉÊxÉÉÊiÉ =ãÉZÉBÉE® ®c MÉ<Ç cè* +ÉMÉ® 2008 àÉå ¤ÉxÉÉÒ JÉxÉxÉ ÉÊxÉÉÊiÉ ºÉä {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ iÉÉä ªÉc VÉãn¤ÉÉVÉÉÒ 

àÉå BÉDªÉÉå ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç, <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä näxÉÉ cÉäMÉÉ* JÉxÉxÉ FÉäjÉ BÉEä uÉ®É JÉÉÊxÉVÉ =tÉÉäMÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

cÉäMÉÉ, ´ÉcÉÆ ®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ cÉäMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä càÉå iÉãÉÉ¶ÉxÉÉ cÉäMÉÉ* càÉÉ®ä 

JÉxÉxÉ FÉäjÉ +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä {ÉÉÆSÉ´ÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ FÉäjÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉEä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉ àÉå xÉBÉDºÉãÉ 

ºÉàÉºªÉÉ =£É® ®cÉÒ cè* ´ÉcÉÆ ®ÉäVÉMÉÉ® +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä BÉEÉä<Ç ºÉÉvÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉBÉEÉ càÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ 

cÉäMÉÉ* <xÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä càÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ àÉÖJªÉvÉÉ®É àÉå ãÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ iÉÉä càÉå ´ÉcÉÆ BÉEä JÉxÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® =tÉÉäMÉ, 

|ÉºÉÆºBÉE®hÉ ºÉÆªÉÆjÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ JÉän ºÉä BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ 

BÉEäÉÎxpiÉ BÉE® ®cÉÒ cè* 

 JÉÉÊxÉVÉ ºÉä càÉÉ®ä VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ BÉEä 

BÉEÉ®hÉ ªÉc ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä nä¶É àÉå JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä +ÉÉªÉÉiÉ {É® cÉä ®cä ®ÉVÉºiÉ´É JÉSÉÇ BÉEÉä 

näJÉiÉä nä¶É àÉå JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEÉä ÉÊSÉÉÎxciÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® <ºÉBÉEä ®É−]ÅÉÊciÉ àÉå =iJÉxÉxÉ +ÉÉè® |ÉºÉÆºBÉE®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊxÉiÉÉÒ 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä <xÉ ºÉÖZÉÉ´ÉÉå {É® +ÉàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉOÉc 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* JÉÉÊxÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ cè, <ºÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉBÉE® <ºÉBÉEÉ nÉäcxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä 

ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉä £ÉÉ−ÉhÉ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ näiÉÉ cÚÆ* 
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MR. CHAIRMAN : Hon. Members, it is 6 o’ clock. We shall continue this 

discussion tomorrow.  

 Now, we will take up `Zero Hour’ matters and the time of the house is 

extended till the completion of `Zero Hour’. 
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gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É àÉÉZÉÉÒ (xÉ´É®ÆMÉ{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ¤ÉcÖiÉ MÉÖâói´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉä®ÉÒ 

BÉEÉÆº]ÉÒ]Â´ÉåºÉÉÒ àÉå nÉä ºÉÆ|ÉnÉªÉ cé - BÉEÉåbÉ®äbÂbÉÒ A´ÉÆ ZÉÉäÉÊ½ªÉÉ, àÉé =xÉBÉEÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ºÉÆ|ÉnÉªÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

+É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉÉÆwÉ |Énä¶É àÉå BÉEÉåbÉ®äbÂbÉÒ BÉEÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ºÉÆ|ÉnÉªÉ BÉEÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cÖ<Ç cè* +É£ÉÉÒ VÉ¤É càÉÉ®ä 

àÉãÉBÉEÉxÉÉÊMÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] BÉEãÉäBÉD]® BÉEÉä xÉBÉDºÉãÉÉ<]ÂºÉ uÉ®É +ÉMÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, *=xÉBÉEÉÒ ªÉcÉÒ àÉÉÆMÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE 

BÉEÉåbÉ®äbÂbÉÒ BÉEÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ºÉÆ|ÉnÉªÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ´Éä {É®Æ{É®ÉMÉiÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ cé* BÉEÉä®É{ÉÖ] ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] +ÉÉè® ®ÉªÉMÉ½É 

BÉEÉ ZÉÉäÉÊ½ªÉÉ ºÉÆ|ÉnÉªÉ £ÉÉÒ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ cè, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ºÉÆ|ÉnÉªÉÉå àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ àÉé +É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* º]ä] 

MÉ´ÉxÉÇàÉå] <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ®BÉEàÉåbä¶ÉxÉ BÉE® SÉÖBÉEÉÒ cè, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® VÉãn ºÉä VÉãn <xÉ nÉäxÉÉå ºÉÆ|ÉnÉªÉÉå - BÉEÉåbÉ®äbÂbÉÒ +ÉÉè® 

ZÉÉäÉÊ½ªÉÉ, BÉEÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ºÉÆ|ÉnÉªÉÉå àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®ä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Orissa Government has said that this 

is to be included. I would also support the cause which Shri Pradeep Majhi has mentioned. 

It should be taken up by the Government as quickly as possible.  

SHRI D.B. CHANDRE GOWDA (BANGALORE NORTH): I would like to rise 

an important issue regarding to convert the State Highway No 23 to upgradation as 

a new National Highway from Ginigera to Mahaboobnagar via. Gangawati, 

Manvi, Sindhanur, Kalmala, Raichur joining at Jadachada, NH - 7, the  total length 

of which is approximately 280 km.  

          Sir, this State Highway is converted as all weather and National Highways standard 

quality has been done by the State Government of Karnataka, if it is converted as a 

National Highway,  there will be no extra burden of the NHAI. The only future 

maintenance cost should be borne by the NHAI.  This  highway connects Karwar and 

Mangalore ports and it also connects Andhra Pradesh and Hyderabad. This Highway is 

connecting Tourist Hubs and World and Historical Heritage places and Industrial and 

Agricultural Centres like Hampi, and steel industries, cement industries, and also 

connects the production centres of Rice and Maize, Cotton, and also that of Granites.  

As it involves both commercial and public transportation, it is essential to convert 

it to a National Highway.   Sir, through you I would request the Minister of Road 

Transport and Highways to convert this State Highway to a National Highway.  I thank 

you for the opportunity given to me. 
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  18.06 hrs. 

(Shri Francisco Cosme Sardinha in the Chair) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, nä¶É àÉå 28 ãÉÉJÉ +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ºÉäÉÊ´ÉBÉEÉAÆ +ÉÉè® 

ºÉcÉÉÊªÉBÉEÉAÆ cé* ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ºÉäÉÊ´ÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉÉÊºÉBÉE £ÉkÉä BÉEÉä VÉÉä {ÉcãÉä 1000 âó{ÉA lÉÉ, ÉÊ{ÉE® =ºÉä 

1500 âó{ÉA BÉE® ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® +É¤É +ÉÉè® ¤ÉfÃÉBÉE® 3000 âó{ÉA BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉcÉÉÊªÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉÉÊºÉBÉE 

£ÉkÉä BÉEÉä VÉÉä {ÉcãÉä 500 âó{ÉA lÉÉ, ÉÊ{ÉE® 750 âó{ÉA ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® +É¤É ¤ÉfÃÉBÉE® 1500 âó{ÉA BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 

º´ÉÉºlªÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä iÉciÉ VÉÉä U& ãÉÉJÉ +ÉÉ¶ÉÉBÉEàÉÉÔ +ÉÉiÉÉÒ cé, àÉé =xÉBÉEÉÒ BªÉlÉÉ ªÉcÉÆ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* càÉÉ®ä nä¶É 

àÉå 1000 BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä >ó{É® ABÉE +ÉÉ¶ÉÉBÉEàÉÉÔ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè* àÉÖZÉä xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉE =xcå BÉEÉä<Ç àÉÉÉÊºÉBÉE £ÉkÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ àÉcÉÒxÉä àÉå ABÉEÉvÉ BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè 

iÉÉä =xcå 100 âó{ÉA ªÉÉ 200 âó{ÉA iÉBÉE àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé* AäºÉÉ +ÉÆvÉä® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <xÉ +ÉÉ¶ÉÉBÉEÉÌàÉªÉÉå 

BÉEä ºÉÉlÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ nÉäc®É àÉÉxÉnÆb £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É +É{ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ABÉE iÉ®{ÉE iÉÉä 

ºÉäÉÊ´ÉBÉEÉ +ÉÉè® ºÉcÉÉÊªÉBÉEÉ BÉEÉä àÉÉÉÊºÉBÉE £ÉkÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, VÉÉä +É¤É ¤ÉfÃÉBÉE® iÉÉÒxÉ MÉÖxÉÉ iÉBÉE BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* nÚºÉ®ÉÒ 

iÉ®{ÉE +ÉÉ¶ÉÉBÉEàÉÉÔ BÉEÉä BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® <xÉ U& ãÉÉJÉ 

+ÉÉ¶ÉÉBÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEºÉÚ® cè? ªÉä +ÉÉ¶ÉÉBÉEàÉÉÔ ºÉ®VÉàÉÉÓ {É® nÉ<ªÉÉå BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ º´ÉÉºlªÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ 

=xÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÖvÉ xÉcÉÓ ãÉä ®cÉ cè* xÉä¶ÉxÉãÉ °ô®ãÉ cèãlÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÆSÉÉãÉxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä ªÉc |ÉºiÉÉ´É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ¶ÉÉBÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 500 âó{ÉA àÉÉÉÊºÉBÉE £ÉkÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ VÉÉ ®cÉ cè 

ÉÊBÉE ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä ªÉÉ =ºÉºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® <ºÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 

£ÉÉÒ VÉMÉc {É® AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* àÉé ºÉnxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä +ÉÉè® +ÉÉºÉxÉ ºÉä £ÉÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ BÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ´Éä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ãÉÉAÆ* VÉ¤É +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEÉÒ ºÉäÉÊ´ÉBÉEÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ºÉcÉÉÊªÉBÉEÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉ ´ÉäiÉxÉ ¤ÉfÃÉ ÉÊnªÉÉ cè iÉÉä +ÉÉ¶ÉÉBÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ àÉÉÉÊºÉBÉE £ÉkÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* xÉä¶ÉxÉãÉ °ô®ãÉ cèãlÉ 

ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÆSÉÉãÉxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä VÉÉä |ÉºiÉÉ´É {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ =xcå 500 âó{ÉA |ÉÉÊiÉ àÉÉc näxÉä BÉEÉ, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

´Éc iÉÉä =xcå ÉÊnãÉÉBÉE® <ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ iÉÉä BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEä ºÉÉlÉ xªÉÉªÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ, iÉÉä 

ÉÊ{ÉE® BÉEÉèxÉ BÉE®äMÉÉ* +ÉÉVÉ iÉàÉÉàÉ ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉÉ¶ÉÉBÉEàÉÉÔ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ºÉÆMÉÉÊ~iÉ cÉäBÉE® +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉE® ®cÉÒ cé 

+ÉÉè® +É{ÉxÉÉ BÉEãÉäVÉÉ {ÉÉÒ] ®cÉÒ cé* ÉÊnããÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ VÉÆiÉ® àÉÆiÉ® {É® =xcÉåxÉä |Én¶ÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* AäºÉÉÒ cÉãÉiÉ àÉå 

VÉ¤ÉÉÊBÉE nä¶É BÉEä ºÉ´ÉÉæSSÉ {Én {É® ABÉE àÉÉÊcãÉÉ {ÉnÉºÉÉÒxÉ cè, ªÉcÉÆ +ÉÉºÉxÉ {É® £ÉÉÒ ABÉE àÉÉÊcãÉÉ cé, ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ 

+ÉvªÉFÉÉ £ÉÉÒ ABÉE àÉÉÊcãÉÉ cé +ÉÉè® ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEÉÒ xÉäiÉÉ £ÉÉÒ ABÉE àÉÉÊcãÉÉ cé, iÉÉä ÉÊ{ÉE® <xÉ MÉ®ÉÒ¤É àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä BÉDªÉÉå 

´ÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* càÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉààÉÉxÉ +ÉÉè® {ÉEÉªÉnÉ näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä àÉÉÊcãÉÉAÆ 
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ºÉ®VÉàÉÉÓ {É® cè, =xÉBÉEÉä ºÉÖxÉxÉä +ÉÉè® näJÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cè* +ÉÉ¶SÉªÉÇ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç VÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

cè*  

 ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä ºÉnxÉ àÉå £ÉÉ−ÉhÉ BÉE®iÉä cÖA ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä 

iÉciÉ 40 ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ BÉEÉä {Éå¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, =ºÉºÉä BÉEàÉ =©É BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* <ºÉ iÉ®c ºÉä 

ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä ®cÉ cè* ABÉE +ÉÉä® iÉÉä BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 40 ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ cÉäxÉä {É® {Éå¶ÉxÉ 

nåMÉä, ®ÉäVÉMÉÉ® nåMÉä, +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE BÉEèºÉÉ ®ÉäVÉMÉÉ® +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ BÉEÉä nåMÉä, VÉ¤ÉÉÊBÉE <xÉ MÉ®ÉÒ¤É 

àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä àÉÉÉÊºÉBÉE £ÉkÉä ºÉä £ÉÉÒ ´ÉÆÉÊSÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <iÉxÉä ºÉÉ®ä ¤É½ä {ÉnÉå {É® àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ®ciÉä cÖA £ÉÉÒ 

àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ AäºÉÉ +ÉxªÉÉªÉ cÉä ®cÉ cè, VÉÉä {ÉcãÉä BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ lÉÉ* 

  <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä xÉäiÉÉ ªÉc VÉÉxÉå ÉÊBÉE +ÉÉ¶ÉÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç àÉÉÉÊºÉBÉE 

£ÉkÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ* +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ºÉäÉÊ´ÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä £ÉkÉä àÉå ´ÉßÉÊr cÖ<Ç cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå xÉä =ºÉBÉEÉÒ |É¶ÉÆºÉÉ BÉEÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉ¶ÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE 6 ãÉÉJÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ º´É® àÉVÉ¤ÉÚiÉ xÉcÉÓ, MÉ®ÉÒ¤É àÉÉÊcãÉÉAÆ cé +ÉÉè® ¤ÉSSÉÉå BÉEä xÉä{ÉÉÊBÉExÉ 

¤ÉnãÉxÉä +ÉÉè® ¤ÉÉÒàÉÉ® BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ cÉä ®cÉ cè*  àÉé 

{ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc +ÉxªÉÉªÉ BÉE¤É iÉBÉE SÉãÉäMÉÉ* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉÆSÉ àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉÉÒ VÉÉA* VÉ¤ÉÉÊBÉE 

xÉä¶ÉxÉãÉ âó®ãÉ cèãlÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÆSÉÉãÉxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE =xcå ¤ÉfÃÉBÉE® £ÉkÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

ÉÊ{ÉE® ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå BÉEÉèxÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cé ÉÊVÉxcÉåxÉä =ºÉä ®ÉäBÉEÉ cÖ+ÉÉ cè, àÉé ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* BÉE¤É iÉBÉE ªÉc 

+ÉxªÉÉªÉ cÉäMÉÉ, <ºÉBÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ{É iÉÉä ãÉÉÒÉÊVÉA* ªÉc nÉäc®É àÉÉ{ÉnÆb ºÉ®BÉEÉ® 

àÉå BÉDªÉÉå +É{ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® BÉEÉèxÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ <ºÉàÉå ®Éä½É +É]BÉEÉ ®cä cé, <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉÉÒ VÉÉA*  

MR. CHAIRMAN : Hon. Member, you have made your point.  What is your 

demand finally? 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : +ÉxªÉÉªÉÃ BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÆMÉ cÉäiÉÉÒ cè, +ÉÉÆnÉäãÉxÉ cÉäiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉcÉänªÉ, <ºÉ {É® 

ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

MR. CHAIRMAN:  Hon. Members, those of you who want to associate 

themselves with this matter, please send your slips at the Table. 

… (Interruptions) 

 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ, gÉÉÒ vÉxÉxVÉªÉ ÉËºÉc, gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉEàÉãÉÉ nä´ÉÉÒ 

{É]ãÉä, gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ, gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ, gÉÉÒ VÉä.AàÉ. +ÉÉâóxÉ ®¶ÉÉÒn, gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ, gÉÉÒ 
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A.]ÉÒ.xÉÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ, gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ ´É bÉ. ®ÉàÉSÉxp bÉäàÉ BÉEÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä 

ºÉÉlÉ AºÉÉäÉÊºÉA] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

DR. RAM CHANDRA DOME (BOLPUR):  Sir, I want to bring to the notice of 

this House and the Government, an important matter of national importance. 

 Presently, the tsunami disaster has affected Japan which directly which 

indirectly affected the nuclear power plant installations.  It has damaged the 

nuclear installations and radiation hazards are there.  Probably, this will be the 

second disaster in the world of its kind after Chernobyl.  Thousands of people 

have already been affected by tsunami directly and we do not know how many 

people will be affected by radiation hazards. 

 Now our Government has also proposed nuclear power plants in different 

parts of our country and some nuclear power plants are already operating.  We 

have to be very much cautious about it.  One specific issue which I want to bring 

to the notice of the Government is that the proposed nuclear power plant with a 

capacity of 9900 MW at Jaitapur in Maharashtra falls in the seismic zone 

category-III as per the Geological Survey of India report.  The past data shows that 

between 1985-2005 about 92 earthquake instances took place in that area.  

Especially in the year 1993 there was one of the biggest earthquakes in the 

area which recorded 6.2 in the Richter scale. In this area the ground soil is already 

unstable as per the opinions of the scientists and geologists. But unfortunately, 

either knowing full well, or for not having gone into the full details of these 

scientific data, the Government has proposed installing this nuclear power station 

there in the coastal zone which is already in a vulnerable position both 

scientifically and technically. Moreover, in this backdrop of the disaster in Japan 

where our nuclear scientists are helplessly waiting to bring under control such a 

disaster though I have full faith in the ability of our nuclear scientists of our 

country and also I am not against nuclear power generation for civil purposes… 

(Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : So, what is your advice?  
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DR. RAM CHANDRA DOME :  Sir, thousands of people will be affected and the 

livelihood of farmers and fishermen will be at stake. They are in agitation for 

economic reasons and also to protest against their displacement. But that agitation 

has been brutally attacked by the administration and police there. Hundreds of 

fishermen and farmers are behind the bars.  

 Sir, under the circumstances, my considered view and also the considered 

view of my Party is that this proposed nuclear power plant at Jaitapur should be 

scrapped immediately and simultaneously other proposed sites also should be 

meticulously and cautiously assessed before installing nuclear power stations in 

such places. Also, a proper assessment of the already installed nuclear power 

stations should be done so far as the safety part is concerned so that this sort of a 

disaster does not happen in our country. I urge upon the Government to look into 

these serious issues and take appropriate action and not go in for further 

installation of nuclear power station at Jaitapur.  

MR. CHAIRMAN: Shri Saidul Haque may be allowed to associate with the matter 

raised by Dr. Ram Chandra Dome.  

 Shri Shivarama Gouda  --- Absent.  
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*SHRI P. LINGAM (TENKASI): Mr. Chairman, Sir, I thank you for giving me 

this opportunity to raise a matter of urgent public importance relating to wasteful 

flow of Shenbagavalli River in the hilly border areas of Tamil Nadu and Kerala in 

the Western Ghats caused by the wall collapse to a sluice gate that has been left 

unattended for the past 30 years. I would like to draw the attention of this august 

House towards the serious damage caused to an important water resource potential 

in my constituency Tenkasi and left unattended for more than 30 years affecting 

the irrigation and drinking water availability. In the Western Ghats, atop the hills 

in my constituency Shenbagavalli sluice gate, as a traditional barrage like structure 

with a wall, was situated in between both the States of Tamil Nadu and Kerala. 

That wall structure for that dam-like arrangement got broken 30 years ago. It has 

not been repaired as yet. More than 25,000 acres of land in my constituency were 

dependent on that for irrigation. That watershed arrangement augmented the 

ground water potential there. In the absence of regular storage due to the breaking 

of the wall, the water availability in that hilly terrain has been seriously hit. 

 Sir, I would like to point out that our National Water Management Policy 

aims at conserving water. But to the contrary, for the past 30 years, the 

Government has not taken any action to immediately attend to the need of that 

water resource point by way of constructing a side wall. This has resulted in the 

wasteful flow of water from Shenbagavalli River towards the west into the 

Arabian Sea. In all these years, the people of my constituency have been trying to 

draw the attention of the Government to have the wall rebuilt again as it is situated 

inside Kerala. Unfortunately the Kerala Government is not at all taking any action 

in this regard even when a huge amount of water during rains and flash floods 

wastefully flow away without extending the traditional benefits enjoyed by the 

people on this side of the border in Tamil Nadu. Enough funds must be allocated 

for this purpose and Kerala Government needs to take up this job in its own  

 

* English translation of the speech originally delivered in Tamil 
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interest also. The painful fact is that it is only the Kerala Government that has put 

spokes in any positive progress to evolve a solution to this vexing problem. The 

Union Water Resources Ministry must come forward to ensure sharing of waters 

which is a national asset especially at a time when the water sharing is to be 

between two different States. The Union Government must take it up with the 

Government of Kerala to see that appropriate action is taken at the earliest. I urge 

upon the Centre to see that effective steps are taken to repair the Shenbagavalli 

sluice structure to extend the benefit to the poor people and agriculturists in the 

hilly terrains of my constituency. I would like to point out that I have already 

raised this matter in this House on an earlier occasion, but no action has been 

taken so far by any of the Governments, be the Centre or the Government of 

Kerala. We have not heard even a single word about this from both the Union 

Government and the Kerala Government. This kind of indifference leaving small 

matters will lead to discontent among the local population and may erupt as an 

inter-State river water dispute. 

 Hence I urge upon the Union Water Resource Ministry to make available 

funds needed to go in for reconstructing the damaged wall of that dilapidated 

watershed structure on the Shenbagavalli River and take up with the Government 

of Kerala to complete the work at their end to help solve the water problem in my 

constituency. 
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bÉì. ºÉÆVÉªÉ VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ ({ÉÉÎ¶SÉàÉ SÉà{ÉÉ®hÉ): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ JÉ®É¤É 

cÉãÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉcÉÆ ABÉE iÉ®{ÉE ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉVÉ] BÉEÉ 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊcººÉÉ BÉEä´ÉãÉ 

ÉÊ¶ÉFÉÉ {É® JÉSÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè ´ÉcÉÓ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ VÉVÉÇ® cÉä MÉ<Ç cè* {ÉÉÆSÉ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE ´ÉÉ<ºÉ SÉÉÆºÉãÉ® BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* nÉä àÉcÉÒxÉä ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® A{ÉÉ<Æ]àÉä] 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEc ®cÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉÖEãÉÉÉÊvÉ{ÉÉÊiÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE A{ÉÉ<Æ]àÉå] xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* <ºÉºÉä £ÉÉÒ àÉVÉänÉ® 

¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE =xcÉåxÉä VÉªÉ|ÉBÉEÉ¶É ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå ABÉE AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä BÉÖEãÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉ SÉÉVÉÇ ÉÊnªÉÉ cè VÉÉä 

BªÉÉÎBÉDiÉ |ÉÉä{ÉEäºÉ® BÉEä ÉÊãÉA BÉD´ÉÉãÉÉÒ{ÉEÉ<Ç £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè* <xÉBÉEä >ó{É® £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ MÉÉÉÊªÉBÉEÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ +É£Ép BªÉ´ÉcÉ® 

BÉEÉ +ÉÉ®Éä{É cè* cÉ<Ç BÉEÉä]Ç xÉä ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉc BªÉÉÎBÉDiÉ <ºÉBÉEä ãÉÉªÉBÉE xÉcÉÓ cè ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ 

=ºÉ ´ÉÉ<ºÉ SÉÉÆºÉãÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉºÉä £ÉÉÒ JÉ®É¤É ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉàÉä¶´É® ÉËºÉc ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ cè, 

´ÉcÉÆ BÉEä BÉÖEãÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ®ÉÊVÉº]ÅÉ®, nÉäxÉÉå {É® A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® nVÉÇ cè, nÉäxÉÉå {ÉE®É® cé* ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEcxÉä BÉEä 

¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ =xcå c]ÉªÉÉ xÉcÉÓ MÉªÉÉ ¤ÉÉÎãBÉE <xSÉÉVÉÇ ´ÉÉ<ºÉ SÉÉÆºÉãÉ® BÉEÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉÖEãÉÉÉÊvÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä {ÉÉÆSÉÉå ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå BÉÖEãÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉÉäÉÏº]MÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ VÉãnÉÒ cÉä ºÉBÉEä, 

BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉ iÉ®c BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä BªÉÉÎBÉDiÉ cé, ÉÊVÉxÉ {É® A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® nVÉÇ cè, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉÖEãÉÉÉÊvÉ{ÉÉÉÊiÉ BÉEÉä =xcå 

ºÉèBÉE BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ nÉxÉ´Éä ®É´ÉºÉÉcä¤É {ÉÉ]ÉÒãÉ (VÉÉãÉxÉÉ): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ 

VÉÉãÉxÉÉ BÉEä ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ àÉÖqä BÉEÉä =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <VÉÉVÉiÉ nÉÒ* VÉÉãÉxÉÉ ºÉä nÉÒFÉÉ £ÉÚÉÊàÉ ABÉDºÉ|ÉäºÉ ]ÅäxÉ 

VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®SÉÉãÉxÉ BÉEÉäãÉÉ{ÉÖ® +ÉÉè® vÉxÉ¤ÉÉn BÉEä ¤ÉÉÒSÉ cÉäiÉÉ cè* VÉÉãÉxÉÉ ABÉE +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE xÉMÉ® cè iÉlÉÉ 

º]ÉÒãÉ A´ÉÆ ¤ÉÉÒVÉ =tÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <xÉ nÉä =tÉÉäMÉÉå àÉå =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ cé* ={É®ÉäBÉDiÉ ]ÅäxÉ BÉEä VÉÉãÉxÉÉ àÉå ~c®É´É xÉ cÉäxÉä ºÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä PÉ® ºÉä +ÉxªÉ FÉäjÉÉå àÉå 

VÉÉxÉä àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉäiÉÉÒ cè* àÉé º´ÉªÉÆ <ºÉ àÉÖqä BÉEÉä ãÉäBÉE® ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊSÉ]Â~ÉÒ ÉÊãÉJÉÉÒ* VÉÉãÉxÉÉ BÉEÉÒ 

VÉxÉiÉÉ àÉå <ºÉ àÉÖqä {É® +ÉÉÆnÉäãÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE nÉÒFÉÉ 

£ÉÚÉÊàÉ ABÉDºÉ|ÉäºÉ BÉEä VÉÉãÉxÉÉ º]ä¶ÉxÉ ~c®É´É cäiÉÖ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®äãÉ´Éä ÉÊb´ÉÉÒVÉxÉ BÉEÉä ÉÊxÉnä¶É näBÉE® VÉÉãÉxÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

®ÉciÉ |ÉnÉxÉ BÉE®å*  
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MR. CHAIRMAN : Shri P.C. Mohan, I am not going to allow you to speak. If hon. 

Speaker permits you, you can speak tomorrow.  

SHRI P.C. MOHAN (BANGALORE CENTRAL): My name is there. 

MR. CHAIRMAN: Your name is there. But according to rules, I cannot allow you 

to speak against the sitting Members. I cannot allow you to speak. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ =kÉ®ÉJÉÆb BÉEä =xÉ 

¤ÉÉÒ.Ab. |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, VÉÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ àÉÉÆMÉÉå BÉEÉä ãÉäBÉE® +ÉÉÆnÉäãÉxÉ 

BÉE®xÉä {É® ÉÊ´É´É¶É cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® =xÉ ¤ÉÉÒ.Ab. A´ÉÆ ]ÉÒ.<Ç.]ÉÒ. |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ BÉE® ®cÉÒ 

cè*  

 ´É−ÉÇ 2006 àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] ¤ÉÉÒ]ÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ´É−ÉÇ BÉEä +ÉÉvÉÉ® 

{É® VÉÉä ÉÊ´ÉYÉÉÎ{iÉªÉÉÆ VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÓ, =xcÉÓ ÉÊn¶ÉÉ-ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEÉÒ £ÉiÉÉÔ =kÉ®ÉJÉÆb 

®ÉVªÉ àÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä xÉªÉä ¶ÉÉºÉxÉÉnä¶É BÉEä ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cÉÒ cVÉÉ®Éå |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ 

ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉä ¤ÉÉc® cÉä VÉÉªÉåMÉä*  

 àÉcÉänªÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´Éc =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE®å ÉÊBÉE ´Éc 2006 BÉEÉÒ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É iÉªÉ ÉÊBÉEªÉä MÉA ÉÊn¶ÉÉ-ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE® 

|ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉE®ä, iÉÉÉÊBÉE ºÉÉ~ cVÉÉ® ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉÉÒ.Ab. |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉä 

¤ÉÉc® xÉ cÉå +ÉÉè® ºÉxÉ 2006 BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] ¤ÉÉÒ]ÉÒºÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ãÉÉ£É <xcå |ÉÉ{iÉ cÉä ºÉBÉEä* 

®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä =VV´ÉãÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ àÉå +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEä JÉÉãÉÉÒ {ÉnÉå BÉEÉä {ÉÚ´ÉÇ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 

£É®É VÉÉA*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 

18.26 hrs  

At this stage, Shri P.C. Mohan and some other hon. Members came 
and stood on the floor near the Table. 

 MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please go back to your seats. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: According to rules, I cannot allow you to speak against the 

sitting Members in the House.  
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… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please sit down. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: If hon. Speaker allows you , I have nothing against you. Hon. 

Speaker is there inside.  If you want, you can meet her. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ABÉE +ÉÉÊiÉ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, àÉä®ä ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå 

+ÉÉVÉ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cÉä* ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä 

iÉciÉ ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉä ´ÉäiÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ àÉÉc ºÉä =xcå BÉEÉä<Ç iÉxÉJ´ÉÉc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* ´Éä ãÉÉäMÉ 

|ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE =xcå ´ÉäiÉxÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* =xcÉåxÉä VÉMÉc-VÉMÉc ÉÊVÉãÉÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉÉå {É® vÉ®xÉÉ £ÉÉÒ 

ÉÊnªÉÉ cè, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä YÉÉ{ÉxÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE VÉÉä 

ÉÊVÉãÉÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä iÉxÉJ´ÉÉc BÉEÉÒ BÉEèãÉBÉÖEãÉä¶ÉxÉ àÉå MÉ½¤É½ÉÒ cÖ<Ç cè, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ =xcå 

iÉxÉJ´ÉÉc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® ´Éä BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE {ãÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒÉËãÉMÉ ¤ÉfÃ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉÒ +ÉÉè® =xcå iÉxÉJ´ÉÉc 

ÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉÒ* ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ àÉÉc ºÉä ªÉÉÊn =xcå iÉxÉJ´ÉÉc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ iÉÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå +ÉÉ~´ÉÉÓ 

BÉEFÉÉ BÉEä cÉ{ÉE <ÇªÉ®ãÉÉÒ AMVÉÉàÉ ÉÊbº]¤ÉÇ cÉä MÉA cé +ÉÉè® +ÉÉMÉä àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ £ÉÉÒ +ÉÉ ®cÉÒ cé 

ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊbº]¤ÉÇ cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè * 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä ªÉcÉÆ {ÉjÉ ÉÊãÉJÉä cé +ÉÉè® =xcÉåxÉä VÉÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä iÉciÉ 

+ÉÉ{É {ãÉÉxÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®BÉEä càÉå {ÉèºÉÉ £ÉäÉÊVÉªÉä* ªÉÉÊn +ÉÉ{É {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ £ÉäVÉåMÉä iÉÉä càÉÉ®ä ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉä {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉ +ÉÉè®  Éä àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ xÉcÉÓ BÉE®É {ÉÉªÉåMÉä, <ºÉºÉä ÉÊ´ÉtÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ +ÉÆvÉBÉEÉ®àÉªÉ 

cÉä VÉÉªÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ àÉå =xcå 

iÉÖ®ÆiÉ {ÉèºÉÉ £ÉäVÉå, ÉÊVÉºÉºÉä ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉä {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® =xcÉåxÉä VÉÉä vÉ®xÉÉ nä ®JÉÉ cè, ´Éc ºÉàÉÉ{iÉ cÉä* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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MR. CHAIRMAN : Shri Lal Singh, you are speaking from the Minister’s seat. 

… (Interruptions) 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc (=vÉàÉ{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ ºÉä nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc ºÉä ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ* àÉé 

¤ÉcÖiÉ cÉÒ nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE   àÉä®ÉÒ º]ä] VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® àÉå ´Éè−hÉÉånä´ÉÉÒ àÉÉiÉÉ BÉEÉ {ÉÉÊ´ÉjÉ ºlÉÉxÉ cè 

VÉcÉÆ c® ºÉÉãÉ 31 àÉÉSÉÇ BÉEÉä ]éb® cÉäiÉÉ cè* àÉÉiÉÉ BÉEä n¶ÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä ãÉÉäMÉ ÉÊ{É]Â~Ú, {ÉÉãÉBÉEÉÒ +ÉÉè® {ÉÉéhÉÉÒ {É® 

¤Éè~BÉE® VÉÉiÉä cé* ´ÉcÉÆ 25 cVÉÉ® àÉVÉnÚ® BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* <xcå MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè* =xÉ ãÉä¤ÉºÉÇ {É® 12 

{É®ºÉå] ãÉä¤É® ]èBÉDºÉ ãÉMÉiÉÉ cè* ªÉc nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ cè*  AäºÉÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå BÉEcÉÓ xÉcÉÓ cè* VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä c® 

ºÉÉãÉ 8 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ +ÉÉiÉÉ cè* +ÉÉ{É AäºÉÉ ºÉèBÉÖEãÉÉÊ®VàÉ BÉEcÉÓ xÉcÉÓ näJÉåMÉä VÉèºÉÉ ´ÉcÉÆ cè*  70 {É®ºÉå] àÉÖÉÎºãÉàÉ 

¤ÉBÉE®´ÉÉãÉ ãÉÉäMÉ ªÉÉjÉÉ BÉE®ÉiÉä cé +ÉÉè® ªÉc ]èBÉDºÉ 12 {É®ºÉå] cè VÉÉä 31 àÉÉSÉÇ BÉEÉä ]éb® ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉc 

àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ +ÉÉè® MÉÖÆbä ãÉä VÉÉiÉä cé* 

 àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ]èBÉDºÉ àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉ ]éb® xÉ cÉä* ABÉE 

¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉä ãÉä¤É® ãÉÉäMÉ ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä >ó{É® =~ÉBÉE® ãÉä VÉÉiÉä cé iÉÉä =xÉBÉEä ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä 

¤ÉÉÉÊ®¶É, ¤É{ÉEÇ àÉå ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä BÉEÉä<Ç <ÆiÉVÉÉàÉ xÉcÉÓ cè* ªÉä ãÉÉäMÉ JÉÉxÉÉ cÉä]ãÉÉå àÉå <ºÉÉÊãÉªÉä xÉcÉÓ JÉÉ ºÉBÉEiÉä 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE <xÉBÉEä BÉE{É½ä +ÉãÉÉ>ó xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* àÉä®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå <Æ]®´ÉÉÒxÉ BÉE®ä* àÉVÉnÚ®Éå 

BÉEÉÒ JÉÚxÉ {ÉºÉÉÒxÉä BÉEÉÒ BÉEàÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉä¤É ºÉä 8 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ  ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ BÉEÉä<Ç xÉäBÉE BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cè* 

SHRI ANTO ANTONY (PATHANAMATHITTA): Mr. Chairman, Sir I would 

request the Government to give necessary direction to various State Governments 

to strictly adhere to the Right to Education Act.  I regret to state here that many 

unaided schools in the country frequently violate the provisions of the Act.  As per 

report, the hon. High Court of Delhi has served notice to nine unaided schools in 

Delhi regarding the violation of the RTE Act.  Similar incidents are occurring in 

various parts of the country. 

         Such incidents raise serious concerns over the success of the Right to 

Education Act in its letter and spirit.  The Act is one of the golden feathers in the 

UPA Government underlines the imperativeness to ensure each and every child’s 

right to education irrespective of his or her social and economic condition.  The 

Act was passed in according with the ground realities in our country.  However, its 

success depends on its strict adherence. 
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         Therefore, I would request the Government to give necessary direction to 

various State Governments to strictly adhere to the Right to Education Act.    

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ (àÉlÉÖ®É):   ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊVÉºÉºÉä BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉªÉå VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cé* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉlÉÖ®É àÉå ¥ÉVÉ FÉäjÉ cè* ªÉàÉÖxÉÉ xÉnÉÒ ºÉä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cè* SÉiÉÖ´Éæn ºÉàÉÉVÉ <ºÉ xÉnÉÒ BÉEÉä {ÉÚVÉiÉÉ cè* ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉªÉÉäVÉxÉ cÉäiÉä cé* nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä 

ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä vªÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É £ÉÉÒ àÉlÉÖ®É +ÉÉè® +ÉÉMÉ®É BÉEä ãÉÉäMÉ xÉnÉÒ BÉEÉÒ 

+ÉÉä® näJÉiÉä cé iÉÉä =xcå ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nÖJÉ cÉäiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc xÉnÉÒ ºÉä xÉÉãÉä BÉEÉ º´É°ô{É ¤ÉxÉBÉE® ®c MÉ<Ç cè* BÉE®Éä½Éå 

âó{ÉªÉÉ <ºÉ {É® JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ¤ÉcÖiÉ iÉ®c ºÉä |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä, +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ºÉàÉªÉ {É® BÉEÉä]Ç xÉä +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉä 

ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ {ÉÉãÉxÉÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç* ´É−ÉÇ 1998 àÉå <ãÉÉcÉ¤ÉÉn cÉ<Ç BÉEÉä]Ç xÉä {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ* àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉlÉÖ®É 

|É¶ÉÉºÉxÉ xÉä =xÉBÉEÉÒ ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ªÉàÉÖxÉÉ ABÉD¶ÉxÉ {ãÉÉxÉ {É® BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉä JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉä 

MÉªÉä* VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉªÉå ¤ÉxÉÉÓ, ´Éä BªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE xÉcÉÓ lÉÉÒ +ÉÉè® xÉ ´Éä ºÉÉlÉÇBÉE ÉÊºÉr cÉä {ÉÉªÉÉÒ*  

  àÉcÉänªÉ, àÉé °ôãÉ 377 BÉEä iÉciÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå <ºÉ ÉẾ É−ÉªÉ BÉEÉä =~É SÉÖBÉEÉ cÚÆ +ÉÉè® =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉéxÉä VÉÉä 

àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, =ºÉBÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ®É cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ 

¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå, ¤É½ÉÒ iÉÉnÉn àÉå +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE +ÉÉè® PÉ®äãÉÚ BÉESÉ®É <ºÉ xÉnÉÒ àÉå ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ]ÅÉÒ]àÉå] BÉEä SÉãÉ ®cÉ cè* 

VÉÉ{ÉÉxÉ àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ PÉ]xÉÉ cÖ<Ç cè +ÉÉè® VÉÉ{ÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉàÉÖxÉÉ ABÉD¶ÉxÉ {ãÉÉxÉ BÉEÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ +ÉÉªÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ ABÉE ºÉÆBÉE] cè, ªÉàÉÖxÉÉ ABÉD¶ÉxÉ {ãÉÉxÉ BÉEä iÉßiÉÉÒªÉ {ÉEäWÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cè* àÉé +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉä® ºÉä 

ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ +ÉÉ{É <xÉ xÉÉÊnªÉÉå BÉEä º´É°ô{É BÉEÉä näJÉå iÉÉä ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nJÉ& BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè, 

+ÉMÉ® ªÉàÉÖxÉÉ ABÉD¶ÉxÉ {ãÉÉxÉ BÉEä +ÉMÉãÉä {ÉEäWÉ {É® BÉEÉä<Ç +ÉàÉãÉ cÉäiÉÉ cè, BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉäiÉÉ cè iÉÉä =ºÉàÉå ºlÉÉxÉÉÒªÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ, ÉÊ´É¶Éä−ÉYÉÉå BÉEÉÒ ®ÉªÉ càÉå VÉ°ô® ãÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ºÉÆMÉàÉ ºÉä ÉÊnããÉÉÒ iÉBÉE ºÉÉvÉÖ-ºÉÆiÉ ºÉàÉÉVÉ, ¤ÉÖÉÊrVÉÉÒ´ÉÉÒ ´ÉMÉÇ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÆºlÉÉAÆ ªÉàÉÖxÉÉ 

¤ÉSÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉxnÉäãÉxÉ BÉEä iÉciÉ {Én ªÉÉjÉÉ BÉE® ®cä cé* càÉå =ºÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ 

cè ÉÊBÉE cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉÒ càÉÉ®ä BÉEäxpÉÒªÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊSÉ]Â~ÉÒ ÉÊãÉJÉBÉE® BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ªÉc 

cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ xÉcÉÓ cè* cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ |ÉnÚÉÊ−ÉiÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå +ÉàÉÉäÉÊxÉªÉÉ ãÉä´ÉãÉ xÉÉìàÉÇãÉ 

cè, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå +ÉÉìBÉDºÉÉ<b ãÉä́ ÉãÉ xÉÉìàÉÇãÉ cè* cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉä nÉä−É näiÉÉ cè, ÉÊnããÉÉÒ, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEÉä nÉä−É 

näiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉàÉå +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊ{ÉºÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ gÉßrÉ =ºÉ xÉnÉÒ ºÉä VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cè* ªÉc xÉnÉÒ BÉE<Ç |Énä¶ÉÉå ºÉä 

cÉäBÉE® VÉÉiÉÉÒ cè* àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®c MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ BÉEÉ ABÉE ÉÊ´É¶Éä−É ÉÊVÉµÉE càÉÉ®ä ¤ÉVÉ] àÉå cÖ+ÉÉ 

+ÉÉè® ABÉE |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ABÉE cÉ<Ç-{ÉÉ´É® BÉEàÉä]ÉÒ VÉÉä ãÉèÉÎ{ÉD]xÉå] MÉ´ÉxÉÇ®, ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ 

+ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå cè, =xcÉåxÉä £ÉÉÒ |ÉºiÉÉ´É ®JÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ ¤ÉxÉÉªÉå VÉÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® {ÉÚ®ÉÒ xÉnÉÒ BÉEÉÒ 
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ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE® ºÉBÉEä, ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé =xÉBÉEä ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ {É® xÉVÉ® ®JÉ ºÉBÉEä* xÉMÉ® {ÉÉÉÊãÉBÉEÉAÆ, |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉÒ AVÉåÉÊºÉªÉÉå BÉEÉÒ =nÉºÉÉÒxÉiÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉc xÉnÉÒ nÚÉÊ−ÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* +ÉÉ{É <ºÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉä =xÉ {É® xÉ UÉä½å*  

MR. CHAIRMAN :  Shri Dhnanjay Singh, Shri Arjun Ram Meghwal, Shri 

Gorakhnath Pandey and Shri Vijay Bahadur Singh associate with Shri Jayant 

Chaudhary. 
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*SHRI P.R. NATARAJAN (COMBATORE): Mr. Chairman, Sir, the Hindustan 

Photo Films unit in Ooty, the Otacamund in Tamil Nadu is an important industrial 

unit in the public sector manufacturing quality photo films and X-Ray films. In 

1991, it had 4,500 employees on its roll. Currently, the total number of staff has 

shrunk to a mere 800. More than 55 per cent of its employees were drawn from the 

Scheduled Castes and the Scheduled Tribes. It is also to be pointed out that more 

than 10,000 people were getting job opportunities as indirect beneficiaries due to 

the functioning of this unit. Due to the globalization policy towed by this 

Government, this unit has been pushed to attain a sick state. I am afraid that the 

Union Government is adopting strategies and methods to see that this unit meets 

with a natural death and gets buried with a funeral by way of sending it to BIFR. 

In his Budget Speech, the hon. Finance Minister has stated that steps would be 

taken to rejuvenate this unit roping in the State Government also. Though it is said 

that Rs. 30 crore was allocated last year for this unit, nothing has been earmarked 

for 2011-12. Without fund allocation how can reconstruction and rehabilitation be 

done?  

Hence, I urge upon the Union Government to allocate adequate funds to see 

that the Hindustan Photo Films unit is revived at the earliest. The employees there 

are continuing without any rise in pay for more than 20 years now. I humbly 

request the Union Government to attend to the problems of the agitated workers 

who have not at all been heard for long. With this I conclude. Thank you. 

 

 

 

 

* English translation of the speech originally delivered in Tamil 
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Mr. Chairman, Sir, I would like 

to thank you for giving me this opportunity to raise a very important matter. 

 I would like to draw the attention of the House, especially the attention of 

the hon. Minister for Parliamentary Affairs who is present in this House today 

relating to a very sad incident and a very important issue that is before our country 

today. 

 Shri Niyamat Ansari, an activist monitoring the use of NREGS funds in 

Jharkhand was murdered after he unearthed a massive embezzlement of funds. 

This is, probably, the fifth NREGS-related murder for the last four years. Most of 

the victims are whistleblowers. In India, whistle-blowing is becoming a risky 

proposition. Today, the right to information is guaranteed by law but, at least, 10 

RTI activists have been killed in the last two years who were trying to exercise 

this right. 

One may state that in a horrible, tragic way the RTI activists are working 

and starting to hurt the corrupt. 

 The Government of India had, on 26th of August last year, introduced a Bill 

in the Lok Sabha to expand the definition of whistle blowers to cover anyone who 

makes a disclosure of public interest. Hitherto, it was only a public servant who 

could be a whistle blower. This Bill was introduced after the murder of the 

environmentalist Amit Jethava who had been campaigning to protect the Gujarat 

Gir Lion Reserve. In January, Vithal Geeta of Aurangabad was killed for exposing 

major irregularities in private schools in Maharashtra. In February last year, Arun 

Sawant was killed in Thane while Shashidhar Mishra was shot dead in Begusarai. 

 There is an urgent need to protect the whistle blowers and those exercising 

the RTI to unearth wrongdoing. That can only happen at a political level. Unless 

political parties put their organisational strength behind the activists, they cannot 

go about their task fearlessly. This may sound contradictory because locally vocal 

people and so-called elites are nearly always behind corrupt rackets. But since 
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politics abhors a vacuum, there will always be a political force opposed to the 

corrupt one. 

 Let us not forget that political empowerment emancipates and mobilisation 

for RTI is a means to empowerment. It is high time the Government comes out 

urgently with a legislative mechanism to protect the whistle blowers. I would 

request the Parliamentary Affairs Minister to, at least, respond to this issue 

because this Bill is pending. Of course, there have been exigencies because this 

Bill could not be placed before the House in this Session. But I would like to get 

an assurance from the Minister if he can respond now. If it is not possible to bring 

this Bill in this Session, it should be brought in the ensuing Session at least 

because this Bill expands the definition of whistle blowers with the result more 

and more people can get protection from this measure. 

 gÉÉÒ VÉªÉ´ÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ +ÉÉ´ÉãÉä (ãÉÉiÉÚ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, nä¶É àÉå BÉE<Ç àÉÉì<µÉEÉä{ÉEÉ<xÉäxºÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä 

ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä BÉEä xÉÉàÉ {É® àÉÉãÉÉàÉÉãÉ cÉä ®cÉÒ cé* MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ABÉE ¤É½ÉÒ +ÉÉè® ºÉÆMÉÉÊ~iÉ vÉxvÉÉ ¤ÉxÉ MÉ<Ç cè* ªÉc 

àÉÉì<µÉEÉä{ÉEÉ<xÉäxºÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ÉÊºÉ® >óÆSÉÉ BÉE®BÉEä ªÉc £ÉÉÒ BÉEciÉÉÒ cé ÉÊBÉE càÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ºÉä´ÉÉ ºÉä >ó{É® ãÉÉxÉä 

àÉå àÉnn BÉE® ®cä cé VÉ¤ÉÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ +ÉÉè® BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cé* 

 àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <xÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå ºÉä +ÉiªÉÉÊvÉBÉE ¤ªÉÉVÉ n® {É® 

BÉEVÉÇ näxÉÉ xªÉÉªÉÉäÉÊSÉiÉ BÉEèºÉä ~c®É ®JÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ´Éc ÉÊxÉvÉÇxÉiÉàÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉä ´ÉºÉÚãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ªÉc ¤ªÉÉVÉ n® 24 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE cÉäiÉÉÒ cè, VÉÉä ´ÉºÉÚãÉÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ iÉBÉE SÉµÉE´ÉßÉÊr ¤ªÉÉVÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ 35 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉ VÉÉiÉÉÒ cè* 

ªÉÉÊn àÉÉ<µÉEÉä{ÉEÉ<xÉäxºÉ ÉÊxÉSÉãÉä ºiÉ® BÉEä MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä >ó{É® =~ÉxÉä BÉEÉ nÉ´ÉÉ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä àÉÖZÉä ªÉc +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäiÉÉ cè 

ÉÊBÉE +ÉÉÊ£ÉVÉÉiªÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ÉÊãÉA <iÉxÉÉÒ ¤ªÉÉVÉ n® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ®JÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* àÉè àÉÉ<µÉEÉä{ÉEÉ<xÉäxºÉ BÉEä 30 ºÉä 35 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE ¤ªÉÉVÉ n® BÉEÉä xÉcÉÓ ºÉàÉZÉ {ÉÉ ®cÉ cÚÄ* =xÉ cÉãÉÉiÉ àÉå VÉ¤ÉÉÊBÉE ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä {ÉEºÉãÉÉÒ jÉ@hÉ 7 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ABÉE àÉÉÊcãÉÉ BÉEÉä jÉ@hÉ SÉÖBÉEÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ªÉÉVÉ ´ÉºÉÚãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

BÉDªÉÉ <xÉ àÉÉ<µÉEÉä{ÉEÉ<xÉäxºÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ <ºÉ +ÉÉÊiÉ {É® ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE BÉEÉ vªÉÉxÉ xÉcÉÓ cè? ªÉc ãÉÚ]-JÉºÉÉä] c® 

cÉãÉ àÉå ¤ÉÆn cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉlÉÉ <xÉ àÉÉ<µÉEÉä{ÉEÉ<xÉäxºÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå {É® ºÉJiÉ ÉÊxÉªÉàÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA iÉlÉÉ nÉä−ÉÉÒ 

BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå {É® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉc àÉä®ÉÒ àÉÉÄMÉ cè* vÉxªÉ´ÉÉn* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ* 
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gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ, VÉÉä ÉÊBÉE ®äãÉ´Éä ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ 

cè*  

 AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå SÉÆ¤ÉãÉ BÉEä ÉÊ{ÉU½ä FÉäjÉ ´É ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEä ÉÊ{ÉU½ä FÉäjÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ãÉä 

VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉË£Éb ºÉä =®<Ç, ®É~, c®{ÉÉãÉ{ÉÖ®, àÉc´ÉÉ ®äãÉ àÉÉMÉÇ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* <ºÉ ®äãÉ àÉÉMÉÇ BÉEä ºÉ´Éæ 

BÉEä ÉÊãÉA =xcÉåxÉä PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* ®äãÉ´Éä xÉä =ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ £ÉÉÒ BÉE®´ÉÉªÉÉ* ªÉc 215 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉ àÉÉMÉÇ cè* <ºÉBÉEÉ 

ºÉ´Éæ {ÉÚ®É cÉä MÉªÉÉ cè* ´É−ÉÇ 2003 àÉå <ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ cÉä SÉÖBÉEÉ cè {É®ÆiÉÖ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +É£ÉÉÒ iÉBÉE ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 

®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ BÉE®É<Ç MÉ<Ç cè* ªÉc ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉ ÉÊ{ÉU½É FÉäjÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä 

®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ  BÉEÉÒ  £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ 

ºÉ´Éæ {ÉÚ®É cÉä MÉªÉÉ cè, ªÉÉÊn <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ {É® ®ÉÉÊ¶É xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ iÉÉä <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉVÉ VÉÉä BÉEÉìº] 

cè ´Éc nÖMÉÖxÉÉÒ cÉä VÉÉAMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä, ®äãÉ´Éä ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ 

SÉÆ¤ÉãÉ BÉEä ÉÊ{ÉU½ä FÉäjÉ ÉË£Éb +ÉÉè® ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ãÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ®äãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ ®ÉÉÊ¶É 

nä* <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä {ÉÚ®É cÉäxÉä ºÉä ®äãÉ´Éä BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ãÉÉ£É cÉäMÉÉ A´ÉÆ <ºÉ FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¶ÉÉÒQÉ ®ÉÉÊ¶É +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ BÉE®ä* ªÉcÉÒ àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ cè* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤Éè~ä cé, ªÉÉÊn +ÉÉ{É SÉÉcå iÉÉä ´Éä <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉÖEU ¤ÉÉäãÉå, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

+ÉÉ~ ºÉÉãÉ cÉä MÉA cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ¤ÉÆºÉãÉ VÉÉÒ*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ cè* ®ÉcÖãÉ VÉÉÒ =ºÉ FÉäjÉ àÉå MÉA cé* (…. BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

  SHRI J.M. AARON RASHID (THENI):  Thank you, Sir.  I want to bring to the 

notice of the Government about the need of the hour to cover HIV patients by 

medical insurance from the Central Government’s side.  The HIV positive people 

are currently not provided insurance.  This amounts to violation of the national 

mandate to providing stigma-free care and support services to the HIV positive.   

 Medical studies have revealed that timely initiation of anti-retroviral 

therapy can prolong their lives up to 20 years.  In fact, India has the third largest 

number of people living with HIV.  In my parliamentary constituency, Theni, 

downhill of Kodaikanal, Bodi Mettu and Kambam Mettu and other adjoining hill 

stations the presence of HIV positive patients registered in the local bodies is very 

large.  Some NGOs with the help of the Central Government are helping them but 

not satisfactorily. 
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 Therefore, I would request the Government to provide adequate medical 

treatment including medical insurance to the HIV patients, their children and 

families in my constituency. 

gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc (¤ÉBÉDºÉ®):  vÉxªÉ´ÉÉn ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉÊiÉ ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä 

®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ABÉE àÉÉjÉ BÉEèàÉÚ® ÉÊVÉãÉÉ BÉEÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ £É£ÉÖ+ÉÉ cÉÒ ®äãÉ ãÉÉ<xÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cè* ®ÉVªÉ àÉå 

38 ÉÊVÉãÉä cé iÉlÉÉ 37 ÉÊVÉãÉÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ ®äãÉ ãÉÉ<xÉ ºÉä VÉÖ½ä cÖA cé* £É£ÉÖ+ÉÉ ®Éäb ºÉä £É£ÉÖ+ÉÉ àÉÖÆbäºÉ®ÉÒ vÉÉàÉ iÉlÉÉ 

£É£ÉÖ+ÉÉ ÉÊnxÉÉ®É +ÉÉ®É ãÉÉ<xÉ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ cè* £ÉÚ-+ÉVÉÇxÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ £ÉÉÒ ¶ÉÖâó cÉä SÉÖBÉEÉ lÉÉ* àÉMÉ® ®äãÉ ¤ÉVÉ] àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

<ºÉ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ãÉÉ<xÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ +ÉÉ®Æ£É xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ +ÉÉ{É +ÉÉ¶SÉªÉÇ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE <ºÉ ãÉÉ<xÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ £ÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEä ºÉ´ÉÉæSSÉ +ÉÉºÉxÉ {É® 

ÉÊ´É®ÉVÉàÉÉxÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ={ÉÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cÉä SÉÖBÉEÉ cè* ªÉc <ãÉÉBÉEÉ £ÉÉÒ =xcÉÓ BÉEÉ cè* ´Éä ªÉcÉÆ BÉEä 

|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cé +ÉÉè® ªÉcÉÆ ºÉä º´ÉMÉÉÔªÉ ¤ÉÉ¤ÉÚ VÉMÉVÉÉÒ́ ÉxÉ ®ÉàÉ VÉÉÒ ÉÊVÉxcå càÉãÉÉäMÉ ¤É½ä +ÉÉn® ºÉä ¤ÉÉ¤ÉÚVÉÉÒ BÉEciÉä lÉä, ªÉcÉÆ 

BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ ®c SÉÖBÉEä cé*    

 ÉÊ¤ÉcÉ® |Énä¶É BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ £ÉÉMÉ +ÉÉ®É, ®ÉäciÉÉºÉ, ¤ÉBÉDºÉ®, BÉEèàÉÚ® BÉE£ÉÉÒ ¶ÉÉcÉ¤ÉÉn BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ 

lÉÉ VÉÉä +ÉÉVÉ SÉÉ® JÉÆbÉå àÉå ¤ÉÄ]BÉE® £ÉÉÒ ºÉÉäxÉ xÉc® |ÉhÉÉãÉÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEä SÉãÉiÉä vÉÉxÉ A´ÉÆ MÉäcÚÄ BÉEä £ÉÉ®ÉÒ 

=i{ÉÉnxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ®ÉºiÉä {É® SÉãÉ {É½É cè* ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ £ÉÉ®ÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ ´ÉÉãÉä <ºÉ <ãÉÉBÉEä 

BÉEÉä ®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ cè* BÉßEÉÊ−É =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ JÉ{ÉiÉ A´ÉÆ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ iÉlÉÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE |ÉÉÊiÉ−~ÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE ´ÉºiÉÖ BÉEä ºÉÉlÉ =i{ÉÉÉÊniÉ àÉÉãÉ BÉEÉä ¤ÉÉWÉÉ® iÉBÉE ãÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA nä¶É BÉEä +ÉxªÉ ÉÊcººÉÉå ºÉä VÉÉä½xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA <ºÉ ®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ àÉcºÉÚºÉ BÉE® cÉÒ <ºÉ ®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* 

àÉÖÆbä¶´É®ÉÒ ºlÉÉxÉ ABÉE ÉÊ´ÉJªÉÉiÉ ºlÉãÉ cè* BÉEèàÉÚ® BÉEÉÒ {ÉcÉÉÊ½ªÉÉå àÉå ÉÎºlÉiÉ ªÉc {ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉ 1300 ´ÉMÉÇ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® 

àÉå {ÉEèãÉÉ cÖ+ÉÉ BÉEèàÉÚ® BÉEÉ VÉÆMÉãÉ, VÉcÉÄ càÉÉ®ä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ £ÉÉ<Ç ®ciÉä cé, VÉcÉÄ =OÉ´ÉÉn +É{ÉxÉÉÒ SÉ®àÉ ºÉÉÒàÉÉ {É® VÉÉ 

SÉÖBÉEÉ cè, ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE AäºÉä <ãÉÉBÉEÉå iÉBÉE ®äãÉ BÉEÉÒ ãÉÉ<xÉ BÉEÉä ãÉä VÉÉxÉÉ cè iÉÉÉÊBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

BÉEÉÒ ÉÊBÉE®hÉå ´ÉcÉÄ iÉBÉE £ÉÉÒ {ÉcÖÄSÉå* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä nÉä ´É−ÉÇ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ àÉå ¤ÉVÉ] +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉä cÖA 

£ÉÉÒ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ +ÉÉMÉä xÉcÉÓ ¤ÉfÃxÉÉ ãÉÉäMÉÉå àÉå £ÉÉ®ÉÒ +ÉºÉÆiÉÉä−É {ÉènÉ BÉE® ®cÉ cè* ªÉÚ{ÉÉÒA-1 BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

xÉä <ºÉBÉEÉ ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ´É−ÉÉç ºÉä |ÉMÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEÉÒ +ÉÉ¶ÉÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉÉ +ÉÉàÉ 

+ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉºÉÆ£É´É cÉäiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé  àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ®É-ÉÊnxÉÉ®É-àÉÉäcÉÊxÉªÉÉ-£É£ÉÖ+ÉÉ-àÉÖÆbä¶´É®ÉÒ ºlÉÉxÉ ®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 

BÉEÉ BÉEÉªÉÇ iÉiBÉEÉãÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® BÉßEÉÊ−É, =tÉÉäMÉ A´ÉÆ {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ +É{ÉÉ® ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉä {ÉÚhÉÇ <ãÉÉBÉEä BÉEÉÒ ´ÉÉÆÉÊUiÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEÉä {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*   
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MR. CHAIRMAN : Prof. Saidul Haque.  I think you have associated previously.   

SK. SAIDUL HAQUE (BARDHMAN-DURGAPUR): Sir, I will just take two or 

three minutes. 

MR. CHAIRMAN: Yes, please. 

SK. SAIDUL HAQUE : Thank you, Mr. Chairman, Sir, for giving me permission 

to speak.  The Government is going to construct 9900 MW nuclear power plant in 

Jaitapur in Maharashtra.  People and villagers in and around the area are agitating 

against the proposed plant.  Jaitapur falls in the Seismic Zone 3 category and data 

from the Geological Survey of India shows that between 1985 and 2003, there 

were 92 earthquakes there.  The biggest earthquake in Jaitapur was recorded in 

1993 measuring 6.2 on the  Richter scale.  The unrecorded earthquake took place 

two years ago.  The geologists tell that the ground is unstable.  In the face of Japan 

earthquake and its effects on the Nuclear Power Plant, our hon. Prime Minister has 

told that they are taking every measure for safeguard.  But there is no guarantee 

that the Government’s safeguard will protect the people and ecologically sensitive 

Konkan Coast from a nuclear disaster if another earthquake happens there.  

Environmentalists tell that the third explosion at the Fokushima Plant in Japan 

confirms that in the event of an earthquake, precautionary measures and 

safeguards will not avert a disaster.  So it is better not to have a nuclear power 

plant in this seismic zone at Jaitapur in Maharashtra.  The Government should 

accept the people’s demand not to have a power plant there and also in other 

places which pose a danger to the people at large.  Thank you, Sir. 

SHRI RUDRAMADHAB RAY (KANDHAMAL): Mr. Chairman, Sir, the State of 

Orissa encountered a consecutive second year drought in 2010 owing to 

inadequate and uneven pattern of rainfall in the months of June, July and August 

which is very crucial for Kharif crops.  The State Government has declared 10,991 

villages of 117 blocks and 104 wards of 14 Urban Local Bodies in 17 Districts as 

drought affected having sustained crop loss of 50 per cent and above during Kharif 
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2010 on the basis of estimated reports.  The number of drought affected villages 

may go up after receipt of crop cutting experiment reports. 

 The State Government has submitted a detailed memorandum to the 

Ministry of Agriculture on 13th November, 2010 seeking Central assistance of Rs. 

1589.19 crore which includes outstanding release of Rs. 401.13 crore on account 

of floods in 2008. 

 In response to the Memorandum, an Inter-Ministerial Central Team deputed 

by the Government of India visited the affected areas during 22nd to 26th 

November, 2010. 

 It is understood that the report of the Central Team has already been 

considered by the Inter-Ministerial Group (IMG) headed by the Secretary, 

Ministry of Agriculture in the meeting held on 20th December, 2010 and the 

recommendation of the IMG to provide the Central Assistance has been 

communicated to the concerned Ministries. 

 However, the High Level Committee, which will take a final view on the 

matter, has not yet been convened and no Central Assistance has been released so 

far.  The State is, therefore, facing resource problem for financing the expenditure 

on different drought relief measures. 

 It is a matter of great regret that when funds have been released out of the 

National Disaster Response Fund (NDRF) to other States in various occasions 

without the visit of the Central Team, the Government of India has not released 

any funds for Orissa in spite of the recommendation of the IMG.  Hence, I would 

urge upon the Government of India to be sympathetic to the people of Orissa and 

release funds as asked by the Government of Orissa. 

gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® àÉå àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ 

xÉ®äMÉÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ {É® ZÉMÉ½É ¶ÉÖ°ô cÉä MÉªÉÉ cè* +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É ºÉàÉÚc àÉå 1 +ÉBÉD]Ú¤É® 2010 ºÉä 

ÉÊàÉxÉÉÒàÉàÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ 156 °ô{ÉA ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 190 °ô{ÉA BÉE® nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, ºÉÉlÉ àÉå ´Éè®ÉÒA¤ÉãÉ bÉÒA, VÉÉä ÉÊnããÉÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É ºÉàÉÚc àÉå VÉÉä ãÉÉäMÉ |ÉÉ<´Éä] ºÉèBÉD]® àÉå BÉEÉàÉ 
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BÉE®iÉä cé ªÉÉ JÉäiÉ, ®Éä½ +ÉÉè® ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* ºÉ£ÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE cÉÒ ´ÉäVÉÉÒWÉ cè, 

190 °ô{ÉA |ÉÉÊiÉ ÉÊnxÉ* 1 +ÉBÉD]Ú¤É®, 2010 ºÉä ºÉÉlÉ àÉå ´ÉäÉÊ®A¤ÉãÉ bÉÒA ºÉÉãÉ àÉä nÉä ¤ÉÉ®* ªÉcÉÒ {ÉäàÉå] ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä 

JÉäiÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä àÉVÉnÚ® +ÉÉè® +ÉxªÉ àÉVÉnÚ® BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* <ºÉÉÒ àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE +ÉBÉD]Ú¤É®, xÉ´Éà¤É®, ÉÊnºÉà¤É® 

+ÉÉè® VÉxÉ´É®ÉÒ àÉå ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä 190 °ô{ÉA |ÉÉÊiÉ ÉÊnxÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ nÉÒ MÉ<Ç* ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉSÉÉxÉBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä =ºÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEÉä ÉÊ®´ÉÉ<WÉ BÉE®BÉEä 170 °ô{ÉA BÉE® ÉÊnªÉÉ* 

{ÉcãÉä càÉå 190 °ô{ÉA ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉn àÉå PÉ]ÉBÉE® 170 °ô{ÉA BÉE® ÉÊnªÉÉ, àÉiÉãÉ¤É 20 °ô{ÉA |ÉÉÊiÉ ÉÊnxÉ 

BÉEàÉ BÉE® nÉÒ* +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É ºÉàÉÚc £ÉÉ®iÉ BÉEä +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ÉÊcººÉä àÉå ÉÎºlÉiÉ cè +ÉÉè® àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä 

lÉä ÉÊBÉE VÉÉä nÚ® JÉ½É cè, =ºÉä näJÉÉä, ÉËSÉiÉxÉ BÉE®BÉEä àÉVÉnÚ®ÉÒ nÉä* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ´ÉäÉÊVÉWÉ ÉÊ®´ÉÉ<WÉ BÉE® 

nÉÒ +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ®´ÉÉÒWÉxÉ àÉå +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® BÉEÉä xÉWÉ®+ÉÆnÉWÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* +ÉºÉàÉ àÉå ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ´ÉäÉÊVÉWÉ 87 

°ô{ÉA lÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 130 BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, BÉÖEãÉ ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ 43 °ô{ÉA BÉEÉÒ cÖ<Ç* {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå 96 ºÉä 

¤ÉfÃÉBÉE® 130 °ô{ÉA BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÖ<Ç 24 °ô{ÉA* +É°ôhÉÉSÉãÉ àÉå 80 °ô{ÉA ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 118 °ô{ÉA 

BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ 38 âó{ÉA ¤ÉfÃä +ÉÉè® càÉÉ®ä BÉEä´ÉãÉ 14 âó{ÉA ¤ÉfÃä* {ÉcãÉä 190 âó{ÉA ÉÊàÉãÉiÉä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+É¤É PÉ]ÉBÉE® 170 âó{ÉA BÉE® ÉÊnA MÉA cé*  

 àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ´ÉäVÉ nä ®cÉÒ cè, ºÉ¤ÉBÉEÉä ¤É®É¤É® 190 âó{ÉA ÉÊnA 

VÉÉAÆ* ºÉÉè ÉÊnxÉ ®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä nºÉ ÉÊnxÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉ®c ÉÊnxÉ 

+ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè* BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä ´ÉÉªÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, 

=xcå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉäàÉå] iÉÉä ÉÊàÉãÉxÉÉÒ cÉÒ SÉÉÉÊcA* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉÉä VÉä<Ç, A<Ç, OÉÉàÉ ºÉä´ÉBÉE ªÉÉ ºÉäÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®É 

®cä cé, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ xÉ BcÉÒBÉEãºÉ cè, xÉ ]ÉÒA cè, xÉ bÉÒA cè, BÉEÉàÉ cÉ<Ç ºBÉEÉÒãºÉ VÉÉì¤É cè +ÉÉè® iÉxÉJ´ÉÉc àÉÉàÉÚãÉÉÒ cè* 

=xÉBÉEÉÒ iÉxÉJ´ÉÉc ¤ÉfÃÉ<Ç VÉÉA +ÉÉè® VÉÉÒxÉä ãÉÉªÉBÉE iÉxÉJ´ÉÉc nÉÒ VÉÉA* ´Éä iÉ£ÉÉÒ ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä*  

 àÉcÉänªÉ, àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå càÉÉ®ÉÒ +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå {ÉEÉ®äº] AxÉµÉEÉäSÉàÉå] àÉå VÉÉä 

ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ àÉxÉ®äMÉÉ ºBÉEÉÒàÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ VÉÉA* ºÉ®BÉEÉ® iÉÖ®ÆiÉ +ÉÆbàÉÉxÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA VÉÉä 

ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ´ÉäÉÊVÉVÉ ABÉD] ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, =ºÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, àÉiÉãÉ¤É BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 190 °ô{ÉA |ÉÉÊiÉ 

ÉÊnxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  
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  19.00 hrs. 

gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä nÉàÉÉän® PÉÉ]ÉÒ ÉÊxÉMÉàÉ àÉå ~äBÉEÉ àÉVÉnÚ®Éå, àÉßiÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä +ÉÉÉÊgÉiÉÉå BÉEÉä 

ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ näxÉä +ÉÉè® BÉEÉÊxÉ−~ ÉÊãÉÉÊ{ÉBÉE ºÉc ]ÆBÉEBÉE 2010/bÉÒ-2 BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ àÉå BªÉÉ{iÉ +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÉàÉÉän® PÉÉ]ÉÒ ÉÊxÉMÉàÉ àÉå BÉE®ÉÒ¤É 

20-25 ´É−ÉÉç ºÉä 1300 ºlÉÉ<Ç |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä +ÉºlÉÉ<Ç gÉÉÊàÉBÉE BÉEÉªÉÇ®iÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä |É¤ÉÆvÉxÉ uÉ®É ºÉÚSÉÉÒ¤Ér ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

cè +ÉÉè® xªÉÚxÉiÉàÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ãÉÉ£É ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, {É®xiÉÖ =xÉBÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºlÉÉ<Ç gÉÉÊàÉBÉE BÉEä 

°ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* BÉEÉÄ]ÅäBÉD] ãÉä¤É® ®äMÉÖãÉä¶ÉxÉ AÆb A¤ÉÉäÉÊãÉ¶ÉxÉ ABÉD] 1970 BÉEä iÉciÉ AäºÉä 

gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉä́ ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ~äBÉEÉ àÉVÉnÚ® BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊ´É°ôr cè* =BÉDiÉ ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉEä 

BÉEÉ®hÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä gÉàÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ uÉ®É AäºÉÉÒ ~äBÉEÉ |ÉlÉÉ ºÉä BÉEÉàÉ xÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæ¶É VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ* AäºÉÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊxÉnæ¶É VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ={ÉµÉEàÉÉå uÉ®É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä 

~äBÉEÉ |ÉlÉÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®ÉxÉÉ =ÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ cè* AäºÉä àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä ºlÉÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE bÉÒ´ÉÉÒºÉÉÒ àÉå àÉßiÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä 

500 +ÉÉÉÊgÉiÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ näxÉä BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 12 ´É−ÉÇ ºÉä ãÉÉÎà¤ÉiÉ cè* <xÉBÉEÉä {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ âó{ÉA àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ 

näxÉä BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç, VÉ¤É ÉÊBÉE AäºÉä +ÉÉÉÊgÉiÉÉå BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE bÉÒ´ÉÉÒºÉÉÒ àÉå BÉE<Ç ´É−ÉÉç ºÉä OÉÖ{É 

ºÉÉÒ +ÉÉè® bÉÒ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉE ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå VÉÉä 

+ÉÉ=]ºÉÉäÉÍºÉMÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ´ÉèºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå AäºÉä àÉßiÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä +ÉÉÉÊgÉiÉÉå BÉEÉÒ 

ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ =xÉBÉEä uÉ®É BÉE®É<Ç VÉÉA* +É£ÉÉÒ cÉãÉ àÉå bÉÒ´ÉÉÒºÉÉÒ àÉå VÉÚÉÊxÉªÉ® BÉDãÉBÉEÇ ºÉc ]ÆBÉEBÉE, 2010 BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ 

+ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç* <ºÉ {É®ÉÒFÉÉ àÉå ]É<ÉË{ÉMÉ BÉEÉÒ MÉÉÊiÉ {É®ÉÒFÉÉ àÉå £ÉÉ®ÉÒ +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉAÆ ¤É®iÉÉÒ MÉ<Ç cé* ÉÊxÉVÉÉÒ ãÉÉ£É 

BÉEä ÉÊãÉA +ÉªÉÉäMªÉ {É®ÉÒFÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉä ªÉÉäMªÉ BÉE®É® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ*   

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É <ºÉä ®q BÉE®BÉEä 

ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç ºÉä <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®É<Ç VÉÉA* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc (xÉ´ÉÉnÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÉÒªÉÉ 

JÉÉàÉÉä¶É cè, {É®xiÉÖ ÉÊnãÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ iÉÉä VÉãÉiÉÉ cè, SÉãÉä +ÉÉ+ÉÉä VÉcÉÆ iÉBÉE ®Éä¶ÉxÉÉÒ àÉÉãÉÚàÉ {É½iÉÉÒ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÆvÉä®ä àÉå 

cè, ´Éc +ÉÆvÉä®ä BÉEÉ ÉÊSÉiÉBÉEÉ® cè* ´Éc ÉÊ¤ÉcÉ®, VÉÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ +ÉÉè® ¶ÉcÉniÉ BÉEÉÒ àÉÉÆ, VÉcÉÆ nºÉ´Éå ÉÊºÉBÉDJÉ MÉÖ°ô BÉEÉÒ 
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VÉxàÉºlÉãÉÉÒ cè, nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä VÉxÉiÉÆjÉ BÉEÉÒ nÉÒ{ÉÉÊ¶ÉJÉÉ +ÉÆvÉä®ä àÉå cè* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉEä ¤ÉÉn ´ÉcÉÆ BÉEä VÉÉä lÉàÉÇãÉ 

{ÉÉ´É® º]ä¶ÉÆºÉ, BÉEÉäªÉãÉÉ JÉnÉxÉ lÉä, ´Éä ZÉÉ®JÉÆb àÉå ®c MÉA* +ÉÉVÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä ºÉå]ÅãÉ {ÉÖãÉ ºÉä VÉÉä 1500 àÉäMÉÉ´ÉÉ] 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ |ÉÉ{iÉ cÉäxÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç cè* =ºÉBÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ ªÉc cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE +Éº{ÉiÉÉãÉ ¤ÉÆn cé, 

®äãÉMÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉ SÉãÉxÉÉ nÖ£É® cÉä ®cÉ cè* <iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ, càÉå BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* càÉå 

|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉà{ÉnÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE®xÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* càÉå MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ BÉEä VÉãÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉEcãÉ MÉÉÆ´É 

ªÉÖÉÊxÉ] BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ BÉE®xÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® |ÉiÉÉÉÊ½iÉ A´ÉÆ nÆÉÊbiÉ cè* càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä >ó{É® nÉä−ÉÉ®Éä{ÉhÉ 

BÉE®xÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE 

ªÉä àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ºÉàÉÚc BÉEÉÒ ABÉE ¤Éè~BÉE ¤ÉÖãÉÉAÆ, VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®å*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEcÉÆ iÉÉä 

iÉälÉÉ, ÉÊSÉ®ÉMÉÉÆ c®äBÉE PÉ® BÉEä ÉÊãÉA, BÉEcÉÆ ÉÊSÉ®ÉMÉÉ àÉèºÉ® xÉcÉÓ ¶Éc® BÉEä ÉÊãÉA, ªÉcÉÆ n®JÉiÉÉå BÉEä UÉA àÉå vÉÚ{É ãÉMÉiÉÉÒ 

cè, SÉãÉÉä BÉEcÉÓ +ÉÉè® SÉãÉå =©É £É® BÉEä ÉÊãÉA* xÉàÉºBÉEÉ®* 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉÉä UÉ´ÉxÉÉÒ {ÉÉÊ®−Én cé, =xÉàÉå ºÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ 

BÉEÉä +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉºiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ cè ÉÊBÉE ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ VÉxÉ{Én 

BÉEä ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ UÉ´ÉxÉÉÒ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆn® BÉEÉÊ®ªÉ{{ÉÉ àÉÉMÉÇ ºÉä +ÉÉàÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ºÉÉàÉÉxªÉ °ô{É ºÉä +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä {É® 

+ÉÉÆÉÊ¶ÉBÉE |ÉÉÊiÉ¤ÉxvÉ ãÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* =ºÉ àÉÉMÉÇ ºÉä ¤É½ÉÒ MÉÉÉÊ½ªÉÉå ºÉä ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ +ÉÉ-VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* ãÉÉJÉÉå 

xÉÉMÉÉÊ®BÉE |ÉÉÊiÉ ÉÊnxÉ =ºÉ ®ÉºiÉä BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE® BÉEä ÉÊVÉãÉÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ VÉÉiÉä +ÉÉè® +ÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉäxÉÉ BÉEä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä BÉÖEU MÉãÉiÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä |ÉiÉÉÉÊ½iÉ +ÉÉè® =i{ÉÉÒÉÊ½iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ºÉä VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® BÉEÉÊ®ªÉ{{ÉÉ àÉÉMÉÇ BÉEä MÉä] {É® BÉEÉä<Ç ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ {É® 

SÉfÃBÉE® ÉÊxÉBÉEãÉä, iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ºÉäxÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä |ÉiÉÉÉÊ½iÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® =xcå 

ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ºÉä =iÉÉ® BÉE® BÉEä +ÉÉè® ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ =~ÉBÉE® VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® BÉE®iÉä cé* =ºÉ ºlÉÉxÉ {É® BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 

BªÉÉÎBÉDiÉ +É{ÉxÉÉÒ ºÉ´ÉÉ®ÉÒ MÉÉÉÊ½ªÉÉå ºÉä, ÉÊ{ÉE® SÉÉcä ´Éc ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ cÉä ªÉÉ àÉÉä]® ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ cÉä, =ºÉºÉä ºÉÉÒvÉä SÉfÃBÉE® 

=ºÉ MÉä] ºÉä xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE nä¶É BÉEä +ÉxªÉ £ÉÉMÉÉå àÉå VÉÉä UÉ´ÉxÉÉÒ {ÉÉÊ®−Én cé, SÉÉcä ´Éc ãÉJÉxÉ>ó 

BÉEÉÒ UÉ´ÉxÉÉÒ {ÉÉÊ®−Én cÉä ªÉÉ {É]xÉÉ BÉEÉÒ UÉ´ÉxÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂ cÉä, =ºÉºÉä SÉÉ® {ÉÉÊcA ´ÉÉãÉÉÒ MÉÉÉÊ½ªÉÉÆ +ÉÉiÉÉÒ +ÉÉè® VÉÉiÉÉÒ cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉxÉÉ®ºÉ àÉå BÉEÉÊ®ªÉ{{ÉÉ àÉÉMÉÇ BÉEÉä +ÉÉÆÉÊ¶ÉBÉE °ô{É ºÉä ¤Éxn BÉE®xÉä ºÉä ¤ÉxÉÉ®ºÉ BÉEä ãÉÉJÉÉå xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä +ÉÉxÉä-

VÉÉxÉä àÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉä ®cÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ, nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉè® vÉÉÉÌàÉBÉE ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ cè* =ºÉBÉEÉ nä¶É àÉå ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

ºlÉÉxÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É ºÉä +ÉÆOÉäVÉ iÉÉä nä¶É ºÉä SÉãÉä 
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MÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEä ¤ÉxÉÉA BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nä¶É àÉå ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä SÉãÉ ®cä cé +ÉÉè® =xÉ BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É®  

ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ºÉäxÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ +ÉÉàÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉ =i{ÉÉÒ½xÉ BÉE®iÉä cé, ´Éc ABÉE MÉà£ÉÉÒ® 

àÉÉàÉãÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉäxÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ ºÉä ºÉ]É cÖ+ÉÉ 

{ÉÖEãÉ´ÉÊ®ªÉÉ MÉÉÆ´É ºÉä cÉäiÉÉ cÖ+ÉÉ ABÉE ºÉÆBÉE®É ®ÉºiÉÉ cè* ºÉäxÉÉ BÉEÉÒ =ºÉ ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ BÉEÉä ªÉÉÊn lÉÉä½É SÉÉè½É BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA 

ªÉÉ c]É ÉÊnªÉÉ VÉÉA, iÉÉä BÉEÉÊ®ªÉ{{ÉÉ àÉÉMÉÇ ºÉä xÉ VÉÉBÉE® +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ =ºÉBÉEä ¤ÉMÉãÉ ºÉä £ÉÉÒ +ÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ÉÊ{ÉE® 

´Éc ®ÉºiÉÉ £ÉÉÒ =ºÉÉÒ BÉEÉÊ®ªÉ{{ÉÉ àÉÉMÉÇ ºÉä VÉÉBÉE® ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä |ÉÉÊiÉ ÉÊnxÉ VÉÉä 

MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉàÉºªÉÉAÆ =i{ÉxxÉ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉAMÉÉ*   

 àÉcÉänªÉ, ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ +ÉÉÉÊn BÉEä ºÉàÉªÉ, ¤ÉÉÒàÉÉ® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ãÉä VÉÉxÉä +ÉÉè® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ºBÉÚEãÉ-BÉEÉìãÉäVÉ VÉÉxÉä àÉå 

¤ÉcÖiÉ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* VÉÉä àÉÉiÉÉAÆ +ÉÉè® ¤ÉcxÉå ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉÉå ºÉä VÉÉiÉÉÒ cé, =xcå =ºÉ MÉä] {É® =iÉ® BÉE® BÉEä =xcå 

VÉÉxÉÉ-+ÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* ´Éä +É{ÉxÉä cÉÒ nä¶É àÉå ABÉE iÉ®c ºÉä MÉÖãÉÉàÉÉÒ àÉcºÉÚºÉ BÉE®iÉÉÒ cé* {ÉÉÆSÉ ÉÊàÉxÉ] BÉEä ÉÊãÉA +ÉlÉ´ÉÉ 

ABÉE ºÉèÉËBÉEb BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ ºÉcÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä MÉÖãÉÉàÉÉÒ iÉÉä àÉcºÉÚºÉ BÉE®iÉÉÒ cÉÒ cé* ªÉc MÉà£ÉÉÒ® ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ 

cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉä® vªÉÉxÉ näBÉE® BÉEÉÊ®ªÉ{{ÉÉ àÉÉMÉÇ BÉEÉä {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA JÉÉäãÉå, ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ´Éc 

{ÉcãÉä VÉÉÒ.]ÉÒ. ®Éäb BÉEä °ô{É àÉå |ÉªÉÖBÉDiÉ cÉäiÉÉ ®cÉ lÉÉ VÉèºÉä {ÉcãÉä +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉÖãÉÉ 

®ciÉÉ lÉÉ, ´ÉèºÉä cÉÒ JÉÉäãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å* +ÉÉ{ÉxÉä ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

MR. CHAIRMAN : The House stands adjourned to meet tomorrow, the 17th 

March, 2011 at 11 a.m. 

19.08 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  

on Thursday, March 17, 2011/Phalguna 26, 1932 (Saka).         
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Friday, March 10, 2000/Phalguna 20, 1921 (Saka).
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